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НÆ ЗЫНАРГЪ 
АХУЫРГÆНДЖЫТÆ!

Ахуырады кусджыты зонын-
дзинёдтё уёлдёргёнён инсти-
тут уын бацёттё кодта журнал 
«Рухстауёг»-ы радон номыр. Йё 
фёрцы уё зонгё кёнём ног мето-
дикон мадзёлттимё, ахуыргён-
джыты раппёлинаг фёлтёрддзи-
надимё.

Йёхиуыл цы ахуыргёнёг нё кусы, 
фылдёр зонындзинёдтём чи нё 
тырны, уый ёцёг зондамонёг схо-
нён нёй. Фёлё йё куыстмё сфёл-
дыстадон цёстёй чи кёсы, урокты 
ног куысты хуызтёй ахуырмё чи 

разёнгард кёны, уыимё фембёлдмё та скъоладзаутё ёнхъёлмё фё-
кёсынц.

Журналы ёрмёг уын феххуыс уыдзён ирон ёвзаджы уроктё фёцы-
мыдисагдёр кёнынён, хъомыладон куыст ёнтыстджындёрёй ёххёст 
кёнынён.

Номырмё сё ёвёрён ёрбахастой, ирон ёвзаджы фарстатыл зёрди-
агёй чи кусы, уыцы ахуыргёндтё. Уацхъуыдты фёрцы фёпарахатдёр 
уыдзысты уё зонындзинёдтё ирон ёвзаг ёмё литературёйё.

Алы сывёллон дёр у курдиатджын. Ахуыргёнёджы хёс у, сабийы 
зёрдёмё, йё курдиат ын чи райхалдзён, ахём дёгъёл ссарын. Ацы хъуы-
ды ёвёрд ис К.Д. Ушинскийы ныхёсты дёр: «Цымыдисдзинад кём нёй, 
ахём ахуырад мары скъоладзауы тырнындзинад ахуырмё».

Журналмё хаст ёрцыдысты, скъоладзауты архайд ирон ёвзаджы 
урокты рёвдздёр чи кёны, ахём активон куысты хуызтё. Уырны нё, 
журналыл ёхсызгонёй кёй сёмбёлдзыстут.

Цæгат Ирыстон-Аланийы Сгуыхт ахуыргæнæг,
Ахуырады кусджыты зонындзинæдтæ

уæлдæргæнæн институты ректор 
Исахъты Людмилæ



Мадёлон ёвзаг

Адёймаг цы хёрзтё сфёлдыста, уыдонён сё сёр у ёвзаг. 
Ёвзаджы фёрцы иу фёлтёр иннё фёлтёрён дётты йё 
зонынад. Ёвзаджы фёрцы адём ёмбарынц кёрёдзи, ёнцонёй 
базонынц цёрыны фёрёзтё ёмё аразынц цард. Ёвзаджы 
фёрцы адёмён ис ёгъдау, истори ёмё философи. Уыдоны 
руаджы цёрёгой сси Адёймаг – ёрдзы сёр, фидауцы фёлгонц 
ёмё зонды цырагъ.

Ёвзаг у алёмёт, таурёгъон цыкурайы фёрдыг ёмё 
Сатанайы арвайдён. Йё бон у алцы дёттын, зыны дзы, цы 
уыд ёмё цы ис, уый. 

Ёвзаг  у лёугё хох ёмё цёугё мёсыг. Хохён ис бын ёмё 
бёрзёнд, хуссар ёмё цёгат, скёсён ёмё ныгуылён, ис ын 
афёдзы афонтё ёмё ивы йё хуызтё, фёлё йё мидис ёмё 
йё цард сты ёнусон. Цёугё мёсыг фидар у, фёлё мёсыгёй 
дур куы рафты, уёд къахыр ёмё дызгъуын кёны.

Ёвзаг  уыимё у рёсугъд ёмё тёссонд, гёлёбуйы базырау, 
уардийы сыфау, чызджы ёфсармау, – нёй йём бавнёлд, 
дёрзёг ёвнёлдёй хёлынц йё конд ёмё йё фидауц, уыдонимё 
та сёфы йё сыгъдёг мидис.

Уымё гёсгё ёвзаг у хъахъхъёнинаг, буцёй даринаг. Кёсын 
ём хъёуы цёстуарзонёй, узёлын ёмё йыл аудын хъёуы 
ёдёрсгё, кусын дзы хъёуы арёхстгай  –  уёлдай ёвнёлдёй 
ёрмыдул ёмё гуылмызтё кёны.

Джыккайты Шамил
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КОНКУРСТÆ...

2019 АЗЫ ÆППÆТУÆРÆСЕОН КОНКУРСЫ УÆЛАХИЗДЗАУ

2019 азы 12-13 ноябры Мёскуыйы 
ацыд Ёппётуёрёсеон мадёлон ёвзёг-
ты, уыимё уырыссаг ёвзаджы ахуыргён-
джыты ёхсён, мастер класс (конкурс). 
Архайдтой дзы Уёрёсейы алы къуымты 
минёвёрттё, регионты конкурсты уёла-
хиздзаутё. Сё арёхстдзинад ёвдыстой 
урок бацёттё кёнынёй ёмё раттынёй, 
национ костюмы сусёгдзинёдтё аивёй 
радзурынёй.  

Ацы конкурс у ёрвылазон, нё респу-
бликёйё дзы архайдтой бирё ахуыргён-

джытё. Конкурсёй ссёуынц хорз бёрёг-
гёнёнтимё, сё арёхстдзинадыл сын сё 
цёст ёрёвёрынц, афтёмёй. 

Конкурс фыццаг хатт арёзт ёрцыд 
ёртындёс азы размё, ёмё дзы уёлахиз-
дзауёй ссыд Елхоты 2-ём скъолайы ирон 
ёвзаг ёмё литературёйы ахуыргёнёг 
Дзарасаты Беллё. Беллё Ирыстонмё сыз-
дёхт конкурсы сёйраг приз – дзёнхъаду-
рёй конд пъероимё. 

2019 азы Ёппётуёрёсеон мастер клас-
сы (конкурсы) Цёгат Ирыстонёй архайд-
той дыууё ирон ёвзаджы ахуыргёнёджы 
– скъола «Диалоджы» ахуыргёнёг Кочи-
ты Тамарё ёмё Дзёуджыхъёуы 27-ём 
скъолайы ахуыргёнёг Къораты Жаннё. 

Мах сёрыстыр стём нё ахуыргён-
джыты архайдёй, дыууёйё дёр ссыды-
сты кадджын лёвёрттимё – Кочиты Та-
марё нымад ёрцыд хуыздёрыл номинаци 
«Учитель-мастер»-ы, Къораты Жаннё 
та ссис конкурсы уёлахиздзау ёмё хор-
зёхгонд ёрцыд конкурсы сёйраг призёй 
– дзёнхъадурёй конд пъеройё. Цы ма ис 
ацы хъуыддагёй хуыздёр, ёхсызгондёр! 
Нё ирон ёваджы ахуыргёнджытё сёхи-
уыл кёй кусынц, методикёйы рёзтимё 
ёмдзу кёй кёнынц, ууыл дзурёг сты ацы 
фёстиуджытё. 

Нё зынаргъ ахуыргёнджытё, нё зёр-
дё уын зёгъы ног ёнтыстытё, ног уёла-
хизтё!

Журнал «Рухстауæг»-ы редакци
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Кораева Жанна Эдуардовна,
учитель осетинского языка и 
литературы
МБОУ СОШ №27 г. Владикавказ

МОИ ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ НАХОДКИ

«Будущего нет: оно делается нами»… 
Это слова гениального русского писателя 
Л.Н. Толстого. Как великий педагог Лев 
Николаевич брал на себя ответственность 
за возможные ошибки человечества и ут-
верждал: «Дети рождаются совершенными, 
и несовершенными их делает плохое вос-
питание». 

Самую большую ответственность за бу-
дущее детей, а, следовательно, всего чело-
вечества, несет учитель-словесник, в чьих 
руках находится важнейший инструмент 
воздействия – слово. В контексте воспита-
ния особенно важна роль родного языка, в 
котором заключен вековой опыт нравствен-
ного совершенствования многих поколе-
ний. 

Я – учитель осетинского языка. Языка 
великого Коста Хетагурова, 160-летний 
юбилей которого отмечала недавно наша 
республика. Мне очень близка философия 
этого человека, апостола мира и свободы, в 
чьем сердце родились строки: «Весь мир – 
мой храм, любовь – моя святыня, Вселен-
ная – Отечество мое».

Я – учитель осетинского языка, того 
самого, на котором говорил свои мудрые 
тосты мой дед, того самого, на котором, 
провожая меня в школу, произносила мне 
вслед свою молитву моя бабушка. Это они 
своими волшебными сказками, колыбель-
ными песнями и мудрыми наставлениями 
научили меня жизни, это у них я переняла 
азбуку народной мудрости, ту, на которой 
построена вся педагогика мира. 

Важной педагогической находкой для 
себя считаю работу с произведениями осе-
тинского устного народного творчества, 
особенно героическими песнями и осетин-

скими пословицами и поговорками, кото-
рые в сжатой форме несут огромный нрав-
ственный потенциал и служат эффектив-
ным средством духовного развития детей.

Осетинские героические песни, восхва-
ляющие подвиг людей, наполнены боль-
шим нравственным потенциалом и могут 
воздействовать на душу ребенка не только 
силой слова, но и силой музыки, пробуж-
дать в нем добрые чувства.

В отличие от больших литературных 
произведений пословицы и поговорки емко 
и образно могут преподнести ребенку та-
кой нравственный урок, который порой в 
большом произведении сделать трудно. Та-
кие понятия, как любовь к родине, к мате-
ри, достоинство человека, его недостатки, 
поведенческие нормы так ярко и четко вы-
ражены в осетинских пословицах и пого-
ворках, что порой учитель может привести 
на ту или иную тему несколько пословиц. 
«Лучше вечная слава, чем вечная жизнь», 
«Смерть лучше позора», «Хороший че-
ловек сперва подумает о чести, потом – о 
животе» – гласит народная мудрость в виде 
пословиц. Я использую пословицы в раз-
личных формах работ: объяснить значение 
пословиц, подобрать к прочитанному тек-
сту подходящую пословицу, написать по 
данной пословице сочинение-миниатюру, 
заменить диалог подходящей пословицей.

Поскольку пословицы и поговорки вы-
ражают в концентрированной форме нрав-
ственные ценности народа, часто пред-
лагаю ребятам подобрать к тем или иным 
осетинским пословицам русские или по-
словицы других народов.

Выбирая профессию учителя родного 
языка, я понимала, что должна не просто 
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любить детей, а знать и уметь много для 
того, чтобы из маленького несмышлёного 
ребенка воспитать личность, Человека.

С первых дней своей педагогической 
деятельности, осознавая свою ответствен-
ность перед будущим своего народа, я ста-
раюсь учиться мастерству, умению педаго-
гически верно находить путь к сердцам и 
умам детей, использовать потенциал род-
ного языка как можно больше и лучше. 

Вся моя деятельность в школе всегда 
была в большей мере посвящена тому, что-
бы пробудить в детских душах отклик на те 
мысли и чувства, которые вложил в свою 
книгу писатель, поэт. 

Как сделать так, чтобы прочитанное 
принесло юному читателю наибольшую 
пользу: сформировало его чувственную 
сферу, обогатило его воображение, развило 
память и речевую культуру? 

Эту важнейшую задачу я стараюсь ре-
шать через возбуждение у учащихся инте-
реса к изучаемому произведению. Для это-
го перед чтением произведения провожу с 
детьми беседу, затрагивая проблемы, кото-
рые поднимаются автором, связываю их с 
жизнью учащихся, с их чувствами. Затем, 
читая и обсуждая произведение, сопостав-
ляем свои рассуждениями с теми вывода-
ми, которые были сделаны в ходе предвари-
тельной беседы, в завершении приходим к 
общему заключению.

Таким образом, я во время беседы опре-
деляю нравственные ориентиры школь-

ников, затем в ходе анализа произведения 
корректирую их и формирую правильные 
жизненные ценности и мировоззренческие 
взгляды детей.

Привитию любви к чтению, к литера-
туре способствуют и встречи с живыми 
авторами, творческие вечера осетинских 
поэтов-современников. Учащиеся с непод-
дельной серьезностью слушают, как «за-
рождается» идея произведения, как автор 
создает художественное слово. С большим 
интересом слушают стихи, которые декла-
мируют сами авторы или профессиональ-
ные артисты. 

Педагогически эффективным считаю 
и ведение тетрадей для творческих работ 
учащихся. После чтения того или иного 
произведения дети пишут эссе о своем от-
ношении к персонажам, произведению или 
проблемам, которые в нем рассматривают-
ся. Эта работа необязательная, но выполне-
ние его поощряется мною. Таким образом, 
я определяю степень усвоения материла, а 
также развиваются творческие способно-
сти детей.

Я в постоянном поиске новых форм ис-
пользования духовно-нравственного потен-
циала, выраженного в осетинском языке, 
в воспитании подрастающего поколения и 
считаю, что возможности развития чело-
веческих качеств, творческой активности 
учащихся, их мыслительной деятельности 
средствами родного языка и на материале 
национальной культуры неограниченны.
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МАСТЕР-КЛАСС
ПО ТЕМЕ «РОССИЯ – НАШ ОБЩИЙ ДОМ»

(УРОК ОСЕТИНСКОГО ЯЗЫКА, ПОСТРОЕННЫЙ НА 
ОСНОВЕ ДИАЛОГА КУЛЬТУР)

Тип урока: Первичное предъявление 
новых знаний.

Урок построен на основе технологии 
диалога культур.

Цель урока: развитие мыслительных на-
выков учащихся, необходимых не только в 
учёбе, но и в обычной жизни; формирова-
ние умения анализировать, сопоставлять, 
делать выводы. 

С целью мотивации учебной деятельно-
сти школьников в начале урока был проде-
монстрирован видеоролик песни Валерия 
Юга «Дружба народов России», текст кото-
рой демонстрирует нам культурное много-
образие нашей страны, нашей большой Ро-
дины. 

Видеоклип помог нам определить тему 
урока «Россия – наш общий дом». Выбор 
темы связан с учебным материалом посо-
бия по осетинскому языку для 8 класса. 

В классе учатся представители разных 
национальностей, проживающие на терри-
тории нашей республики. В этой группе – 
учащиеся-грузины, армяне, турок, русские, 
осетины, лезгин. 

В начале урока мы определились с опор-
ными словами и выражениями, работа с 
которыми велась на протяжении всего за-
нятия. Основные из них:

Уёрёсе – Россия,
адёмыхатт – национальность,
минёвар – посол,
нымёцмё гёсгё  – по численности.
При объяснении новых слов и выраже-

ний использовались методы: иллюстратив-
ный, перевод, морфемный анализ, включе-
ние нового слова в контекст. Кроме того, 
актуализировались знания учащихся по 
грамматическим темам: слово, словосоче-
тание, предложение, текст. 

Созданию на уроке ситуации успеха 
способствовал интерактивный метод рабо-
ты – кластер. 

В образовательных технологиях кластер 
рассматривается как подмножество резуль-
татов поиска, связанных единством темы.

Кластер был составлен уже в начале 
учебного занятия. Задание имело целью вы-
разить с помощью кластера на осетинском 
языке свои ассоциации к слову Россия. Это 
был предтекстовый этап работы. 

Школьники работали в группах и у каж-
дого из них были свои ассоциации: пад-
дзахад – государство, Мёскуы – Москва, 
кремль, Путин, языки, культура, природа, 
Пушкин, вера. 

Следующий этап урока – знакомство с 
текстом учебного пособия. Перед чтением 
текста была поставлена задача: выделить 
новые понятия, дать им объяснение, вклю-
чить их в свой кластер.

Выполнение задания требовало от уча-
щихся не только поиска новой для них ин-
формации, но и творческого подхода к ра-
боте, организаторских и коммуникативных 
умений.

В тексте учебного пособия дается ха-
рактеристика языковому многообразию 
Российской Федерации, делается акцент 
на поликультурном и многоязычном «ланд-
шафте» России, создающей плодотворную 
базу для развития многоязычия отдельной 
личности. 

Учащиеся познакомились с такими по-
нятиями, как языковые группы, языковая 
семья. Узнали, что языки, распространён-
ные на территории России, можно отнести 
к четырем большим языковым группам: 
индоевропейской, алтайской, кавказской, 
уральской.

К индоевропейской группе языков от-
носятся русский, украинский, белорусский, 
осетинский, немецкий и др. языки.

Алтайская группа включает: татарский, 
бурятский, чувашский, якутский, калмыц-
кий и др.

Уральская языковая семья – это мордов-
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ский, удмуртский, ненецкий, карельский, 
ханты-мансийский.

Кавказская языковая семья включает 
адыгейский, чеченский, грузинский, ин-
гушский, кабардинский и другие.

Особое внимание обращалось на язы-
ковые группы, к которым относятся языки 
учащихся данного класса. 

Был сделан вывод о том, что народы от-
личаются друг от друга в языковых и куль-
турных областях, и о том, что осетинский 
язык относится к индоевропейской группе 
языков. 

Школьники с интересом узнали, к каким 
языковым группам принадлежат их родные 
языки, а на основе этих знаний на уроке 
выполнялись задания: например, распре-
делить слова – термины родства, на груп-
пы, согласно их принадлежности к той или 
иной языковой группе.

Открытием для них было то, что элемен-
ты сходства фонетического и словообразо-
вательного плана можно усмотреть в тер-
минах родства многих народов. 

Так, слово «мать» на осетинском – мад, 
на азербайджанском – ана, на иврит – има, 
на украинском – мати, на армянском – май-
рик. 

Учащиеся отметили, что у многих на-
родов дети обращаются к матери словом, 
в котором встречается звук «м» или слог 
«ма». На вопрос, почему это так, школь-
ники высказали свое предположение: слог 
«ма» – это первый слог который дети на-
чинают произносить, и при произнесении 
этих звуков не задействован язык, только 
губы, а значит – произносится этот слог без 
особых трудностей. 

Следующий этап урока – включение но-
вых знаний (понятий) в составленный ра-
нее кластер. 

Существенным для нас было знакомство 
с теми национальностями, которые пред-
ставляли сами школьники. Каждый из них 
на осетинском языке рассказал, к какому 
народу он принадлежит. 

Выводом были слова: «Мы – дети раз-
ных народов, но прекрасно понимаем друг 
друга благодаря русскому языку. Объединя-
ет нас еще стремление лучше узнать осе-

тинский язык и осетинскую культуру. Мы 
с удовольствием посещаем кружок осетин-
ского танца, познаем азы этого великолеп-
ного искусства». 

Школьники рассказали на осетинском 
языке о своих друзьях, об одноклассниках, 
которые всегда готовы прийти на помощь. 

Итогом беседы стало задание: добавить 
к кластеру опорные слова, активно исполь-
зуемые в этой части урока. Это – дружба, 
взаимопонимание, русский язык, осетин-
ский язык, осетинская культура. 

Задание исследовательского характера: 
найти в учебном тексте имена прилагатель-
ные, распределить их по группам в зависи-
мости от степени сравнения, в которой они 
употреблены.

Из учебного текста на доске записыва-
ются отдельные слова-прилагательные, по-
могающие раскрыть тему урока. Например, 
дружный, сильный, родственный. 

Указывается на особенности образова-
ния в осетинском языке имен прилагатель-
ных – названий народностей. Это присут-
ствие суффиксов -ОН-: «ирон», «кёсгон», 
«мёхъёлон» и -АГ-: «уырыссаг», «соми-
хаг», «цæцæйнаг», «бурятаг», «немыцаг».

Следующее задание: работа с иллю-
страциями. Школьникам предстояло рас-
смотреть рисунки национальных костюмов 
народов России и, используя имена прила-
гательные, составить по ним на осетинском 
языке словосочетания и предложения.

Следующий прием – работа с видеоф-
рагментом.

На видео – наши молодые соотечествен-
ники, успешно обучающиеся в разных 
городах России, представляющие осетин-
скую культуру среди других народов. Так, 
Алан Кокаев, в настоящее время учится в 
театральном училище в г. Москве и в своем 
обращении к детям рассказывает о своей 
дружбе с представителями разных нацио-
нальностей. Друзья Алана – русская девуш-
ка и парень-татарин на осетинском языке 
обращаются к школьникам: «Цените друг 
друга, уважайте друг друга!»

На следующем видео – парень корей-
ской национальности, уезжая из Осетии, на 
осетинском языке говорит спасибо за госте-
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приимство, передает всем привет и обеща-
ет обязательно вернуться в горную Осетию. 

Учащиеся делают выводы. Говорят о 
значимости взаимопонимания, терпимости 
и уважении друг к другу. 

Этими словами и дополняется кластер 
со словом «Россия».

При проведении рефлексии использо-
вался клубок ниток. Традиционно нить яв-
лялась символом пути, в том числе и жиз-
ненного пути человека, его судьбы. Для нас 
она еще и символ единства, взаимопонима-
ния.

Наматывая нитку на запястье, каждый 
из учащихся произносит слово, которое у 
него ассоциируется со словом «Россия». 

Первым свои слова-ассоциации называ-
ет учитель, затем клубок передается школь-
никам, и они называют свои слова-ассоци-
ации.

«Россия – это мой родной дом, моя 
мама, мои друзья, мой язык, моя культура, 
мои мечты», – это мысли, которые были вы-
сказаны школьниками. 

Заканчивается урок стихотворением 
Владимира Степанова «Российская семья». 

Живут в России разные
Народы с давних пор.
Одним тайга по нраву,
Другим – степной простор.
У каждого народа

Язык свой и наряд.
Один черкеску носит,
Другой надел халат.
Один – рыбак с рожденья,
Другой – оленевод.
Один кумыс готовит,
Другой готовит мед.
Одним милее осень,
Другим милей весна. 
А Родина Россия,
У нас у всех одна.

Таким образом, использование приемов 
технологии критического мышления спо-
собствовало на этом уроке формированию 
универсальных учебных действий: 

– личностных (развитие коммуника-
тивных способностей, культуры общения, 
умение аргументировано отстаивать свою 
точку зрения),

– метапредметных (формирование уме-
ния использовать знако-символические 
средства для дальнейшего моделирования, 
овладение навыками смыслового чтения, 
овладение логическими действиями срав-
нения, анализа, синтеза, обобщения), 

– предметных (новые знания по кон-
кретному предмету). 

И, самое главное, обеспечило включе-
ние каждого в учебный процесс, где через 
свою деятельность ученик сам открывает и 
приобретает новые знания.
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Кочиева Тамара Тенгизовна,
учитель осетинского языка и 
литературы гимназии «Диалог»

МОИ ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ НАХОДКИ 

«Педагог – это тот человек, который 
должен передать новому поколению все 
ценные накопления веков и не передать 
предрассудков, пороков и болезней».

А. Дистервег

«Язык – это дорожная карта культуры. 
Он рассказывает, откуда пришел и куда 
идет его народ». Рита Мэй Браун

Для себя я четко усвоила непреложную 
истину: не имею права быть посредствен-
ным учителем, не имею права приходить к 
детям в плохом настроении, не имею пра-
ва не выслушать ребенка, как бы занята 
ни была, не имею права не радоваться его 
успехам и не поддерживать его в минуты 
огорчения.Ведь еще великий Лев Никола-
евич Толстой сказал: «Если учитель имеет 
только любовь к делу, он будет хороший 
учитель. Если учитель имеет только лю-
бовь к ученику, как отец, мать, – он будет 
лучше того учителя, который прочел все 
книги, но не имеет любви ни к делу, ни к 
ученикам. Если учитель соединяет в себе 
любовь к делу и к ученикам, он – совер-
шенный учитель».

Да, планка учителя должна быть высо-
ка. Она была высока всегда, во все време-
на! Ведь педагог – носитель культуры, об-
разец воспитанности и интеллигентности. 
Думаю, у каждого из нас есть в памяти 
такой Учитель. Мне очень повезло. Рядом 
со мной по моей детской тропинке жизни 
шел лучший наставник – учитель родного 
языка. Именно она, Дудаева Марина Дзам-
болатовна, впервые открыла мне мир осе-
тинской литературы: от сказок и загадочно-
го нартского эпоса, поэтического мира Ко-
ста Хетагурова до потрясающих романов 
Гайто Газданова и целой плеяды поэтов и 

писателей XX века. Помню, как в средних 
классах я зачитывалась рассказами Арсена 
Коцоева, Сека Гадиева, а в 9 классе плака-
ла над трагической судьбой несчастной го-
рянки Фатимы из одноименной поэмы ве-
ликого Коста Хетагурова. Вот она, правда 
жизни, думалось мне. Вот тогда и зароди-
лась в моем сердце мечта – стать учителем 
осетинского языка. Так много мне хотелось 
сказать, сказать словами Коста:

«Весь мир – мой храм,
Любовь – моя святыня,
Вселенная – Отечество моё!»
Вот уже восемь лет я учу детей родному 

языку и ни на минуту еще не усомнилась в 
правильности выбора профессии. Мне нра-
вится открывать с детьми новое, помогать 
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им познавать нашу малую Родину и ощу-
щать себя неотъемлемой частью великой 
державы. 

С течением времени все больше осоз-
наю, насколько трудна и ответственна рабо-
та учителя.«Вы говорите: дети меня утом-
ляют. Вы поясняете: надо опускаться до 
их понятий. Опускаться, наклоняться, сги-
баться, сжиматься. Ошибаетесь. Не оттого 
мы устаём, а оттого, что надо подниматься 
до их чувств. Подниматься, становиться на 
цыпочки, тянуться. Чтобы не обидеть». Эти 
слова были произнесены древнегреческим 
философом Платоном. Как мудро и пра-
вильно сказано! Не навредить, не поранить 
еще такую ранимую, неокрепшую, хруп-
кую душу ребенка, защитить от опасных 
и неискоренимых пороков: безнравствен-
ности, пошлости, цинизма. Идти рядом с 
ним к успеху, воспитывая в нем доброго, 
милосердного, порядочного, общительно-
го, уверенного, самостоятельного и целе-
устремленного Человека. Воспитывать в 
нем личность и творческое начало.

Из опыта знаю, что скопировать или по-
вторить чей-то путь нельзя. Но искать и 
найти свою правду можно. И я ищу. Каж-
дый день своей педагогической деятельно-
сти я учусь у коллег, у детей. У коллег-на-
ставников – мастерству, у своих любимых 
ребят – искренности и открытости. 

Учитель родного языка... Его речь, по-
добно быстрым потокам горного Терека, 
зовёт в далёкий путь изучать обычаи и тра-
диции наших предков, наслаждаться гар-
монией и музыкальностью языка потомков 
алан. Связь с историей народа должна быть 
неразрывна, поэтому на уроках я реализо-
вываю этот принцип работы в рамках раз-
вивающего обучения. На уроках осетин-
ского языка мы активно используем мате-
риал, представленный в школьном музее 
«Рагон ирон хæдзар» («Осетинский дом в 
прошлом»). Мои ученики с большим ин-
тересом знакомятся с особенностями быта 
наших предков, а на основе полученных 
знаний пишут сочинения-сравнения, сочи-
нения-описания, мини-исследования. Так, 
например, родилась идея предложить ре-
бятам сочинения на тему «Сравнительный 

анализ русского и осетинского националь-
ного костюма» или «Картины быта в произ-
ведениях русских и осетинских писателей», 
«Головные уборы осетин» или «История 
осетинского орнамента». Многие творче-
ские сочинения ребят вырастают в проект-
ные работы, которые они с успехом пред-
ставляют в конкурсе исследовательских ра-
бот «Осетия – наш общий дом». Так, в ходе 
совместной кропотливой работы учащиеся 
приобщаются к культуре нашего народа, ее 
самобытности и оригинальности. 

Особое внимание в работе я уделяю 
проблеме развития в учащихся стойкого 
желания учиться и грамотно изъясняться 
на родном языке. Как этого достичь? Ме-
тодика проблемного обучения и информа-
ционные технологии – вот те механизмы, 
с помощью которых мне удается добиться 
оптимального результата. Работа в инно-
вационном режиме требует применять со-
временные образовательные технологии, и 
это, безусловно, отражается на эффектив-
ности обучения, ведь они открывают новые 
познавательные возможности для развития 
самостоятельности учащихся. Кардиналь-
но меняется моя роль как учителя: я пере-
стаю быть основным источником информа-
ции для детей. 

Расширяя кругозор учащихся, прививая 
им навык формулирования собственно-
го мнения и объективного оценивания не 
только себя, но и товарищей, я часто ис-
пользую технологию работы в группах. В 
ходе работы я вижу, как общение, совмест-
ное обсуждение помогают раскрыться лич-
ности каждого ребенка. При этом ребята 
поддерживают друг друга, учатся умению 
преодолевать конфликты, находить со-
вместные пути решения проблем, идти на 
компромиссы. 

Я заметила, что ребятам нравятся роле-
вые игры, где они выступают в роли учи-
теля и объясняют правила правописания 
своим одноклассникам. Многие правила 
объясняются в игровой форме путем при-
влечения загадок, пословиц и поговорок, 
с помощью кроссвордов, ребусов и шарад. 
Применение игровых форм, нетрадицион-
ных форм обучения, открытие нового на 
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каждом уроке, контроль за знаниями, уме-
ниями, навыками учащихся – вот, на мой 
взгляд, обязательные условия успешной 
работы.

Интерактивные методы работают не 
только в группах и парах. В старших клас-
сах часто использую их на уроках-конфе-
ренциях, уроках-лекциях, уроках-конкур-
сах, в работе с наглядными пособиями, до-
кументами, фото– и видеоматериалами. 

Вся эта скрупулезная работа позволяет 
развивать способность и готовность каж-
дого школьника вступить в межкультурную 
коммуникацию. Это важно потому, что в 
нашей гимназии наряду с осетинами учатся 
представители других национальностей. 

Не секрет, что родной язык в школе из-
учается в тесном контакте с другим род-
ным для детей языком – русским, к тому же 
предметная область «Филология» включает 
обязательное изучение иностранного язы-
ка. Это позволяет мне на уроках постро-
ить работу так, чтобы дети в той или иной 
степени проводили параллель с культурой 
народов изучаемых языков. Возникает дву-
язычие – билингвизм, а у отдельных лиц – 
полилингвизм. На мой взгляд, данная рабо-
та на уроках необходима, так как современ-
ная жизнь требует новые коммуникативные 
качества личности. Поэтому применяю на 
уроках материалы не только родного языка, 
но и русского языка и литературы, англий-
ского, французского языков. Например, при 
изучении басен Коста Левановича Хетагу-
рова я предлагаю для сопоставления басни 
И.А.Крылова, басни Эзопа и Жана де Ла-

фонтена. Так же строятся уроки знакомства 
с осетинским фольклором: при изучении 
нартского эпоса я знакомлю учащихся с 
древнеславянской мифологией, с одним из 
героев древнеанглийского эпоса Боевуль-
фом. Анализируя произведения, дети при-
ходят к выводу, что у всех народов духовно-
нравственные ценности идентичны. Так на 
уроках происходит диалог культур… 

Как-то я прочла притчу о Мудреце и 
Завистнике. Поймал Завистник бабочку 
и подумал: «Проучу-ка я Мудреца. Задам 
ему вопрос: какая у меня бабочка в руках 
– живая или мертвая? Если скажет – живая, 
я сомкну ладони и бабочка умрет, а если 
скажет – мертвая, я раскрою ладони и ба-
бочка улетит. Вот тогда все поймут, кто из 
нас умнее». Отправился он к Мудрецу, по-
садив бабочку между ладонями и спросил: 
«Какая у меня бабочка в руках – живая или 
мертвая, о мудрейший?» И Мудрец отве-
тил: «Все в руках твоих». 

Я четко понимаю, какая ответственность 
за будущее наших детей лежит на нас, учи-
телях родного языка. Мы, подобно мудрецу 
из притчи, должны понимать, что в наших 
руках завтрашний день. И мне очень хочет-
ся сделать всё для того, чтобы мои ученики 
научились уважать в людях человека, что-
бы любили свою малую Родину, свой язык, 
культуру и несли этот клад, переданный 
нам предками, будущим поколениям. Ведь, 
как сказал Расул Гамзатов:

«И если завтра мой язык исчезнет,
То я готов сегодня умереть».
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ЦÆГАТ КАВКАЗЫ МАДÆЛОН ÆВЗÆГТЫ 
АХУЫРГÆНДЖЫТЫ КОНКУРСЫ УÆЛАХИЗДЗАУ 

БЕКЪОЙТЫ ЯНÆ

2019 азы 22 ноябры Грознайы скъола 
«Терра Нова»-йы арёзт ёрцыд Цёгат Кав-
казы мадёлон ёвзёгты ахуыргёнджыты 
конкурс «Мы разные, но равные!» Конкурс 
у ёрвылазон, сё арёхстдзинёдтё дзы фев-
дисынц Цёгат Кавазы республикёты ма-
дёлон ёвзёгты ёрыгон ахуыргёнджытё. 

Ацы конкурсён ис стыр ахадындзинад: 
йё фёрцы Цёгат Кавказы адёмыхёттыты 
ахуыргёнджытё хёстёгдёр кёнынц кё-
рёдзимё, базонгё вёййынц кёрёдзийы 
фёлтёрддзинадимё, фёзминаг методтё 
ёмё куысты хуызтимё. Конкурс ахуыр-
гёнджыты разёнгард кёны хиуыл кусын-
мё, ахадгёдёр куысты хуызтё агурынмё.

2019 азы конкурсы нё республикёйё 
архайдта Дзёуджыхъёуы «Алайнаг гимна-
зы» ёрыгон ахуыргёнёг Бекъойты Янё. 

Бекъойты Янё йё куысты тырны ног 
ахуырадон технологитёй пайда кёнын-
мё, хорз ын кёй ёнтысы, уый бёрёг уыд, 
конкурсы жюрийы размё цы ёрмёг раха-
ста, ууыл дёр. Жюрийы уёнгтё стыр аргъ 
скодтой ирон ёвзаджы урокён, иумёйагёй 
ахуыргёнёджы арёхстдзинадён. Бекъойты 
Янё ссис конкурсы уёлахиздзау. Ёрыгон 
чызгён нё зёрдё зёгъы ног ёнтыстытё. 
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Уалыты Татьянæ,
филологон наукæты кандидат, 
ЦИПУ-йы доцент

«МÆ ХÆРЗÆГГУРÆГГАГ ИРЫ СЫВÆЛЛÆТТÆН»

Хетёгкаты Нафирёт ёмё Хёблиаты 
Сафары чиныг «Къостайы кадёг»-ы ис 
Къостайы сабийы бонты тыххёй ахём цау. 
«Къоста ёмё Дауыт ёрёгвёззёджы хъомы 
рад хизынмё ацыдысты уёлвёзмё. Къоста 
иу ранмё бауад. Кёсы, ёмё иу мыст ёхсёр 
ёхсыны йё уёрмы раз. Лёппу йё лёдзё-
гёй зёхх акъахта ёмё дзы диссаджы ёвё-
рёнтё ссардта. Ёхсёр акъёрцц кёны, ёмё 
аппёй йё тёккё дзаг.

Мёнё диссаг, ацы ран ёхсёр ёввахс 
куы нё зыны, уёд сё кёцёй хъуамё ёрба-
хастаид? – дзуры Къоста Дауытмё.

Кёс-ма, мыст куыд зондджын у ёмё 
йёхицён зымёгмё ёвёрёнтё куыд кёны. 
Ёхсёртёй сё дзыппытё айдзаг кодтой. 
Уёд Къоста афтё зёгьы:

– Фёуадзём ма йын дзы, тёригьёд у. 
Дауытмё худёг фёкасти:
– Мыстён та цы тёригьёд кёныс. Къё-

бёры дыууё басылыхъхъы куы бахордта.
– Дадайы карды фистон дёр бахордта, 

фёлё йё уёддёр уазал зымёджы ёххор-
магёй куыд ныууадзём.

Къоста ёмё Дауыт мыстён сё кёр-
дзынтё ныммуртё кодтой ёмё йын сё йё 
хуынчъы нывёрдтой, ёхсёртёй дёр ма 
йын ныууагътой».

Искёй хъыг ёмё мёт, уёлдайдёр та 

сывёллётты, зёрдёмё арф исын уыд гыц-
цылёй фёстёмё дёр Къостайы сёйраг-
дёр миниуёг. Йё уарзон ахуыргёнёг В. 
И. Смирновмё уёззау операцийы фёстё 
Бетъырбухёй фыста: «Ацы егьау ёмё ён-
къард рынчындоны, бирё сёдё хъёрзёг 
адёмты ёхсён мё зёрдыл дё сывёллётты 
хуызён тынг ничи лёууы! Куыд ёхсызго-
нёй арвитин ёз уыдонимё ацы бёрёгбёт-
тё... Фёлё, ёвёццёгён, мё хъысмёт нёу 
ахём амондджын уёвын. Суанг мё сывёл-
лоны бонтёй фёстёмё нё федтон мады 
рёвдыд ёмё бинонты цин, ёмё уый фё-
дыл ныртёккё дёр сывёллётты цин ёмё 
хъыг мё зёрдёмё афтё тынг исын, ёмё 
йын зёгьём дёр нёй» [3, ф. 55].

Къостайён кёй нё бантыст банкъарын 
«священной радости ликующего детства», 
ёвёццёгён уымён «цыдёр уёздан уарзт 
ёмё зёрдёмёхъаргё ёрхёндёг зёлтё» 
хъуысы, сывёллёттён цы уацмыстё ныф-
фыста, уыдонёй.

«Сывёллёттимё куыд хъёлдзёг вёй-
йын, афтё никёимё, уыдоныл куыд сагъёс 
кёнын, афтё никёуыл» чи фыста йё фы-
стёджы, уыцы стыр поэт тынг хорз зыдта, 
ирон сывёллонён ахуырмё фёндаг зын 
кёй уыд, уый. Ёнёзонгё йын нё уыд, 
хъёууон скъолаты ахуыргёнён ёрмёгёй 
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иунёг дамгъуат ёмё дины чингуытё йед-
дёмё кёй ницы уыд, уый дёр. Уыдон та 
фаг ахъаз нё уыдысты сывёллётты ахуы-
радон ёмё хьомыладон рёзтён.

Йё фыццаг радзырд «Дзёбидырдзуа-
ны» ныффыста 1893 азы. Сёрмагондёй 
рёзгё фёлтёрён фыст кёй уыд, ууыл дзу-
рёг у, мыхуыры журнал «Детское чтение»-
йы кёй рацыд, уый дёр.

Ирон скъола ёмё сывёллётты уёззау 
уавёр истёмёй фёрогдёр кёныны тыххёй 
фыссёг сфёнд кодта ирон ёвзагыл чиныг 
саразын Д. Ушинскийы «Русское слово» – 
йы хуызён. Д. Ушинскийы чиныгёй райста 
А.С. Пушкины «Два ворона», А.Н. Майко-
вы «Летний дождь», А. Порецкийы «Пету-
шок», «Пойманная птичка» ёмё сё ратёл-
мац кодта. Уый фёстё ныффыста дёс ори-
гиналон ёмдзёвгёйы сывёллёттён ёмё 
афтёмёй бацёттё кодта чиныг «Мё лёвар 
Иры сывёллёттён».

Хъыгагён, Къостайы арёзт чиныг ёбё-
рёг аххоссёгты тыххёй йё цёргёйё нё 
рацыд мыхуыры. Ёрхёццё нём ёрмёст-
дёр чиныджы къухфыст. Ёмдзёвгётё хи-
цён хайё бацыдысты йё зындгонд «Ирон 
фёндыр» – мё (1859). 1936 азы поэты 
цалдёр ёмдзёвгёйы та рацыдысты ахём 
сёргондимё: «Гино-гино-гис» («Гино», 
«Зёрватыкк», «Дзывылдар», «Ёрра фый-
йау», «Кёмён цы...», «Уасёг», «Фыдуаг», 
«Скъолайы лёппу», «Цъиу ёмё сывёл-
лёттё», «Марходарёг»). 

«Мё лёвар Иры сывёллёттён» мыхуы-
ры фёзынд ёрмёстдёр 1939 азы, поэты 80 
азы бонмё, Къостайён йёхи конд орнамент 
ёмё нывгёнёг В. Лермонтовы аив нывти-
мё. Хаст ём ёрцыдысты ёмдзёвгётё ёмё 
баснятё: «Уалдзёг», «Сёрд». «Фёззёг», 
«Зымёг», «Гино», «Зёрватыкк», «Дзывыл-
дар», «Ёрра фыййау», «Уасёг» (уырыссаг 
адёмон сфёлдыстадёй ивд), «Фыдуаг». 
«Скъолайы лёппу», «Кёмён цы...», «Цъиу 
ёмё сывёллёттё» (Порецкийё тёлмац), 
«Марходарёг», «Рувас ёмё зыгьарёг», 
«Уайдзёф», «Саг ёмё уызын», «Бирёгь 
ёмё хърихъупп», «Халон ёмё рувас», 
«Булкъ ёмё мыд», «А-лол-лай», «Сидзёр-
гёс», «Хъуыбады», «Хъазтё», «Лёскъдзё-
рён», «Фсати».

Къостайы сывёллёттён фыст ёмдзёв-
гётё фёстёдёр ирон ёмё уырыссаг ёв-
загмё тёлмацгондёй хицён чингуытёй 
рацыдысты: «Ёмдзёвгётё» – 1939 азы 
(Мёскуыйы payагьдады), «Сывёллёттён» 
– 1946, «Зёрватыкк» – 1948, «Зёрватыкк» – 
1949, «Снег сияет горный» – 1950 (Мёску-
ыйы), «Избранные стихи» -1952 (Бацёттё 
йё кодта Ю.Н Лебединский), «Сывёллёт-
тён» -1964, «Фыййау» – 1966, «Кёмён 
цы...» – 1966, «Цъиу ёмё сывёллёттё» – 
1972, «Мё лёвар сабитён» -1977 (Цхинва-
лы) [5, ф. 86].

Уымёй уёлдай ма поэты ёмдзёвгётё 
мыхуыргонд цыдысты йё уацмысты ём-
бырдгёндты Цёгат ёмё Хуссар Ирысто-
ны, Мёскуыйы ёмё бирё ёндёр горётты 
уагъд журналты, альманахты ёмё газетты.

Къоста йё сабийы бонты цы федта ёмё 
бавзёрста хорзёй дёр ёмё ёвзёрёй дёр, 
цёмёй фёцух, цёмё бёллыд, уыдон уёл-
дёр ранымад ёмдзёвгёты рёдауёй схай 
кодта Иры сывёллёттён. Бафтыдта ма сём 
йе 'ппёт дёсныдзинад, зёрдёйы фёндиёг-
тё. Фыссёг рёзгё фёлтёрён дзуры фыды-
уёзёджы рёсугъд ёрдзы тыххёй («Сёрд», 
«Уалдзёг»), ёвдисы адёмы уёззау хъизё-
майраг царды фадёттё уыцы ёрдзы хъё-
бысы («Зымёг». «А-лол-лай»), сё зёрдёты 
сын гуырын кёны сёрибармё, ахуырмё, 
царды бёрзёндтём тырнындзинад («Скъо-
ладзау»). Ахуыр сё кёны хёларзёрдё, 
фёлмёнзёрдё уёвыныл, фёллой уарзы-
ныл, хи дарыны ёгъдёуттыл, зындзинёд-
тёй нё тёрсыныл, ёрдз уарзыныл. «Так 
поэт стремился дать детям неприкрашен-
ное представление о жизни народа, чтобы 
они выросли с трезвым взглядом на жизнь, 
бодрыми и сознательными тружениками, с 
неистребимым желанием свободы и про-
свещения» [1, ф. 231].

Поэт сывёллёттён цы ёмдзёвгётё 
ныффыста, уыдон, Л.П. Семеновмё гёсгё, 
дихгонд цёуынц ахём темётыл:

– ёмдзёвтётё сывёллётты тыххёй: 
«Скъолайы лёппу», «Лёгау», «Фыдуаг», 
«Кёмён цы?», «Зёрватыкк», «Дзывыл-
дар», «Гино».

– ёмдзёвгётё ёрдзы тыххёй: «Сёрд», 
«Фёззёг», «Зымёг», «Уалдзёг». 
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Фёлё Къоста рёзгё фёлтёрёй 
не'мбёхста царды зындзинёдтё, гыццы-
лёй сё ахуыр кодта цёлхдуртё иуварс кё-
ныныл. Уымё гёсгё 3-аг къордмё ахёс-
сён ис адёмы зын цард ёвдисёг уацмыстё: 
«А-лол-лай», «Сидзёргёс», «Хъуыбады», 
«Мёгуыры зарёг», «Мёгуыры зёрдё» 
ёмё йё радзырд «Дзёбидырдзуаны».

Л.П. Семенов Къостайы сывёллёт-
тён фыст ёмдзёвгёты тыххёй афтё 
фыста: «Они отличаются четкостью и 
гpaциозностью образов, в этих поэтиче-
ских жемчужинах сквозит безграничная 
любовь Коста к детям, его приветливая ус-
мешка, глубокая наблюдательность. Такие 
стихи должны нравиться детям и легко им 
запоминаться» [3, ф. 65].

Ёцёгёй дёр афтё кёй у, уымён ёвди-
сён, ирон саби хёрз чысылёй кёй базоны 
ёмё бауарзы ёмдзёвгётё: «Гино», «Скъо-
лайы лёппу», «Уасёг», «Фыдуаг», «Лё-
гау» ёмё ёндёртё. Зёгъём, ёмдзёвгё 
«Гино». Сывёллон йё къахыл цёуынхъом 
куы фёвёййы, уёд хёдзары гёдыйё дис-
сагдёр ницы фены, фёхъазы дзы, йё царм 
ын фёивазы. Фёлё ма уёддёр гёды уы-
мёй хъаруджындёр вёййы. Сабийё йёхи 
атоны ёмё къонайыл йёхицён «хъарм 
фёлмён кёрц»-ы мидёг фёфынёй кёны. 
Сывёллон та йын зёрдиагёй фёхъусы йё 
«аргъёуттём».

Ёмдзёвгё «Фыдуаг»-ы лёппу кёрдзы-
ныл кёуы ёмё йё нё фёнды, исчи йём 
хъуса, кёнё кёса. Уымён ёмё йём кёр-
дзыныл кёуын худинаг кёсы. Ёцёг лёг 
суёвын кёй фёнды, уый хъуамё хъару-
джын, хъёбатыр, ныфсджын уа, стонг ёмё 
уазалён дёр быхса.

Афтё ёппёт ёмдзёвгёты дёр хёрз 
цыбыр, ёнё уёлдай ныхас, рёсугьд арёзт 
ёмё зёрдёмёхъаргё рёнхъыты поэт дзу-
ры йё зёгъинёгтё. Уымён афтё фыста 

В. Корзун дёр: «Все свое поэтическое ма-
стерство вкладывает Коста в эти маленькие 
стихотворения. Поражает многообразие 
тематики, умение в нескольких строчках 
просто, сжато, в доступной для детского 
понимания форме высказать многое и зна-
чительное» [2, ф. 32].

Къостайё сывёллёттё никуы уыды-
сты рох, суанг тынг зын уавёрты куы уыд, 
уёддёр. Мёнё куыд фыста дард Херсонёй 
Цёлыккаты чызджытём: «Сывёллёттимё 
дёр дугьы уайын, хъазын пурти къуыры-
нёй...», «Мё фысымтём ис авд сывёлло-
ны. Байуёрстон сын кърандёстё ёмё те-
трёдтё, ахуыр сё кёнын. Изёры къардиуы 
былыл фёзарём, райсом та балхёндзы-
стём пурти ёмё къуырынёй дёр хъаздзы-
стём» [4, ф. 86].

Ёрмёстдёр сывёллётты тынг чи уар-
зы, сё миддуне сын хорз чи зоны, сё фидё-
ныл сын чи тыхсы, ахём адёймаджы зёр-
дёйё рацёудзысты уёлдёр загъд рёнхъы-
тё. Ахём уыд сывёллётты уарзон фыссёг 
Хетёгкаты Къоста.
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ТЕКСТ КУЫД НЫХАСЫ ИУÆГ

Иу кёнё цалдёр хъуыдыйады иумёйаг 
темёйё, сёйраг хъуыдыйё ёмё граммати-
кон ёгъдауёй бастёй аразынц текст. Тек-
стён ис ахём иумёйаг миниуджытё:

1) ёххёстдзинад. Текст у иумёйаг ми-
дисон ёнёхъён. Уыцы ёххёстдзинад 
бёрёг у уымёй, ёмё тексты миниуджы-
тё йё аразёг иуёгты миниуджыты «ём-
бырдгонд» не сты. Уыцы аразёг иуёгтё 
– хъуыдыйёдтё, вазыгджын синтаксисон 
ёнёхъёнтё, абзацтё – ёрмёст иумё ара-
зынц текст, ёрмёст иумё сын ис мидисон 
ёххёстдзинад;

2) бастдзинад. Хицён кёнынц тексты 
бастдзинады дыууё хуызы. Фыццаг хо-
нынц иумёйаг, глобалон: уый у дзырдтё 
ёмё хъуыдыйёдтёй стырдёр иуёгты баст-
дзинад: сёргонд, цитатётё, стиль, ныхасы 
формё ёмё ёндёр миниуджыты бастдзи-
над. Дыккаг хуыз та хуыйны локалон ёмё 
ёвдыст цёуы фёлхаткёнынады фёрцы

3) дихкёнынад: текст арёзт у къаддёр 
иуёгтёй (хъуыдыйёдтёй, вазыгджын син-
таксисон ёнёхъёнтёй, абзацтёй, строфа-
тёй ё.ёнд.);

4) тематикон бёлвырддзинад, ома алы 
тексты дёр райхёлы конкретон темё. 

Бастдзинады фёрёзтё тексты мидёг.
Текст цы иуёгтёй арёзт у (хъуыдыйёд-

тё, абзацтё ё. ёнд.), уыдон кёрёдзиимё 
баст вёййынц куыд сё мидисёй, афтё 
грамматикон ёгъдауёй дёр. Ёркёсём 
уыцы бастдзинёдты хуызтём. 

Текстаразёг семантикон (мидисон) 
бастдзинёдтё.

Ёххёст фёлхаткёнынад. Бастдзинады 
ёппёты хуымётёгдёр мадзал у дзырдты 
фёлхаткёнынад.

Мигъты уацары згъоргё-лидзгё мёй,
Згъоргё-лидзгё мёй уайтагъд бахауди.

Зёрдё домд риуы никёд ницёмёй,
Никёд ницёмёй, уастён, баради.
Хъёлдзёг, хъазён дзырд уды не ׳ндавы,
Уды не ׳ндавы масты ахёсты.
Афтё раздёрау хур нё не ׳ртавы,
Хур нё не ׳ртавы уарын-асёсты…

(Цёрукъаты Алыксандр)

Фёлхат кёныны бындурыл арёзт вёй-
йы ёнёхъён текст кёнё йё иу фрагмент:

«Адёмён зёхх у сё дарёг», – афтё 
нын амоны Къоста. Зёхх кёмён ис, уы-
мён ис цард, абон ёмё фидён. Нё зёххыл 
сты фыдёлты уёлмёрдтё, – уыдон нын 
фёдзёхсынц нё истори зонын. Истори 
кёмён нёй, уымён нёй ном ёмё кад, уый 
ёндёртён вёййы фёсдзёуин. Нё зёх-
хыл лёууынц фыдёлты мёсгуытё, – уы-
дон нын дзурынц хъайтарты сгуыхтытё, 
фёдзёхсынц нын ёхсар ёмё сёрибарён 
аргъ кёнын. Нё зёххыл ис нё къона, нё 
артдзёст, – уырдыгёй цёуы бёркад, ёгъ-
дау ёмё амонд. Уыдон сты царды хорзёх-
тё, уымё гёсгё артдзёст у табуйаг ёмё 
хъахъхъёнинаг. Нё зёххыл сыгъдёгёй 
лёууынц фыдёлты кувёндёттё, кёсынц 
уаз бёрзёндтёй, цёуын сём хъёуы хёрд-
мё, – уёд адёймаг цёуы арвмё, йё маст 
ёмё йё хъыг судзынц хуры зынгёй, йё зонд 
рухс кёны, йё зёрдё фесты Бонвёрнон». 
(Джыккайты Ш.)

Иу уидагёй арёзт дзырдты фёлхаткё-
нынад: 

Уалдзёг ёрцыд, бон фёдаргъ и, дон фё-
бур. Хуссар фёцъёх и, цёгат фёхъулон; 
бёстё сгёлладау цъёх адардта, йё мид-
былты худы, уарзон, хъёлдзёг цёстёнгас 
дётты. Бёлёстё сыфтёр афтыдтой, ху-
рыскёсёны ирдгёйён фёлмён хъырнынц. 
Зымёгёй ёфхёрд фосы дзугтё уалдзё-



РУХСТАУÆГ (2) 2019 23

АХУЫРГÆНДТÆ – СКЪОЛАЙÆН

джыцъёхёй сё мондаг уадзынц. Сырдтё 
хохы фидёртты бёрзонд хётын райдыд-
той, сё сёныччытё сё разёй гёппытё 
кёнынц. Уалдзыгон мёргътё алы ‘взагёй 
зарынц, ахстёттё кёнынц. Хур ёрёндёв-
та, мит дон фестад, денджызмё тындзы. 
Адём уалдзёджы куыст райдыдтой: чи 
гутон аразы, чи дзыбыр кёны, чи мыггаг 
тауы, чи йё фос хизынмё тёры. Зёхх йё 
тарф фынёйё райхъал ёмё цёрджыты 
базмёлын кодта; бындзытё, къогъотё 
ратёх-батёх кёнынц. Уалдзёджы уддзё-
фёй чи нё базмёлдзён, ахём уд кём и? 
Зёронд лёгтё ныхасы бадынц ёмё рагон 
таурёгътё хёссынц, чысыл лёппутё сё 
разы бадынц ёмё сём хъусынц. «Оф-оф, – 
загътой, – уалдзёг, уалдзёг – дзёнёт, де 
сфёлдисёгён макуы уёд мёлёт». (Гёдиа-
ты Секъа.Уалдзёг Ирыстоны)

3. Тематикон фёлхаткёнынад. Тексты 
мидёг дзырдты лексикон нысаниуджытё 
баст вёййынц афтё, ёмё алывёрсыгёй 
февдисынц иу предмет, уавёр, архайд, фё-
зынд ё.ёнд., ома фёхауынц иу тематикон 
къордмё. 

Ирон дзырд
(Абайты Васойён)

Цы удвидар басгуыхт нё дзырды фарн, уастён! –
Мё уарзт мын, мё маст мын ёнусты фёхаста.
Фыстой йё сёрмёттё, уёд скифтё сё фаттёй,
Сё бёхты цёфхёдтён сё цъёхснаг цёхёртёй.
Йё дардыл хётёнтё – Дон, Днепры гуылфёнтё,
Йё фарны кёлёнтё – Донбеттырты сёнттё.
...Ёвёрдтой йыл цъутта ёрцёуёг хёддзутё,
Цыфыддёр фыдгултё: агуыр уа, фыдгуннтё.
Рёхуыстой йё арцёй, фёлвёрдтой йё артёй,
Ёхстой йё мёнгардёй гадзрахаты фатёй.
Ёппёрстой йё хъоргъы – куыд баззайа рохы.
Йё цот ёй фыдохы ныууагътой-иу рохы.
Нё басаст ирон дзырд – куырыхонёй номдзыд,
Тыхы бон хёстон уыд: нё фегад нёртон цыт.
Ёхсысти фётыгау, куы буц уыд фёрныгау.
Къостайы цёстытёй ёрттывта ёрвыгау.
Уый ме ‘лгъыст, мё ард у, мё денджыз, мё арв у.
Хъёуы мё йё арфё йё фётён, йё арфы.
Куысты уа, фёдисы – мё монц мын, мё рис мын
Ёвзёгты цёдисы бёрзонд фарнмё сисы. 

(Хъодзаты Ёхсар)

Ацы ёмдзёвгёйы рахицёнгёнён ис 
цалдёр тематикон къорды: 1)ёвзаг: дзыр-
ды фарн, ирон дзырд, ёвзёгты цёдис; 2) 
ёнкъарёнтё: монц, рис, уарзт, маст; 3) 
сакралон архайд: ёлгъыст, ард, арфё; 
4) адёмыхёттытё: сёрмёттё, скифтё, 
агуыр, гуннтё; 5) тох кёнын: тыхы бон, 
хёстон, фаттё, фат; 6) ёрдз: денджыз, 
арв; 7) фесафын: ёвёрдтой цъутта, рё-
хуыстой, ёппёрстой хъоргъы ё.ёнд. 

4. Экспрессивон фёлхаткёнынад: иу-
мёйаг бёрёггёнён ёвдисёг дзырдтёй 
пайда кёнын.

Мё Ирыстон
Мё удлёууён,
Мё хъыг, мё цин, мё дарёг.
Мё утёхсён,
Мё царддёттёг,
Мё маст, мё уарзт, мё зарёг.

 (Цомайты Ростислав. Мё Ирыстон)
5. Синонимикон фёлхаткёнынад. Тек-

сты мидёг синонимтё ёххёст кёнынц 
цалдёр функцийы: сты фразёты ёхсён 
бастдзинады фёрёз, аивгёнён фёрёз, 
алы хуызты ёвдисынц уыцы иу предмет, 
тыхджындёр кёнё лёмёгъдёр кёнынц 
тексты экспресси. Уёлдёр цы скъуыддзаг 
ёрхастам, уым фёлхатгонд цёуынц сино-
нимтё: Ирыстон – удлёууён, хъыг, цин, 
дарёг ё.ёнд.

6. Иумёйаг ёмбарынады бёсты конкре-
тонёй пайда кёнын. Ахём дзырдтё кёд 
ёвзаджы мидёг ёцёг, семантикон, сино-
нимтё не сты, уёддёр бёлвырд контексты, 
иу ёмбарынадён ном дётгёйё, синоним-
тё свёййынц:

Ногёй та ныссабыр хъёд. Тала бёлёс-
тё <…> дзурынц зёронд тёрсмё:

– Нана, ды махёй фылдёр фёцардтё а 
дунейыл, фылдёр зоныс. Махёй бёрзонд-
дёр дё ёмё дардмё уыныс ёмё-ма нын 
радзур, цытё цёуы нё алыварс? <…>

– Цы уын радзурон, мё чызджытё? – 
базмёлыди тёрс бёлас. – Рагон у нё мыг-
гаг. Ацы бёстёйы куы ‘рцардыстём, уё-
дёй нырмё ёнустё рацыд. Ёгёндёг уыди 
хъёд раджы заманы, нё зёнгтё ставд уы-
дысты, нё сёртё – бёрзонд. <…> Фёлё 
ёнус ивта ёнусы, фёлтёр – фёлтёры, 
ёмё зёххыл фёзынди адёймаг. – Бёлас 
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ныхъхъус, иудзёвгар джихёй фёкаст дард 
быдыртём ёмё та райдыдта дзурын. 
(Гаглойты В.)Ацы скъуыддзаджы ис иу-
мёйаг ёмё конкретон ёмбарынёдтё: хъёд 
– тёрс бёлас, тала бёлёстё, бёлас; мё 
чызджытё – тала бёлёстё.

7. Антонимикон фёлхаткёнынад. Ацы 
фёрёзы фёрцы ирддёрёй ёвдыст цёуы 
архёйдтыты, фёзындты конфликт, сё ных-
мёвёрддзинад. 

Кёсын ёнхъёлмё:
Бон – сауизёрмё,
Изёр – сёумёмё.
Кёсын ёнхъёлмё:
Уёларвы цъёхмё,
Сёнтсау дёлдзёхмё.
Кёсын ёнхъёлмё:
Мё ивгъуыд бонмё, 
Мё рухсдёр соммё. (Хъодзаты Ёхсар. 

Куы ацыдтё, уёд…)
Ацы ёмдзёвгёйы ис фёлхаткёнынады 

дыууё хуызы: комкоммё, ёххёст (кёсын 
ёнхъёлмё) ёмё антонимикон (уёларв – 
дёлдзёх, ивгъуыд – сомбон, изёр – сёумё) 

Бастдзинады логикон-мидисон фё-
рёзтё.

Тексты вёййы, раззаг контекстмё ёнё-
мёнг ёргом аздахын чи фёдомы, ахём 
иуёгтё. Уыдон уыцы иу рёстёг сты хъуы-
дыйёдты контактон бастдзинады фёрёзтё 
дёр ёмё дистантон бастдзинады фёрёзтё 
дёр. 

1. Сёрмагонд ном ёмё йё фёлхатгонд 
номинацитё (нёмттё). Ахём дзырдты 
рёнхъыты ёмбёлынц сёрмагонд ном ёмё 
йё миниуджытё бёлвырддёргёнёг иу-
мёйаг нёмттё:

Ёртыккаг зылды пъырыстыф Иван 
Кузьмич Топтыго… (Коцойты А.) Топтыго 
– пъырыстыф. Ахбол – фётёнуёхск, тым-
былдзёсгом ёрыгон лёппулёг. Дыууё азы 
размё каст фёци институт. (Фёрниаты 
Дз.) Ахбол – лёппулёг. 

2. Раздёр цы предметты, фёзындты, 
фадётты, миниуджыты кой уыдис, уыдон-
мё амонын – номивджытё ёмё номивё-
гон фёрсдзырдты фёрцы.Нейтралон ёмё 
чиныгон фразеологизмтимё абаргёйё, 
дзургё ёмё хуымётёг ныхасы фразеоло-
гизмты нымёц не ׳взаджы бирё фылдёр 

у, ёмё уымё гёсгё «Ирон фёндыр»-ы дёр 
ахсынц зынгёдёр бынат. <..>Адонён ис 
арфёйы, уайдзёфы, ёлгъысты, ардхёр-
ды ёмё ёндёр нысаниуёгтё. Иутё дзы 
ёвдисынц адёймаджы мидуавёр, йе та 
алыхуызон ахаст искёмё кёнё истёмё. 
(Дзодзыккаты Зёидё) Фразеологизмтё – 
адон, иутё дзы. 

3. Бабётгё ёмё домгё бёттёгтё ёрба-
иугёнёг функцийы. Ацы бёттёгтё ёвёрд 
вёййынц хъуыдыйады райдианы, ёмё сты 
фёд-фёдыл цёуёг хъуыдыйёдтё бётты-
ны фёрёз, стёй хъуыдыйёдты ёхсён аха-
стытё ёвдисыны фёрёз. Хъуыдыйад ца-
вёр бёттёгёй райдыдта, уый баст у тексты 
компонентты ёхсён мидисон ахастытимё 
(уыцы иу рёстёг кёнё кёрёдзи фёдыл 
цёуёг архёйдтытё, ныхмёвёрд, абарст 
ё.ёнд.). Ахём функцийы вёййынц бабёт-
гё бёттёгтё «ёмё», «фёлё», «кёнё», 
«гъе», «стёй», «ёви», домгё бёттёгтё 
«уымён ёмё», «уымё гёсгё», «цыма» 
ё.ёнд.

Къоста амардис Лабёйы 1906 азы 19 
мартъийы (зёронд нымадёй), хуыцаубоны. 
Хъёуы аргъуаны кёрты йё йё фыд Леуа-
ны фарсмё баныгёдтой 22 мартъийы. 
Фёлё ирон дзыллётё, сё сёрхъызой, ду-
нейы адёмтён сё йё зонд ёмё курдиаты 
фёрцы чи базонын кодта, уый искёй зёх-
хыл ныгёд уа, уый сё сёрмё не ׳рхастой. 
(Журнал «Мах дуг»-ёй)

4. Ёнёххёст хъуыдыйёдтё. Сё струк-
турон ёмё семантикон ёнёххёстдзинад 
баст у уыимё, ёмё, ног ситуаци ёвдис-
гёйё, сё цавёрдёр элементтё нал фёхъё-
уынц, уымён ёмё раздёры контексты 
загъд ёрцыдысты. Ёнёххёст хъуыдыйёд-
тёй хицёнёй пайда кёнён нёй, сё ком-
муникативон функци ёххёст кёнынц ёр-
мёстдёр ёндёр хъуыдыйёдтимё бастёй:

Ёрёмбырд сты Нартё сё Ныхасмё 
ёмё бирё ёмбисёндты фёстё зёгъынц:

– Диссёгтё радзурём, кёй ныхас дис-
сагдёр уа, уымён Нартё бафидёнт, йё-
хёдёг цы зёгъа, уый.

Сразы сты се ‘ппёт дёр. Равзёрстой 
тёрхоны лёгты. Уёларвы цёрджытёй 
Уастырджийы, Куырдалёгоны, дёларвы 
цёрджытёй Донбеттыры (Нарты кад-
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джытё). Ацы скъуыддзаджы фёстаг ёртё 
хъуыдыйады сты ёнёххёст.

5. Бавёргё дзырдтё. Текстаразёг функ-
ци ис, хъуыдытё кёрёдзи фёдыл куыд 
цёуынц ёмё, цы хуызы ёвдыст цёуынц, 
уымё амонёг бавёргё дзырдтён: иуёй, ин-
нёмёй, ёппынфёстаг, афтёмёй, иу ныха-
сёй, хёдёгай ё.ёнд.: «Цёвиттон, Хуссар 
Ирыстоны ёртё хицён ныхасыздёхты ис 
(къуыдайраг, туаллаг ёмё чысайнаг), ёмё 
дзы термин «хуссар-ирыстойнаг ныхасыз-
дёхт» алкёуыл дёр фидауы. Иннёрдыгёй 
та уый, ёмё Хуссар Ирыстоны цёрджы-
тё сёхёдёг «туаллаг», зёгъгё, цы ныха-
сыздёхт хонынц, <..> уый у куырттатаг 
ныхасыздёхтыты хуызтёй иу». (Дзиццой-
ты Юри)

Грамматикон бастдзинёдтё.
1. Текстаразёг элементты морфологион 

арёзты иудзинад. Тексты кёнё йё фраг-
менты сёйрагдёр, фылдёр цы ныхасы хай 
ёмбёлы, уый баст у тексты нысанимё ёмё 
ныхасы функционалон-мидисон хуызимё 
(ёрдзы нывты ёрфыст, адёймаджы харак-
теристикё, исты цауты тыххёй раныхас 
ё.ёнд.). 

Къостайы эстетикон хъуыдытё зы-
нынц йё фыстёджыты, йё номарён ём-
дзёвгёты. Фёлё поэты эстетикё ёппёт-
вёрсыгёй ёмё ирддёрёй разынди «Ирон 
фёндыр»-ы, йё сёйраг чиныджы. Ам по-
эты зонд ёмё зёрдё зынынц, арвайдёны 
куыд зыной, афтё. «Ныстуан»-ы дзырд 
цёуы поэты бёрныл: поэт у адёмы сёр-
хъызой ёмё хёсджын у дзыллётёй. Фёлё 
дзы ис арфдёр эстетикон хъуыды: поэт 
ёмё адём сты ёмуаг, ёмзёрдё, поэзи ёв-
зёры цардёй ёмё у царды хуызён, хъыгты 
бёстёйы вёййы хъыгты зарёг (Джык-
кайты Шамил). Ацы скъуыддзаджы миди-
сон бындур аразынц абстрактон номдартё: 
хъуыды, хъуыдытё, эстетикё, зонд, бёрн, 
дзыллётё, цард, хъыгтё.Уый баст у тексты 
пафосимё, йё бёрзонд стилимё.

Мивдисджыты афон ёмё хуызы ныса-
ниуджыты иудзинад. Уёлдёр цы скъуыд-
дзаг ёрхастам, уым автор пайда кёны ны-
рыккон афоны (ёнёххёст хуызы) мивдис-
джытёй.

2. Синтаксисон параллелизм. Хъуыды-

йёдты параллелон арёзт амоны, сё миди-
сёй баст кёй сты, уымё. Синтаксисон па-
раллелизм характерон у, уыцы иу афоны чи 
цёуы кёнё кёрёдзи чи ивы, ахём нывты, 
архёйдтыты, цауты, уавёрты ёрфыстён. 
Синтаксисон параллелизмы миниуджытё 
сты: хъуыдыйады уёнгты кёнё йё грамма-
тикон бындуры (сёйраг уёнгты) ёмхуызон 
рёнхъёвёрд, мивдисджыты-зёгъинёгты 
афоны ёмё хуызы формёты ёмхуызон-
дзинад. Параллелон конструкциты ёхсён 
вёййы ранымады, ныхмёвёрды кёнё 
ёрёмныхады ахастытё. Ацы мадзал арёх 
ёмбёлы ныхас – ёрфысты. Арв ёмёхгёд у 
мигътёй. Миты ставд тъыфылтё зёхмё 
хауынц. Урс хуызы йеддёмё зёххёй ницы 
зыны. Дымгё ёрбафутт кёны, бёлёсты 
къёс-къёс дардмё хъуысы. Уый сё уазал 
балвасы, уый сё уазал кёуын кёны уынгёг 
хъёлёсёй. Хъёд лёууы ёгомыг, ёнцойё. 
Бёлёсты даргъ цёнгтё арвмё фёцыды-
сты минёвар ёмё бёрзондёй ёдзынёг 
кёсынц ёнцад дунемё, ёрдзы фынёй цёс-
гоммё ёмё дис кёнынц, царды хуыз куыд 
тынг хъулон у. (Фёрнион Къоста)

3. Парцелляци – вазыгджын кёнё хуы-
мётёг даргъгонд хъуыдыйёдты дих, ми-
дисон ёмё структурон ёгъдауёй сёрибар, 
ёххёст чи нёу, ахём хёйттыл (парцеллят-
тыл). Иу хъуыдыйад цалдёр хицён хайыл 
дихгонд куы ёрцёуы, уёд уый фёрцы ирд-
дёрёй разынынц хъуыдыйады хицён ком-
понентты нысаниуджытё, алы хайыл дёр 
ёвёрд ёрцёуы логикон цавд. Парцелляци 
бёрзонддёр кёны тексты нывёфтыддзи-
над. Мит уары. Куы – фёрсмё, куы – уыр-
дыгмё… Мит уары. Ёнё уынёрёй. Ёнё 
сыбырттёй.(Дзасохты Музафер)

Тексты иуёгтё.
Стыр текст арёзт вёййы параграфтёй, 

сёргёндтёй, хёйттёй. Фёлё текстыл ны-
мад у уацмысёй скъуыддзаг дёр, уёлдёр 
цы миниуджытыл дзырдтам, уыдон дзы 
куы уой, уёд. Текст арёзт вёййы иу хъуы-
дыйадёй дёр, цалдёр хъуыдыйадёй дёр, 
цалдёр абзацёй дёр, кёрёдзиимё сё ми-
дисмё гёсгё ёмё грамматикон ёгъдауёй 
(мивдисджыты формётёй, номивджытёй, 
бёттёгтёй, бавёргё дзырдтёй, синоним-
тёй ё.ёнд.) баст куы уой, уёд. 
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Тексты ныхас цёуыл цёуы, уый хуый-
ны йё темё. Хатгай уацмысы сёргонд 
комкоммё баст вёййы темёимё («Бирёгъ 
ёмё хърихъупп»). Бирё уацмысты вёййы 
иу нё, фёлё цалдёр темёйы. Уацмысы 
мидис кёддёриддёр йё темёйё уёрёх-
дёр вёййы ёмё февдисы авторы ахаст те-
мёмё. 

Иумёйаг темёйы къаддёр хай хуыйны 
микротемё, цы тексты ёргомгонд цёуы, 
уый та – микротекст. Микротемё ёвдисёг 
хъуыдыйёдтё аразынц абзац.

Дзырд «абзац»-ён ис дыууё нысаниуё-
джы: 1) рёнхъы райдайёны уёгъд бынат, 
«сырх рёнхъ»; 2) дыууё ахём «сырх рён-
хъы» ёхсён цы тексты хай ис, уый.

Абзацы нысаниуёг у микротемё раргом 
кёнын, иу микротемёйё иннёмё рахизын. 
Абзацы мидёг хъуыдыйёдтё кёрёдзиимё 
ёнгом баст сты логикон ёмё грамматикон 
ёгъдауёй. Алы абзац дёр ёвдисы архайды 
райрёзты бёлвырд этап, предметы ёрфы-
сты цавёрдёр миниуёг, хицён хъуыды 
ё.а.д. 

Абзац арёзт вёййы иу кёнё цалдёр 
хъуыдыйадёй. Алы абзацы дёр сёйраг ми-
дис ёвдисы фыццаг хъуыдыйад, иннётё та 
йын ёмбарын кёнынц, бёлвырддёр кё-
нынц йё мидис.

Абзацты фыццаг хъуыдыйёдтё хъуамё 
кёрёдзиимё баст уой логикон ёгъдауёй 
ёмё ёвдисой тексты сёйраг мидис. Ахём 
бастдзинад дзы куы нё уа, уёд абзацтё 
раст нысангонд не сты.

Текст цы хъуыдыйёдтёй арёзт у, уыдон 
иууылдёр кёрёдзиимё ёмхуызон ёнгом 
баст не сты нёдёр сё мидисмё гёсгё, нё-
дёр грамматикон ёгъдауёй. Вёййы афтё, 
ёмё фёд-фёдыл ёвёрд цалдёр хъуыды-
йады иннётёй ёнгомдёр баст вёййынц, 
иу хъуыды раргом кёнынц. Уыдон иумё 
аразынц вазыгджын синтаксисон ёнёхъён 
(ВСЁ).

Вазыгджын синтаксисон ёнёхъёны 
мидёг хицён хъуыдыйёдты бастдзинады 
мадзёлттё сты бёттёгтё, номивджытё, 
фёрсдзырдтё, бавёргё дзырдтё, хъуы-
дыйёдты мидёг дзырдты рёнхъёвёрд, 
зёгъинёгты формёты ёмхуызонад, иуёй-
иу хъуыдыйёдты структурон ёнёххёст-

дзинад, интонаци, стёй, ёнёмёнгёй, ми-
дисон бастдзинад: алы хъуыдыйад дёр ёр-
гом кёны, бёлвырддёр кёны, йё разёй цы 
хъуыдыйад ис, уый мидис.

Тексты мидёг ёппёт хъуыдыйёдтё ва-
зыгджын синтаксисон ёнёхъёны хёйттё 
не сты, вёййы дзы хицён хъуыдыйёдтё 
дёр. 

Вазыгджын синтаксисон ёнёхъёны ми-
дёг хъуыдыйёдтё кёрёдзиимё баст цё-
уынц лексикон, морфологион ёмё синтак-
сисон ёгъдауёй. 

«Лексикон бастдзинады мадзёлттё сты 
ахёмтё:

а) цёсгомон номивджытё (уый, уыдон, 
мах, сё, йё, йемё, семё ё.ёнд.);

ё) амонён номивджытё (уый, уыцы, ай, 
адон, уыдон ё.ёнд.);

б) номивёгон фёрсдзырдтё (уый фё-
стё, стёй, уёд, уым, афтёмёй ё.ёнд.);

в) синонимтё ёмё антонимтё ё.а.д.
Морфологион бастдзинады мадзёлттёй 

пайдагонд цёуы зёгъинаг-мивдисджыты 
формёты ёмхуызондзинадёй, фёрссагми-
тёй, фёрсдзырдтёй ёмё ёндёртёй.

Синтаксисон бастдзинады фёрёзтыл 
нымад сты дзырдты ёмхуызон рёнхъё-
вёрд ёмё хъуыдыйёдты структурон арёз-
ты иудзинад. Уымёй уёлдай ма синтакси-
сон бастдзинад ёххёстгонд цёуы бабёт-
гё ёмё домгё бастдзинёдты бёттёгтёй, 
бавёргё дзырдтё ёмё дзырдбёстытёй 
ё.ёнд.».

Вазыгджын синтаксисон ёнёхъёнтё 
аразёг хъуыдыйёдтё кёрёдзиимё куыд 
баст сты, уымё гёсгё ацы иуёгтё дих кё-
нынц ёртё къордыл: цёгон, параллелон 
ёмё ёмхёццё бастдзинадимё.

Параллелон бастдзинад цы хъуыдыйёд-
ты ёхсён ис, уыдонён арёхдёр вёййы ём-
хуызон дзырдты рёнхъёвёрд, хъуыдыйа-
ды уёнгтён – ёмхуызон формётё, хатгай 
фёлхатгонд ёрцёуы хъуыдыйады фыццаг 
дзырд. Параллелон бастдзинадёй арёх 
пайда кёнынц поэзийы: Мё худт – мёнг 
худт, мё хъуырмё ссыд мё кёуын. Мё цин 
– мёнг цин, мё зёрдё фестад дур (Хос-
тыхъоты Зинё). Параллелон бастдзинад 
фётыхджындёр вёййы бавёргё дзырдты 
фёрцы: фыццаджыдёр, дыккаджы, иуёй, 
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иннёмёй; кёнё фадатон дзырдтёй: галиу-
ёрдыгёй, рахизёрдыгёй, фыццаг, уый фё-
стё ё.а.д.

Цёгон бастдзинад параллелон бастдзи-
надёй ёнгомдёр у. «ВСЁ-йы цёгон бас-
тдзинадимё хъуыдыйёдтё тынг ёнгом 
баст вёййынц кёрёдзиимё хъуыдыйё 
ёмё сё грамматикон кондёй». Фыццаг 
хъуыдыйады сёйраг дзырд дыккаджы 
ивд ёрцёуы синонимёй кёнё номивё-
гёй кёнё та бынтондёр цухгонд ёрцёуы 
(ёмё уёд дыккаг хъуыдыйад вёййы кон-
текстуалон ёнёххёст); кёнё та хъуыды-
йады цавёрдёр уёнг фёлхатгонд ёрцёуы. 
Фёрсёй-фёрстём ёвёрд хъуыдыйёдты 
зёгъинёгтён арёхдёр вёййы ёмхуызон 
грамматикон формётё (афон, хуыз). 1) Са-
тёг изёр.2) Арвыл хуртуанау апырх сты 
стъалытё. 3) Кёрёдзимё сё цёстытё 
цингёнгё фёныкъул-фёныкъул кёнынц. 4) 
Мёй сём дзаг цёстытёй худы. 5) Алкёй 
дёр сё йё дёллагхъуыр ёрбакёнынмё хъа-
вы (Черчесты Хъасболат). Ацы скъуыд-
дзаджы дыккаг хъуыдыйады сёйраг дзырд 
стъалытё ёртыккаджы цухгонд ёрцыдис, 
цыппёрём ёмё фёндзём хъуыдыйёдты 
та йё бёсты ёмбёлынц номивджытё сём, 
сё. Цыппёрём хъуыдыйады сёйраг дзырд 
у мёй, фёндзём хъуыдыйады уый цухгонд 
ёрцыдис (хъуыдыйад у ёнёххёст). Дыккаг 
ёмё ёртыккаг, цыппёрём ёмё фёндзём 
хъуыдыйёдты зёгъинёгтён ис ёмхуызон 
грамматикон формётё, сты хъуыдыйады 
ёмхуызон уёнгты хуызён. Афтёмёй ацы 
скъуыддзаджы ис лексикон фёлхаткёны-
над: стъалытё – сём, сё; грамматикон 
фёлхаткёнынад: апырх сты – фёныкъул-
фёныкъул кёнынц, худы – дёллагхъуыр ёр-
бакёнынмё хъавы; семантикон ёмё ассо-
циативон бастдзинёдтё: арв – стъалытё 
– мёй.

Тексты мидёг фылдёр хатт ёмбёлынц 
бастдзинады дыууё хуызы дёр – цёгон 
ёмё параллелон, ома дзы вёййы ёмхёццё 
бастдзинад.

Тексты хуызтё сты ёрфыст, таурёгъ, 
тёрхон. Алы хуызён дёр ис йёхи хицён-
дзинёдтё. Зёгъём, таурёгъон ныхас у 
исты цауы тыххёй радзырд. Сёйрагдёр 
дзы у сюжеты, архайды райхёлды равдыст. 

Дёнцёгён ёрхёссём Джыккайты Шами-
лы таурёгъ (цыбыргондёй) «Зёхх ёмё 
сыгъзёрин»: 

Саксты историйы ис, мах ёхсызгон чи 
хъёуы, ахём хабар. Сакстё наутыл цы-
дысты Эльбёйы былтём. Ам цардысты 
турингтё. Бадзырдмё гёсгё сакстён бар 
уыд, сё бон цы у, уый ёлхёнын ёмё уёй 
кёнын. 

Уёд сакстёй иу дёргъёлвёст лёппу 
ёрёмбырд кодта, йё хионтём сыгъзё-
ринёй цы дзаумёттё баззад, уыдон, йё 
уёлё сё ёрцауыгъта ёмё рахызти сурмё. 
Йё размё фёци иу туринг ёмё йё фёрсы:

– Гъей, дёргъындзёг, дё лыстёг къуба-
лыл уыйбёрц сыгъзёрин цы монцён хъё-
уы?

– Агурын сын ёлхёнёг, – зёгъы сакс. – 
Ёндёр, сыдёй куы мёлин, уёд сыгъзёрин-
фёлыстёй нё цёуин. 

Туринг ёй бафарста аргъёй.
– Аргъыл нё дзурдзынён, – зёгъы сакс. 

– Цы мын радтай, уый райсдзынён ёхсыз-
гонёй.

Туринг йёхинымёр лёппуйыл худы, сы-
джыты обаумё амоны ёмё йё фёрсы:

– Куыд дём фёкёсдзён, ацы быронёй 
дын дё дзыпп куы байдзаг кёнон, уёд?

Сакс айтё-уйтё нал акодта, фёлё йё 
дзыпп бадардта ёлхёнёгмё. Райста сы-
джыт, радта сыгъзёрин. 

Турингтё цин кёнынц: сё лёг ёдылы 
саксы асайдта!Лёг дёр йёхицёй ныббуц 
и: йё къухы бафтыд бирё хёзнатё хуыца-
уы лёвар.

Уыйхыгъд сакстё хъыг кёнынц ёмё сё 
сёртё хойынц: ёнёсёрфат сын сё сыгъ-
зёрин доны бакалдта. Уый сё дзурын нал 
суагъта ёмё зёгъы:

– Йёхи лёг чи хоны, ёхсар кёмё ис, 
уыдон мё фёдыл рацёуёнт. Уёд фендзы-
стут, ёрра ми пайда куыд хёссы, уый.

Сакстё гуырысхо кёнынц, фёлё уёд-
дёр, бафёлварём ёй, зёгъгё, йё фёстё 
араст вёййынц. Уый цёуы турингты бы-
дыры, йё дзыппёй уырзгай исы сыджыт 
ёмё йё зёры зёххыл, афтёмёй дёрдтыл 
ёрзылд ёмё ёрцахста уёрёх тъёпёнтё. 
Сакстё дзы скодтой рёсёнуат ёмё дзы 
ёрёвёрдтой цатыртё.
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Турингтё уый куы федтой, уёд сё 
стыр маст бацыди. Минёвёрттё сём 
рарвыстой, бадзырд цёмён халут, зёгъгё. 
Сакстё сын сё зёрдыл ёрлёууын кодтой 
сё лёппуйы хабар ёмё загътой:

– Мах фидар хёцём бадзырдыл, фидыд 
нё халём. Фёлё, сыгъзёринёй цы зёхх 
балхёдтам, уый нё исбон у. Фидыд чи хала, 
уымёй та нё зёхх хъахъхъёндзыстём ёх-
сар ёмё хотыхёй.

Турингтё базыдтой сё уавёр. Ёлгъы-
сты хай фёкодтой ёнёхайыр саксойнаг 
сыгъзёрин. Пайдайы ёфсон зынаргъ зёхх 
знаджы хай чи бакодта, уый та ёмдзыхёй 
схуыдтой сё сафёг.

Уыйадыл зёхх сакстён баззади.
Ёрфысты нысан та у дзырдты фёрцы 

исты фёзынд равдисын, йё миниуджытё 
йын ранымайын. Ёрфыст у дзырдты фёр-
цы цавёрдёр фёзынды, предметы сёйраг 
миниуджыты равдыст. Пейзажы ёрфысты 
ёвдыст вёййы бёлёсты, арвы, цёугёдоны, 
кёрдёджы ёмё ёндёрты ёддаг бакаст; 
портретон ёрфысты – ас, кар, цёстёнгас, 
мидбылхудт, адёймаджы мидуавёр; исты 
механизмы ёрфысты ёмбёлынц йё ны-
саны, йё функциты, йё хёйтты тыххёй 
хъусынгёнинёгтё. Ёрфысты нысан – чи-
ныгкёсёгён (кёнё хъусёгён) йё цёсты-
тыл предмет кёнё фёзынд ауайын кёнын. 
Ёрфыстён характерон у ахём композици-
он арёзт: 1) предметы (фёзынды) тыххёй 
иумёйаг ёмбарынад, 2) йё хицён миниу-
джытё; 3) авторы хатдзёг. 

Ёрфысты арёх пайда кёнынц предме-
ты миниуджытё, ёууёлтё ёвдисёг дзырд-
тёй. Зынгё бынат дзы ахсынц алыхуызон 
бёрёггёнёнтё, ёнёххёст ёмё номхуын-
дон хъуыдыйёдтё. 

Ныхасы нал фёбады, куывдтём нал 
фёцёуы, адёмы рёнхъы нал фендзынё 
Бурсёгаты Баймёты. Ёнёнымёц азтё 
уёззау пъёззыйау тасын кёнынц зёронд 
уёхсчыты зёхмё. Нал уромынц домд 
лёдзджытё-къёхтё уыцы уёз, ёртё-
стытё кёнынц, ёмё къухтё нындёгъды-
сты ёртыккаг къахыл – тёгёр къокъоци 
лёдзёгыл. Ёмпылдёнцъылдтё у цёсгом, 
къёдзёхы скъуыдтау, ацу ёмё базон, кёд 
фёзындысты – сырхбын сё былты ёмё 

чъизи тарбын сё арфы – ацы ёнцъылдтё 
зёронд Баймёты цёсгомыл: дёс азы раз-
мё ёви сёдё азы размё?

Нал цёуы адёмы ёмгёрон зёронд Бай-
мёт, сёрхызт у сё хъёуёй зёронд, йё 
фыдёлты мёсыг куыд у, афтё. Царды 
ивёнты раджы, чи йё зоны, кёд фёци йё 
рёстёг ёмё йём ёнёкёрон дард у ныры 
дуг, ныры царды фёлтёр. <…>

Мёсыджы фарсмё куы схёццё кёны, 
уёд рабады уым цъёх нёудзармыл ёмё   
суанг изёрмё нал сызмёлы йё бынатёй 
зёронд Баймёт. Ёмё нал равзардзынё 
уёд Баймёты йё фыдёлты мёсыгёй. 
Ёрлёбырд фысдзармёй зёронд худы фахс 
мёсыджы фахсау. Зёронд кёрцы скъуыд-
тёй ёддёмё рафёлдёхт ёууад хъуын, 
мёсыджы фёхстыл хъуынайау. Фёгуыбыр 
астёу, мёсыджы ёнцойы ’рдём, Уырысы 
паддзахы сармадзанты цёфтёй мёсыг 
куыд фёцудыдта размё – цыма алидзын-
мё хъавыд ёмё йын нал бантыст. Ёмё 
ёрмёст иу ёндёриуёг ис адёймаг-мёсы-
гёй дур мёсыджы ’хсён,– уый Баймёты 
зёронд ёууад ёфсёртё, никуы банцады-
сты уыдон бонсауизёрмё сё уёззау ёууи-
лынёй. Зёронд галы ’фсёртау уыдон зи-
вёггёнгёйё ёууилынц ёмё ёууилынц сыф 
тамако ёмё лёмарынц морё сёт фёздё-
гёй ёмё рёстёгёй сморёгъуыз зачъетыл 
(Беджызаты Чермен).

Хатгай уыцы иу тексты – уёлдайдёр 
аивадон уацмысы – баиу вёййынц таурёгъ 
ёмё ёрфысты миниуджытё. Уацмыс рай-
дайы ёрдзы нывы, адёймаджы ёддаг ба-
касты, исты фёзынды ёрфыстёй, стёй ра-
хизы таурёгъмё – бёлвырд цауы тыххёй 
ныхасмё. Ёркёсём дёнцёгмё: Кавказы 
хохён йё астёу алыг кодта Хъуды комы 
нарёг, йё фёрсты уёйгуытау бадынц 
стыр бёрзонд гёмёх хёхтё, алырдём фи-
дар цёстёнгас дёттынц. Хуссар цёгёт-
тё, къуырфбын лёнчытё дидинёгёй алы 
хъулонхуыз ёвдисынц. Сё хорз тёфёй, сё 
рёсугъд уындёй лёджы зёрдё рухс кёны. 
Урссёр къёдзёхтё хурыскастёй ёвзи-
стау ёрттивынц. Сау суадёттё хёлхёл-
гёнгё денджызмё тындзынц. Нард фосы 
дзугтё миты хъёпёнтау урс-урсид да-
рынц. Ацы дзёнётон бёстыл фёцёйцёу-
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гёйё, лёджы зёрдё афтё хорз вёййы, 
ёмё арвы милтыл йёхи асёрфы. Фёлё 
сёрд афтё хорз куыд у, уыйас та зымёг 
талынг зындон цёрён у, хицёнёй Хъуды 
комы зымёг мит фылдёр уары, уый тых-
хёй ёмё цёгатварс тымыгъ Кавказы хохы 
сёрты миты хъёпёнтё ингёнмё калёгау 
фёкалы, нарёг кёмтты, уёлхох фёзты 
мит лёджы 'мбёрц ныууары.

Раст Хъуды комы, Арагуыйы доны 
фарс, иу рёсугъд уёлхох фёзы царди      
дыууё 'фсымёры: Таджи ёмё Дзама.   
Дыууё дёр ёнёзёнёг уыдысты… (Гёди-
аты Секъа) 

Текст-тёрхон у дзырдты фёрцы ца-
вёрдёр хъуыдыйы, идейёйы равдыст. Та-
урёгъон ёмё ёрфыстон тексттёй хицён 
кёны уымёй, ёмё ам хъуыдыйёдтё фыл-
дёр хатт вёййынц вазыгджынгонд, арёх 
дзы ёмбёлынц иртёстгонд уёнгтё; йё 
лексикёйён характерон сты абстрактон 
ёмбарынёдтё ёвдисёг дзырдтё. Тёрхон 
у ныхасы иттёг вазыгджын хуыз: цёмёй 
искёй дё хъуыдыйыл баууёндын кёнай, 
уый тыххёй зонын хъёуы хъуыды кёнын, 
логикон ёгъдауёй раст хатдзёгтё кёнын, 
искёй хъуыдыимё быцёу кёнын. 

Текст-тёрхон арёхдёр арёзт вёййы 
ёртё хайё: 1) тезис (загъд ёрцёуы ца-
вёрдёр хъуыды); 2) ацы хъуыдыйы бёл-
вырдгёнён (кёнё йемё быцёу), ома 
аргументтё; 3) хатдзёг, кёнё кёронбёт-
тён. Аргументтё вёййынц цалдёр, ёнё-
мёнг – дёнцёгтимё, кёрёдзийё хицён-
гонд цёуынц дзырдтё кёнё цифрёты 
фёрцы:фыццаджыдёр, дыккаджы; а)..., 
ё)… ; 1)..., 2)… . Аргументтё хъуамё кё-
рёдзиимё баст уой логикон ёмё граммати-

кон ёгъдауёй. Логикон бастдзинад у миди-
сон бастдзинад: цы факттёй фидар кёнём 
нё хъуыды, уыдон хъуамё алкёмён дёр 
ёмбёрстгонд уой. Грамматикон бастдзинад 
та арёзт цёуы бавёргё дзырдты фёрцы: 
фыццаджыдёр, афтёмёй, уыйадыл, куыд 
уынём, афтёмёй ё.ёнд.Ахём тексты 
арёх ёмбёлынц хъуыдыйёдтё бёттёг-
тимё: уёддёр, уымё гёсгё, уымён ёмё, 
фёлё.

Зёгъём: 
«Цёмёй ныл ахём фыдбылыз ма ′рцё-

уа, уый тыххёй та, мёнмё гёсгё, саразын 
хъёуы иу хуымётёджы, фёлё стыр ахъа-
зы хъуыддаг:

Не 'взаг хъуамё суа нё кусёнгарз ёх-
сёндзарды ёппёт къабёзты дёр – ёр-
вылбоны царды, аивады, политикёйы, нё 
цин ёмё нё хъыджы бон, зонадон куысты 
ёмё периодикон мыхуыры.

Не 'взаг – нё национ хёзна – хъуамё 
суа нё зёрдё ёмё нё зонды дзурён тых, 
не скъолаты фыццаг ахуыргёнён фёрёз. 
<…>

Не 'ппёт дёр хъуамё цёсты гагуый-
ау хъахъхъёнём не ′взаджы грамматикон 
арёзты ёгъдёуттё ёмё стилистикон 
традицитё, дзырдтёй пайда кёныны, 
хъуыды ёмё ёнкъарён ёвдисыны (нывён-
дыны, фёлдисыны) фётк» (Нафи). 

Литературё:
1. Джусойты К.Г., Дзодзыккаты З.Б., Цо-

панты Р.Г. Нырыккон ирон ёвзаг. – Дзёу-
джыхъёу, 2005. 291 ф. 

2. Майрёмыхъуаты Ф.А. Тексты иумё-
йаг ёвзёрст 10-11 кълёсты. – Дзёуджы-
хъёу, 2010. 7-8 ф.
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ТРАНСФОРМАЦИЯ НАРТСКОГО ЭПОСА В  
ОСЕТИНСКОЙ ЛИТЕРАТУРЕ

Нартский эпос осетин – плод творче-
ского гения народа. Его духом пропитана 
вся жизнь потомков творцов Нартиады. 
Нартские сказания – истоки всей нашей 
культуры и духовности, в них воплоще-
на наша история и народная философия. 
Этим и обусловлено бережное отношение 
народа к своему величайшему творению. 
«Песню о нартах, – писал доктор Пфафф 
в 70-х годах XIX века, – осетин слушает 
до сих пор с таким же благоговением, как 
мы, европейцы, – Евангелие» [7:167]. На 
рубеже тысячелетий осетин, к сожалению, 
песнь о нартах в основном не слушает, а 
читает. Но эпос не теряет своей жизненно-
сти и продолжает оказывать благотворное 
влияние на развитие национальной куль-
туры Осетии.

Поэтическое творчество народа являет-
ся началом словесности, источником худо-
жественной литературы. Верность данного 
заключения подтверждается всей историей 
осетинской литературы, которая, по словам 
Нафи Джусойты, «выросла на почве народ-
ного творчества» [9:13].

Взаимосвязи осетинского фольклора и 
письменной литературы в науке освещают-
ся давно и успешно. Им посвящены отдель-
ные статьи и монографические исследова-
ния. Однако, на наш взгляд, данная тема 
является сложной, многоплановой и неис-
черпаемой. Многие ее аспекты становятся 
актуальными проблемами как фольклори-
стики, так и литературоведения. Об этом 
говорят теоретические дискуссии 70-80-х 
годов прошлого века, которые выявили две 
тенденции в решении данного вопроса. 
Определенная часть литераторов стала на 
путь отрицания использования фольклора 

и его традиций в современном искусстве. 
Другая часть ученых и писателей подходит 
к этому вопросу более взвешенно и утверж-
дает плодотворность обращения к художе-
ственному опыту народа. Их мнение удач-
но обобщил Е. Осетров: «Устное народное 
творчество и сегодня, как и вчера, сильно 
живым бытованием. Оно и ныне столько же 
искусство, сколько явление живой жизни» 
[8:55].

Из всех жанров фольклора эпос оказал 
и оказывает наиболее интенсивное воздей-
ствие на развитие осетинской литературы. 
Традиции использования этики и эстети-
ки народного эпоса восходят к творчеству 
великого Коста Хетагурова. Поэт, выра-
зитель передовых идей своего времени, 
широко и всесторонне использовал нрав-
ственный и художественный опыт народа, 
величайшего творца и мыслителя. Коста 
умело применял языковые богатства нарт-
ского эпоса. Хетагуров новатор в осетин-
ской поэзии, он не пользовался готовыми 
поэтическими формами, размерами и рит-
мом народного творчества, он подходил 
к ней творчески. По мотивам нартского 
эпоса он написал ряд замечательных по-
этических произведений, среди которых 
самое видное место занимает поэма «На 
кладбище». 

Положив в основу поэмы нартское ска-
зание «Сослан в стране мертвых», Коста 
целиком берет из эпоса основную идею 
народного произведения – осуждение 
людских пороков (несправедливость, зло, 
жадность, аморальные поступки) с одной 
стороны, и восхваление справедливости, 
добра, щедрости и гостеприимства – с дру-
гой. Примером творческой обработки сю-
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жетов эпоса могут служить стихотворение 
Коста «Фсати», поэмы «Кто ты?», «Хетаг» 
и другие.

Кроме Коста к нартскому эпосу обраща-
лись и другие поэты и писатели Осетии.

Александр Кубалов собрал и обработал 
большое количество нартских сказаний, из-
ложив их на осетинском и русском языках. 
А. Кубалов воссоздал богатырские образы 
нартов. Он широко использовал эпитеты и 
сравнения нартского эпоса.

Традиции нартского эпоса – предпочте-
ние простых предложений сложным, дина-
мика действия, короткое, но яркое описание 
картины, пейзажа, портрета; почти полное 
отсутствие глубокого психологизма в по-
ступках действующих лиц, пользование 
гиперболизмами, меткими сравнениями и 
эпитетами – нашли самое широкое отраже-
ние в творчестве Сека Гадиева.

Георгий Малиев по мотивам нартского 
эпоса создал поэму «Симд Нартов», где 
ярко нарисовал образ храбрейшего среди 
Нартов – Батрадза.

К эпосу обращаются и драматурги, осо-
бенно в годы войны. Так, в пьесе «Нарт 
Сырдон» Д. Туаева даются образы нартов: 
Урузмага, Сосланa, Хамыца, образ врага 
нартов Мукара и других. В центре всех со-
бытий пьесы стоит Сырдон, который вы-
ступает не только как коварный человек, но 
и как мудрый советчик нартов и обличитель 
их пороков.

К. Казбеков и В. Корзун главным геро-
ем своей пьесы сделали Батрадза. Нарт Ба-
традз борется за справедливость против по-
стоянных врагов нартов – уаигов. Батрадз 
освобождает нартского старца Уона, кото-
рого уаиг сделал своим пастухом. Наряду с 
образом Батрадза, в пьесе К. Казбекова и В. 
Корзуна созданы также другие образы ге-
роев нарского эпоса.

В. Каиров в основу своей пьесы поло-
жил сказание о любви Ацамаза к Агунде и 
его борьбе с насильником Таром.

Идеи, мотивы и образы эпоса естествен-
но входят в плоть и кровь осетинской ли-
тературы. Однако нужно иметь в виду, что 
освоение эстетического опыта фольклора 
писателями разных эпох и поколений про-

исходит на различных уровнях художе-
ственного творчества.

Возможности использования мотивов 
и образов эпоса неограниченны. К ним 
обращаются писатели разных идейно-
эстетических направлений и творческих 
методов, создающие произведения как 
нравственно-философского характера, так 
и социального звучания. Характерными в 
этом отношении являются поэмы совре-
менных авторов Ахсара Кодзати и Шамиля 
Джикаева.

Поэма А. Кодзати «Двенадцатиструн-
ная» основана на мотиве создания осетин-
ской арфы, ставшей символом искусства 
и национальной самобытности. Сказание 
«Как появился фандыр» – одно из трагиче-
ских и возвышенных творений человече-
ства. Поэт воспевает дух и величие твор-
чества, добрые деяния человека, высокие 
цели его жизни и назначения.

Поэма Ш. Джикаева «Цветной сон» соз-
давались на рубеже 80-90-х годов. В ней 
отблеском пожарищ и кровавых событий 
отразились тревоги нашего смутного вре-
мени. Мифический герой эпоса, хитроум-
ный Сырдон, волею рока оказался в совре-
менном городе. Бывалый нарт, прошедший 
сквозь огонь и воду, поражен негативными 
проявлениями жизни людей конца двад-
цатого столетия. Чудовищная жестокость, 
безнравственность, бездуховность – вот то 
зло, которое не приемлет даже «злой гений 
нартов», воплотивший в себе «коварство 
неба и хитрость земли». Поэма завершает-
ся страстной молитвой Сырдона с прось-
бой вернуться из ада земного в царство 
мертвых. Контрастом эпического прошлого 
и современной цивилизации автор глубоко 
вскрывает язвы нашего времени, пагубные 
последствия урбанизации и социальных 
противоречий.

В конце 1970-х годов в осетинской прозе 
появились новые художественные формы, 
произведения, которые выросли на осно-
ве мифологии и эпоса. Первым го них был 
роман Нафи Джусойты «Слезы Сырдона» 
(1979 г.). В основу романа положены сю-
жеты эпоса «Нарты». Но писатель в опре-
деленной мере опирался и на опыт миро-
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вой литературы, на традиции современной 
интерпретации легенды и мифа. Отражая 
современную действительность в зеркале 
мифа или сказания, осетинский писатель 
не мог пройти мимо таких явлений лите-
ратуры XX века, как «Иосиф и его братья» 
Томаса Манна, «Загадка Прометея» Лайо-
ша Мештерхази и др.

Роман «Слезы Сырдона» вызвал горячие 
споры и противоположные суждения. Воз-
никает вопрос о том, оправданно ли обра-
щение современного писателя к фольклору 
и его традициям, правомерна ли интерпре-
тация мифа и легенды в духе проблем со-
временной действительности.

Казалось странным, зачем Нафи Гри-
горьевичу Джусойты, писателю высокого 
творческого и нравственного потенциала, 
остро переживающему все боли време-
ни, пытающемуся активно способствовать 
улучшению сегодняшней жизни народа, 
понадобилось углубляться в отвлеченный 
мир мифов. На этот вопрос можно ответить 
словами известного ученого А. Бочарова: 
«Причины тяготения к мифу... обществен-
ная потребность найти в бурно меняющем-
ся мире стабильные, опорные ценности, 
ориентиры; разобраться в характере и пер-
спективах борьбы добра и зла» [3]. Имен-
но боль и тревоги уходящего века привели 
осетинского романиста к сюжетам эпоса, 
где во весь рост встает трагическая фигура 
Сырдона, создателя фандыра (арфы), твор-
ческого и умного человека, но одинокого, 
униженного и оскорбленного.

Тема Сырдона – злободневная тема XX 
века. Трагический персонаж эпоса, можно 
сказать, является «героем нашего време-
ни», и понимать это надо не в символиче-
ском смысле слова. Речь идет о том, что в 
героях романа есть многое из того, что ха-
рактерно для людей нашего времени. Это, 
прежде всего, относится к поступкам тех 
персонажей, которые странным образом 
похожи на сильных мира сего. Автор стре-
мится показать определенную взаимосвязь 
между тем, что происходило в то отдален-
ное время, и тем, что происходит у нас на 
глазах. И поэтому тема Сырдона – тема на-
ших дней.

Образ Сырдона в эпосе – сложный, про-
тиворечивый. В. Абаев говорит о нем: «Имя 
его стало нарицательным для обозначения 
хитрого и ловкого пройдохи, способного на 
всякие козни, но в трудную минуту умею-
щего выручить себя и других своей изобре-
тательностью... В нем нет ничего от герои-
ческого духа Сослана и Батрадза. Его глав-
ное орудие – это язык, острый, ядовитый и 
беспощадный, вносящий повсюду раздор и 
вражду. Это оружие оказывается зачастую 
более опасным и разрушительным, чем 
мечи и стрелы сильнейших Нартов» [1:192-
193]. Отрицательные черты Сырдона от-
мечает и Жорж Дюмезиль: «Вредность его 
проявляется на тысячу ладов: жестокие на-
смешки и оскорбления по поводу общих и 
личных несчастий, злорадное удовольствие 
предсказывать грядущие беды, давать па-
губные советы (хотя все же Сырдон никог-
да не выступает на стороне великанов про-
тив Нартов). Он зачинщик и подстрекатель 
всякого рода ссор. Злоба толкает его на лег-
комысленные и преступные проделки, по-
сле которых он подчас насилу уносит ноги» 
[5:92-93].

Но в то же время Сырдон – яркая лич-
ность, притом личность творческая. С его 
именем связано создание фандыра, симво-
ла музыки и поэзии, символа творчества. 
За свои проделки он наказан. «Скорбь воз-
вышает и облагораживает даже злодеев, – 
пишет В.И. Абаев, – мы видим, что в эту 
ужасную минуту Сырдон вырастает перед 
нами в яркую и трагическую фигуру, вну-
шающую невольное уважение. Он делает 
арфу...» [1:196]. Благодаря этому дару он 
стал полноправным человеком среди Нар-
тов. В некоторых сказаниях Сырдон высту-
пает как летописец жизни и деяний Нартов 
[6:11]. Нартоведы по праву утверждают, что 
Сырдон является одним из любимых героев 
эпоса, что он не менее популярен, чем зна-
менитые Нарты.

Внимание писателя привлекли позитив-
ные стороны образа Сырдона, его интере-
совала судьба творца и мыслителя в обще-
стве, основанном на праве сильного и бога-
того. Он высветил в деяниях и в характере 
Сырдона именно творческое начало.
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Основное, и это отметили критики рома-
на Нафи Джусойты, это то, что персонажи 
романа не похожи на героев эпоса и даже 
резко противоположны им. Но сам народ не 
создал героев эпоса идеальными. Писатель 
только сделал более очевидными их отри-
цательные черты, ибо у него были совер-
шенно иные идейно-художественные цели 
и задачи, чем у творцов эпоса и народных 
сказителей, он создавал не героическое ска-
зание, а современный социально-философ-
ский роман. Поэтому его образы во многом 
отличаются от образов эпоса.

Одним из основных и наиболее арха-
ичных в нартовском эпосе является образ 
Сатаны [10:104]. В.И. Абаев называет этот 
образ «самым замечательным в эпосе». 
«Сатана, – говорит он, – истинная мать 
народа, центр и сосредоточие нартовско-
го мира... Без ее участия и совета не обхо-
дится ни одно знаменательное событие...». 
«Наша хозяйка – Сатана» – это высшая по-
хвала женщине в устах осетина...» [2:22]. 
И в сюжете романа она играет одну из 
главных ролей. Ее образ во многом послу-
жил автору для раскрытия и решения по-
ставленных задач.

Сатана в романе не наделена ни одной 
положительной чертой. В семейной жизни 
Сатана не придерживается строгих правил 
(данный мотив звучит и в эпосе, но там он 
большой роли не играет, теряется между ее 
положительными качествами). В ее облике 
превалирует не доброта и женственность, 
а грубость и злость, отсутствие женского 
начала... Через описание Сатаны писатель 
раскрывает сущность власти и деспотизма, 
показывает разрушительную силу нена-
висти и зла. Перед нами не мать народа, а 
нартовская Беллона – богиня вражды и во-
йны.

В романе воссозданы образы и других 
нартов в соответствии с авторской концеп-
цией исторической эпохи. Так, Сослан ли-
шен «солнечных черт», за ним не числится 
ни одного благородного поступка. Он с дет-
ства наделен разбойничьими задатками, его 
натура – это натура кровожадного хищни-
ка. Верно заметила А. Хадарцева, что «по 
мере взросления его отрицательные черты 

умножаются и он становится профессио-
нальным убийцей. Он человек войны, но не 
рыцарь». Он воплощение эгоизма и своеко-
рыстия, он плод общества, в котором куль-
тивируются эгоизм и насилие.

«Более или менее лоялен по отношению 
к эпосу образ Хамица в романе» [10:108], 
– отмечают исследователи осетинской ли-
тературы. Этот нартский богатырь «поме-
нял свое достоинство на волшебный зуб 
аркыза», при помощи которого он завлекал 
женщин в свои силки. Волочился за ними, 
забыв про мужскую, воинскую, богатыр-
скую честь. Когда-то он был мужчиной и в 
походах, и на ныхасе, и на свадьбе, но ког-
да Сатана подарила ему этот злосчастный 
зуб, с тех пор все пошло кувырком. Он стал 
волокитой и чревоугодником, а это всегда 
противоречило народным представлениям 
о чести и достоинстве зрелого мужа.

Многие образы эпоса преобразованы ав-
тором в значительной мере. Этот процесс 
обусловлен творческим замыслом писате-
ля. «Образ Урузмага в романе так обезли-
чен, что его могло и вовсе не быть. Сатана 
сама вполне справилась бы с ролью обоих, 
потому что, по существу, все решает она 
сама. Функция Урузмага сводится лишь к 
тому, чтобы подчеркнуть властность, безап-
пеляционность, разнузданность Сатаны», 
– пишет А. Хадарцева [10:105]. Именно та-
кой образ нужен был автору для раскрытия 
внутренней жизни «семьи».

В романе «Слезы Сырдона» образ Ба-
традза показан таким же идеальным, как и в 
эпосе. Сам автор романа пишет о нем: «То, 
что Батрадз у меня остался почти идеаль-
ным героем, отвечает концепции романа...» 
[4]. Батрадз – «рыцарь без страха и упрека». 
Он благородный, добрый, правдивый нарт. 
Он отважен, обладает огромной силой, ему 
не присущи такие черты, как коварство и 
хитрость, но он честолюбив.

В романе живут и действуют небожите-
ли: боги, дауаги, водный дух – мифический 
отец Сырдона Гатаг. Эти образы даются в 
романе для того, чтобы сохранить единство 
эпического мира, расширить художествен-
ную значимость созданной картины жизни. 
В.И. Абаев характеризует Нартов как «дру-
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зей богов и друзей природы» [2:231].
Автор, опираясь на традиции эпоса, обо-

гатив мотивы фольклора творческим вы-
мыслом, решил поставленную перед самим 
собой проблему: показал жизнь эпохи во-
енной демократии, жизнь, полную проти-
воречий, жестоких конфликтов и кровавых 
сцен. Воображением творца он в форме ро-
мана воссоздал мир Нартов, «мир суровых 
воителей» (В. Абаев) и показал трагедию 
человека в этом мире зла и насилия.

По мотивам эпоса и преданий создан 
роман Михаила Булкаты «Седьмое путе-
шествие нарта Сослана». Это роман-раз-
мышление о сущности бытия человека, 
об исторической судьбе народа, о его му-
дрости и стойкости в водовороте жизни. 
В сюжете романа органически соединяют-
ся эпический сюжет и притча, фантазия и 
реальность, история и современность. Это 
замечательное явление осетинской литера-
туры свидетельствует о неограниченных 
возможностях и способах использования 
мотивов и образов эпоса, о его неувядаемой 
идейно-художественной силе – вечном ис-
точнике поэтического вдохновения и твор-
ческих свершений.
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ÆМДЗÆВГÆЙЫЛ КУСЫНЫ МЕТОДИКÆ РÆВДАУÆНДОНЫ

Рёвдауёндоны сабиты ныхасы рæзтыл 
куысты уæлдай бынат ис æмдзæвгæтæ  
ахуыр кæнынæн. Сæ фæрцы сабитæм 
сæвзæры уарзондзинад поэзимæ, базонгæ 
вæййынц поэзийы жанримæ, фæцалх 
вæййынц поэтикон уацмыс æнкъарын, 
æмдзæвгæтæ аив кæсын.

Æмдзæвгæтыл куыстæн стыр ахадын-
дзинад ис удварны хъомылады дёр. Поэти-
кон уацмыс сывæллæттæм хъомыл кæны 
эстетикон æнкъарæнтæ, æмдзæвгæмæ 
хъусгæйæ, сывæллон банкъары мадæлон 
æвзаджы аивдзинад, дзырдаивады тых.

В.Г. Белинский, хъомылгæнджытæм 
сидгæйæ, фыста: «Читайте детям стихи, 
пусть ухо их приучится к гармонии родного 
слова, сердце преисполнится чувством из-
ящного, пусть поэзия действует на них так 
же, как и музыка».

Æмдзæвгæмё хъусгёйё, сывæллон ба-
хауы поэзийы музыкæйы уацары, йæхимæ 
йæ фелвасынц æмдзæвгæйы ритм æмæ 
рифмæ.

Бирё сывёллёттё ирон ёвзагыл фыст 
ёмдзёвгётимё фыццаг хатт базонгё вёй-
йынц рёвдауёндоны. Сабиты ёмдзæвгæимё 
зонгё кёнгёйё,  хъомылгæнæг хъуамæ ар-
хайа дыууæ хъуыддагыл: 

– иуæрдыгæй, йæ хъус дара аивадон 
фæлгонц сывæллæтты цæстытыл ауайын 
кæнынмæ, уацмысы цы фæзындтæ ис, уы-
дон бамбарын кæнынмæ;

– иннæрдыгæй та, æмдзæвгæйы по-
этикон формæйы фæрцы, ома музыкæ, 
ритмы фæрцы, райрæзын кæна сабиты 
æнкъарæнтæ. 

Рёвдауёндоны ахуырты рёстёг кусын 
хъæуы дыууæ хъуыддагыл дæр. Уыимё 
ёмдзёвгёйыл куыст адихгёнён ис цалдёр 
этапыл. Сё фыццаг у ёмдзёвгё бакёсыны 

размёйы куыст. Уацмысимё базонгё кё-
ныны размё сабиты бацёттё кёнын хъё-
уы йё банкъарынмё, уымён та ёххуыс сты 
ахём архёйдтытё:

– саразын уацмысы темёимё баст бесе-
дё;

– бацархайын сабитём уацмысы сёйраг 
хъуыдыимё баст ёнкъарёнтё  сёвзёрын 
кёнын;

– сабитимё равзарын  уацмысы персо-
нажтыл дзурёг базон-базонтё;

– бакусын предметон нывтимё, хъазён-
тимё;

– зёрдыл ёрлёууын кёнын, уацмысы 
персонажы (кёнё персонажты) кой кём 
цёуы, ахём ёмдзёвгё, аргъау, мультипли-
кацион киноныв кёнё зарёг. 

Ёмдзёвгё бакёсыны размё хъомылгё-
нёг хъуамё равдиса уацмысы сюжет кёнё 
сёйраг хъуыдыимё баст нывтё, хъазёнтё 
ёмё зёгъа: «Цы ёмдзёвгё уын бакёс-
дзынён, уым, цымё, ацы персонажтёй кё-
цыйы кой цёуы? Куы бакёсон, уёд мын ёй 
зёгъдзыстут. Хъазён (ныв) мём ёрбадав-
дзыстут».

Дыккаг этап у ёмдзёвгё аив каст бакё-
нын. 

Текст бакёсыны фёстё скёнын хъёуы 
чысыл паузё, цёмёй ёмдзёвгёйы цаутё 
сабиты цёстыты раз фылдёр аззайой, фёл-
гонцтё  ирддёрёй  «феной», бахъуыды сё 
кёной.  

Паузёйы фёстё хъомылгёнёг ногёй 
фехъусын кёны йё хёслёвёрд: «Цы ём-
дзёвгё уын бакастён, уым ацы персонаж-
тёй кёцыйы кой цёуы?»

Дарддёр ёххёстгонд цёуынц  ёмдзёв-
гё ёвзарыныл куыстытё:

1) Цыбыр беседё уацмысы мидисыл:
– Кёй (цёй) кой цёуы ёмдзёвгёйы?
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– Чи сты архайджытё?
– Куыд райдыдта ёмдзёвгё?
– Уё зёрдёмё тынгдёр цы фёцыдис?
2)  Ёмдзёвгё зёрдывёрдёй сахуыр кё-

ныныл куыст.
Уый тыххёй хъомылгёнёг хъуамё 

ёмдзёвгё цалдёр хатты радзура, паузётё 
кёнгёйё, хицён дзырдтё ёмё дзырдбё-
стытыл фонетикон куыст кёнгёйё.  

3) Дарддёр сабитё хъомылгёнёджы 
фёстё дзурынц ёмдзёвгёйы рёнхъытё, 
хуыздёр кёмён уайы, уый раздёр, афтё-
мёй. 

4) Ёмдзёвгёйыл куыст фёуён ис хъо-
мылгёнёджы аив кастёй, текстмё гёсгё 
иллюстрацитыл бакусынёй, музыкёмё 
хъусынёй, текстмё гёсгё нывтё кёны-
нёй. 

Хицён ныхасы аккаг у дзырдуатон      
куыст. Ёвзаг ахуыр кёныны методикёйы 
ног дзырдыл бакусынён амонынц  цалдёр 
мадзалы:

– дзырд цы предмет (фёзынд) нысан 
кёны, уыцы предметы ныв равдисын;

– ног дзырд чысыл хъуыдыйады ми-
дёг бавёрын, афтёмёй йё зёгъын (иннё 
дзырдтё хуамё уой зонгё); 

– дзырд уырыссаг ёвзагмё ратёлмац 
кёнын;

–  дзырдмё синоним кёнё антоним сса-
рын;

– дзырдмё ёмуидагон дзырдтё ссарын, 
бафёрсын, цы сём ис иумёйагёй.

Ёмдзёвгё бакёсыны размё хъомылгё-
нёг хъуамё скёна дзырдуатон куыст, цы 
ног дзырдтё дзы ёмбёлы, уыдонимё. Фо-
нетикон зарядкёйы фёрцы бакусын хъёуы 
ног дзырдты растдзурынадыл, мырты  ар-
тикуляцийыл. 

Ёмдзёвгёйыл хуыздёр бакусынён ёх-
хуыс у рифмёгонд дзырдтёй хъазт. Хъо-
мылгёнёг дзуры ёмдзёвгёйы рёнхъ, сы-
вёллон та йё кёронмё хъуамё  ахёццё 
кёна, кёнё йын йё фёстаг дзырд зёгъа. 

Ёмдзёвгё радзурын кёнён ис, хъазён-
тимё архайгёйё, хъазён хъёбысмё райс-
гёйё. Ёмдзёвгё радзурён ис хъазёнён 
(хъазёнмё кёсгёйё), кёнё кёрёдзийён. 

Ахадгёдёрыл нымад у хъомылгёнё-

джы аив каст. Ёнё уый уацмыс сахуыр кё-
нён нёй. 

Ёмдзёвгёйыл кусгёйё, ёнёмёнг хъуы-
ды кёнын хъёуы ахём домёныл дёр: ём-
дзёвгё цы персонажы (предметы) кой 
кёны, уый миниуджыты тыххёй сабитён 
ёнёмёнг радзурын – уый фёрцы бан-
къардзысты йё хицёндзинёдтё, сё зёр-
дётём сё райсдзысты ёмё ёнцондёрёй 
фёцалх уыдзысты ёмдзёвгё зёрдывёр-
дёй аив дзурыныл. 

Ёмдзёвгё хуыздёр бахъуыды кёны-
нён методикёйы амонынц мнемотаблицё-
тё. Иумёйагёй мнемотехникё у информа-
ци хуыздёр бахъуыды кёныны метод. 

Мнемотехникёйы мадзёлттё сты алы-
хуызон, зёгъём фёпайда дзы кёнынц 
дамгъёты хуызы – дзырд (информаци) раз-
заг дамгъётём гёсгё бахъуыды кёнын; 
иннё хуыз у ассоциацитёй пайда кёнын, 
ома предмет (дзырд, информаци) истёи-
мё баргёйё бахъуыды кёнын; ёмдзёвгё 
(текст) рифмётём гёсгё бахъуыды кёнын; 
информаци бахъуыды кёнын, сё зёлынад 
ёмхуызон кёмён у, ахём дзырдтём гёс-
гё; «метод римской комнаты» – информаци 
бахъуыды кёнынён ын йё цаутё (дзырд-
тё) бёттын (кёнё абарын), хорз зонгё цы 
агъуыст у, уый къуымтимё (бынёттимё).

Ёмдзёвгёйыл кусгёйё, пайдагонд 
цёуы мнемотаблицётёй – текстмё гёсгё 
арёзт нывтёй. Нывтём гёсгё сывёллон 
йё зёрдыл хуыздёр бадары ёмдзёвгёйы 
текст. 

Зёгъём, Гусалты Замирёты ёмдзёвгё 
«Авдёны зарёг» ахуыр кёнгёйё, хъомыл-
гёнёг бацёттё кёны нывтё: 
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Ахуысс-гъа, мё хъёбул, цёй,
Мётёй фервёзон цёмёй.
Дымгё, хур ёмё цёргёс –
Се 'ртё дёр ысты дё гёс.
Ахуысс, ахуысс, хъёбул, цёй.

Гусалты Замирёты ёмдзёвгё «Зымёг» 
мё гёсгё бацёттё кёнён ис нывтё:

Мит ныууарыд хёдзарыл,
Махён хъармы циу?
Кёрты астёу бёласыл
Баргъёвст сырддонцъиу.
Бахёссём ёй мидёмё,
Уым тёригъёд нёу?
'Равёрём ёй артдзёсты,
'Ркёнём ын мёнёу.

Раздёр уал хъомылгёнёг ёвдисы, ин-
тернеты кёй ссары, кёнё йём цёттёйё чи 
вёййы, ахём нывтё, уый фёстё фёпайда 
кёны, сывёллёттё ёмдзёвгёмё гёсгё цы 
нывтё скёнынц, уыдонёй дёр. 

Ёмдзёвгёйыл кусгёйё, хъазты хуызы 
баххёст кёнён ис хёстё: ёмдзёвгёмё са-
раз дёхи нывтё; нывтё раст равёр, цёмёй 
уыдонмё гёсгё ёмдзёвгё радзурён уа.

Мнемотехникё хорз ёххуыс у къуы-
рийы бонтё, мёйты нёмттё  бахъуыды кё-
нынён (алы мёйы номён дёр – йёхи ныв). 

Равзарём, Гусалты Замирёты ёмдзёв-
гё «Тёргайгёнаг» бацамонынён цы куы-
сты хуызтёй спайдагёнён ис, уыдон дёр. 

Ёмдзёвгёйыл ахадгёдёрёй бакусы-
нён раздёр бацамонын хъёуы дзырдтё: 
«тёргайгёнаг»; «тёргай кёнын»; бакусын 
ёмбисондыл «Тёргайгёнаджы хай адджын 
у». Кёд фёзёгъынц афтё? Сихоры хёрды 

рёстёг, тёргёйттё чи кёны, ахём сывёл-
лонён ёй зёгъын, ёцёг хъазгёмхасёны, 
цёмёй ма фёхъыг уа. Ёмбисонды бынду-
рыл бакёнён ис хъомыладон куыст дёр.

Дзырд «хай» амонгёйё, хъомылгёнёг 
дзуры: «Нё фёткъуы хёйттыл адих кё-
нём. Ацы хай дёуён, ацы хай Зёринёйён. 
Къафеттё бахай кёнём. Фёхай дзы кён 
де 'мбёлттён». (Йё гуырёнбон кёмён у, 
уыцы сабиимё дзургёйё)

«Бустё кёнын цы у? Хорз у бустё кё-
нын? Мадыл бустё кёнён нёй. Стёй хи-
стёртыл. Бустё чи кёны, уый ёнёгъдау 
хонынц». Бацамонын дзырд «мисын». Ацы 
дзырдимё базонгё вёййынц темё «Ирон 
хёринёгтё» ахуыр кёнгёйё дёр. 

Дзырд «тъизын». Афтё фёдзурынц, 
ёнёхъуаджы (ёнё аххосёй) чи фёкёуы, 
ахёмён.

Дзырдуатон куыст ахадгёдёрёй кё-
нынён пайдайаг у ахём  зёрдылдарён. 
Цёмёй сабитё ёмдзёвгёйы дзырдтё 
хуыздёр бахъуыды кёной, уый тыххёй 
сё хъёуы рагацау раттын. Хъомылгёнёг 
рагацау сбёрёг кёны, цы ёмдзёвгёйыл 
кусдзёни, уый ёмё йын йё лексикёйыл 
кусын райдайы системон ёгъдауёй. Уавёр 
куы амона, уёд дзырдтёй пайда кёны, са-
биты раз сё дзуры, се 'ргом сём здахы.  

Цёрёгойтыл фыст ёмдзёвгётыл ахад-
гёдёрёй бакусынён ёххуыс сты цёсгёмт-
тём гёсгё хъёзтытё. Зёгъём, Гусалты 
Замирёты ёмдзёвгё «Гогыз» амонгёйё, 
спайдагёнён ис хъазтёй: «Гогыз кафын нё 
зоны!» Сабитё радыгай архайынц гогызы 
ролы. Сабийыл – фёрдгуытё, йё къухтё 
фёйнёрдём сисы ёмё кафы. Иннётё йын 
ёмдзёгъд кёнынц. Ацы хъазты фёстё ём-
бёлы ёмдзёвгёмё байхъусын:

Гогыз фёрдгуытё ёркодта,
Къёхтё зёххыл рёвдз ёрхоста,
Кафы, кафы, кафы.
Пух  базыртё зёххыл хафы.
Кафаг гогыз – нёй йын аргъ, –
Диссаджы хёдзарон маргъ. 

Хозиты Макары ёмдзёвгё «Уызынби» 
ахуыр кёнгёйё, спайдагёнён ис предме-
тон ёмё сюжетон нывтёй.  
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Беседёйы фёрстытё:
– Цавёр цёрёгойты кой цёуы ёмдзёв-

гёйы? (предметон нывтёй равзарын)
– Цавёр цёрёгойтыл амбёлд уызынби? 

Чи йё бахъуыды кодта?
– Цы акъёмс кодта? Уидзгё та цытё ра-

кодта? Бырсгё та кёй акодта? 
Ацы фёрстытё феххуыс уыдзысты ар-

хёйдтыты нёмттё хуыздёр бахъуыды кё-
нынён дёр. 

Судзин кёрцы сахъ Уызынби
Хъёды рёбынёй ёрзынди.
Тулдз къодахы аууоны
Акъёмс кодта уаллоны.

Риу фёйнёрдём айтыгъта,
Сётёлджыты рауыгъта.
Бирё сты йё куыстытё,
«Абырста» цъёх мысты дёр.

Ёрх-дзыппы, кёс, амбёхсти,
Цард – цёрынён. Сарёхсти!

Предметон нывтё (кёнё хъазёнтё) ёв-
дисгёйё, хъомылгёнёг фёрсы: 

– Уызынён бирё хъёуы мысты абырсы-
нён? Чи сё у стырдёр?

– Цавёр у уызынби? Куыд ёй схонён 
ис? (ёгъатыр, фыдзёрдё; гуыбындзёл – 
бирё хёры)

– Уызынби кём цёры? Цы хёры? Цы 
пайда у ёрдзён? 

Дарддёр равзарён ис ёмбисёндтё уы-
зыны тыххёй.

Уызын ёмё хоргалм
Уызынæн йæ хæдзар уарыны дон ала-

ста. Хоргалм ын фæтæригъæд кодта æмæ 
йæ рæстæгмæ цæрынмæ æрбауагъта. 
Бонтæ цыдысты, уызын хоргалмы 
хæдзарæй цæуынвæнд нал кодта.  Хоргал-
мы лæппынтæ сæхицæн бынат нал ард-
той – уызыны судзинтæ сæ хъыгдардтой 
æппынæдзух.

Уæд хоргалм загъта уызынæн: «Æз дæ 
ардæм æрбауагътон рæстæгмæ. Ныр дæ 
судзинтæй мæ лæппынты бон нал у, æмæ 
дæ курын, ардыгæй ацу». Уызын загъта: 
«Кæд искæмæй исты риссы, уæд ацæуæд. 
Мæнæн ам дæр æвзæр нæу».

Рёдау уызын
Цардис тынг хæларзæрдæ уызын. 

Никæмæн ницы æвгъау кодта. Уыдис 
тынг рæдау. Суанг ма йæ кæрцы судзинтæ 
дæр байуæрста  хъæды цæрæгойтæн: кæй 
йæ кæрц æмпъузынæн хъуыд, кæй та – 
зымæгмæ дыргътæй хæлттæ кæнынмæ. 

Уалынмæ ралæууыд зымæг. Тынг уа-
зал уыдис уызынæн æнæ йæ кæрц. Ихæн 
æмæ æххормагæй марди. Фæлæ йыл ахæм 
рæстæг бирæ нæ ахаста. 

Иу бон ын йæ дуар чидæр æрбахоста. 
«Уызын, хæдзары дæ? Ай дын мæ лæвар», 
– æрбадзырдта йæм дуарæй æхсæрсæттæг. 
Дуары раз февзæрд йæ судзин зокъоты 
халимæ. Афтæ йын иннæ сырдтæ дæр йæ 
судзинтæ хуынтимæ хæссын райдыдтой. Чи 
йын фæткъуытæ хаста, чи – гагадыргътæ, чи 
– та  уырыдзытæ. Уызын йæ хъарм кæрцы 
йæхи æрбатыхта. Йæ зымæг алцæмæй 
æххæстæй арвыста.

– Цавæр  фæзминаг миниуджытæй хай-
джын у уызын? Куыд фæзæгъынц уызыны 
хуызæн адæймагæй? 

– Абарут дыууё уызыны.  Кæцы дзы уæ 
зæрдæмæ фæцыд? Цæмæн? 

Фиппаинаг: текстты бындурыл сывёл-
лёттимё саразён ис цёсгёмттём гёсгё 
хъёзтытё. 

Цёсгёмттём гёсгё ахъазынён, аив кас-
тыл бакусынён хорз ёххуыс у   Хозиты Ма-
кары ёмдзёвгё «Тёрхон».

Даваг Гисы абон
Сабитё ёрцахстой.
Акодта йыл «сау бон» –
Каумё йё ныббастой.

Гис кёуы, дзыназы:
– Нёй гёнён, хёлёрттё,
Давёггаг хай уарзын,
Райхалут мё бёттён.

Иу саби уёд дзуры:
– Цицц, мёнгард, ёдзёсгом,
Ды – ызнаг нё цуры,
Бахордтай дё цёсгом.

Аку уал ам бастёй,
Бамбар уал дё азым.
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Мах – хёлёрттё астёй,
Давджыты нё уарзём!..

Беседё:
– Гисы даваг цёмён хонынц?
– Цы фёдавы Гис?
– Раст бакодтой сабитё?
– Хёдзары уё гёды кёмё ис? 
– Уый дёр сусёгёй истытё адавы?
– Куыд ёй бафхёрут? Фёхыл ём кёнут?
– Куыд ём фёзилут? 
– Тёригъёд нёу Гис? Цёмён у тёри-

гъёд?
Гусалты Замирёты ёмдзёвгё «Ма ку, 

Зарё» арёзт у Агния Бартойы ёмдзёвгё 
«Мячик»-мё гёсгё. Уацмысыл бакусы-
нён спайдагёнён ис кукла ёмё пуртийё. 
Сывёллон пурти «доны баппёрста», кукла 
йё хъёбысмё райста ёмё йын ёмдзёвгё 
дзуры:

Зарё доны был кёуы,
Арф доны былтыл цёуы.
Катайё фёйнёрдём тоны, –
Бахаудис йё пурти доны.
Хъазёнёй спайдагёнён ис, Гусалты За-

мирёты ёмдзёвгё  «Дыгоппон» амонгёйё 
дёр:

Дыгоппон, дыгоппон,
Ёз та дын цы кодтон?
Цёмён кёсыс дардёй
Мёнмё ды ёнкъардёй?

Нё хёлдтон дё ахстон,
Дё цъиуты нё райстон.
Цы мём хёссыс маст?
Цы кёныс цъёхахст?!

Куклаимё «аныхас кёнынён» ёххуыс у 
ёмдзёвгё «Гыкъы-гыкъы-гыкъына» дёр. 
Цёсгёмттём гёсгё хъазт саразынён та – 
ёмдзёвгё «Кём уыдыстут?». Зёрдыл ёй 
ёрлёууын кёнён ис аходёны кёнё сихо-
ры хёрды фёстё: 

– Сабитё, 
Кём уыдыстут?
– Нанамё.
– Цы бахордтат?
– Кас.
Цы банызтат?
Къуымёл.

Кас уыд адджын,
Къуымёл –  хёрзад.
Бахордтам, банызтам,
Азгъордтам
Нёхимё тагъд.

Темё «Хёдзар, кёрт» равзарынён хорз 
ёххуыс у Гусалты Замирёты ёмдзёвгё  
«Диссаджы хёдзар».

Бёрёгбоны кадён
Ёз мё фыдымадён 
Сныв кодтон хёдзар.
– Диссаджы лёвар!
Чи йём хёссы фау –
Рудзгуытё егъау,
Уардитё йё кёрты
Батилынц сё сёртё. 

Нывмё гёсгё сабитё дзурынц:
– Хёдзарён вёййы … (сёр, рудзгуытё, 

дуар, къултё)
Дзуапп дёттынц фёрстытён:
– Ацы хёдзарён цал рудзынджы ис? 

(нывмё гёсгё)
– Кёрты цы вёййы? 
– Цавёр дидинджытё зайы кёрты? 

(нывмё гёсгё сын сё хуызтё ранымайын)
– Дидинджытён ис нёмттё. Мёнё уый 

у уарди-дидинёг. Уырыссагау та цы хуый-
ны? 

– Мёнё уый та у гуырыл. Уырыссагау 
– ромашка. 

Ёрёмбырд кёнём дидинджыты баст 
нанайён. Чи уё цавёр дидинджытё ёрто-
нид? 

– Сныв кёнём нё нанатён хёдзар. 
Алчи – йёхи  нанайён. 

Методисттёй бирётё куыд амонынц, 
афтёмёй рёвдауёндоны сабитён ёмдзёв-
гё иумё дзурын кёнын раст нёу (хоровое 
заучивание).  Методистты хъуыдымё гёс-
гё, иумё дзургёйё, зёрдывёрдёй иумё 
ахуыр кёнгёйё, сабитё нё ацахсынц ём-
дзёвгёйы ритм, фехалынц ын йё рифмё, нё 
сём фёхёццё вёййы йё хъуыды. Сывёл-
лёттёй иуёй-иутё та ма фёцалх вёййынц 
рёнхъытё рёдыдтытимё дзурыныл дёр. 

«Читая хором, дети рубят, скандируют 
стихи, отбивают рифмы, приобретают одну 
и ту же манеру крикливого бессмысленного 
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чтения, убивающего всякую индивидуаль-
ность», – фыссы Е.И. Тихеева.

Уырыссаг методист Е.А. Флерина куыд 
нымайы, афтёмёй:  «Разучивать стихи 
надо индивидуально, в противном случае 
пропадает эстетическая сторона деятель-
ности».

Ахуыргёндты хъуыдытём ма бафта-
уём, ёмдзёвгёйыл кусгёйё, сабитёй иу 

ахуырмё бирё домён кёй нёй – уацмысыл 
кусын хъёуы 8-10 ахуыры дёргъы, куысты 
хуызтё раив-баив кёнгёйё. 

Кёцыдёр ахуыры спайда кёнён ис 
цёсгёмттём гёсгё хъазтёй, кёцыдёры 
та – цёстуынгё ёрмёгёй, ёмё а.д. Уыимё 
арёхдёр кёнын хъёуы дзырдуатон куыст, 
уавёр куы амона, уёд  сывёллётты зёр-
дыл ёрлёууын кёнын ног дзырдтё.
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 СЕМИНАРТÆ ÆМÆ ГОМ  
УРОКТÆ

Битарты Светланæ, 
Гæбуты Неля, 
Дзæуджыхъæуы 44-æм скъолайы 
ахуыргæнджытæ

ИРОН ЛИТЕРАТУРÆЙЫ УРОК 9-ÆМ КЪЛАСЫ

Урочы темё: «Цы уыдзён нё фидён, 
нё фёстаг?..»

(Хетёгкаты Къостайы ёмдзёвгё 
«Ракёс»-мё гёсгё)

Урочы хуыз: интегративон.

Урочы нысантё: 
1) уацмысы комплексон анализы бынду-

рыл зёрдыл ёрлёууын кёнын граммати-
кон ёрмёг, аивадон мадзёлттё; уацмысы 
мидисыл ёнцойгёнгёйё, раргом кёнын 
ёмдзёвгёйы идейё;

2) ахуыр кёнын царды проблемон уа-
вёртём хи цёстёнгасёй кёсыныл, хи   
хъуыдытё ёдёрсгё дзурыныл; 

3) гуырын кёнын Райгуырён бёстёмё 
уарзондзинад.

Урочы фёлгонц: Ирыстоны ёмё Уёрё-
сейы ёрдзы нывтё, интерактивон фёйнёг, 
карточкётё, презентацион ёрмёджытё.

Урочы цыд:

I. Бацёттёгёнён рёстёг.
1. Хъуысы Хетёгкаты Къостайы ёмдзёв-

гё «Ракёс»-ы бындурыл арёзт зарёг; музы-
кё – Будтуты Рамазан, зары Цопбойты Рая. 

Ахуыргёнёг: Иуахёмы, дам, дын адём 
Лёгты дзуармё ёрхатыдысты: «Хуыцауёй 

нын ракур, цёмёй нё алчи йё мёлёнбон 
зона». 

– Нё уё хъёуы уый зонын, – загъта сын 
Лёгты дзуар, фёлё йём адём нё байхъуы-
стой, ёмё сын ракуырдта Хуыцауёй мё-
лёнбон зоныны фётк.

Уёдёй рацыд бирё азтё ёмё Лёгты 
дзуар рараст, адёмы цард куыд раивта, уый 
фенынмё.

Кёсы, ёмё дын иу лёг йёхицён кёр-
дёгёй халагъуд аразы.

– Цы ми кёныс уый, хорз лёг?
– Мёнё хёдзар аразын мёхицён.
– Ёмё дё кёрдёгёй конд хёдзар рай-

соммё куы ныккёлдзён, уёд уый циу?
– Ёмё мён ёндёр цёмё хъёуы? Ахсёв 

ёз мёлгё кёндзынён, ёмё мё фёстё кёр-
дёг дёр мауал ёрзайёд.

– Хорз нё зёгъыс, фёрныг, – бакодта ма 
Лёгты дзуар ёмё рараст хъёумё.

Хъёуы хистёртё йём бацыдысты сёр-
гуыбырёй ёмё йын загътой:

– Хатыр нын бакён, дё дзырд ныл ёр-
цыдис… Хуыцау нё айста мёлёты тас, 
фёлё уыйадыл нал ис нё зёрдёйы фидё-
ны мёт дёр: хъёбул схъомыл кёныныл, 
хёдзар саразыныл ничиуал хъуыды кёны.

– Нал ис не 'хсён сомбоны фёлтёртёй 
ёфсёрм дёр. Раздёр алчидёр тарст фё-
стагётты раз худинагёй, ёмё ёвзёр ми йё 
сёрмё ничи хаста.
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– Алчидёр бёллыд фёстагётты цёсты 
йё ном скадджын кёнынмё. Ныр сёфтмё 
цёуём, ёмё дё курём: балёуу-ма иу хатт 
Хуыцауы раз минёвар ёмё йын зёгъ – ай-
сёд фёстёмё нё мёлёнбоны зонд!

Лёгты дзуар фётёригъёд кодта адё-
мён, зёгъы таурёгъ, бахатыд Хуыцаумё, 
ёмё та сын уый радта ногёй мёлёты тас 
ёмё фидёны мёт.

II. Урочы темёйыл куыст
Ахуыргёнёг: Раст у, адём адём нал вёй-

йынц, адёймаг та – адёймаг, фидёны мёт 
сё куы нё уа, сё фидёныл куы нё  хъуыды 
кёной, уёд. Ёмё Къоста уыцы стыр фарст 
ёрёвёрдта ёппёт адёмы раз, цёмёй ал-
чидёр хъуыды кодтаид йё нацийы фидё-
ныл:

«Цы уыдзён нё фидён, нё фёстаг?»
Ёмё уёдёй фёстёмё йё адёмы фи-

дёны мёт никуыуал фёхицён Къостайы 
зёрдёйё. Йё уацмысты се 'ппёты дёр ис 
уыцы сагъёс.

Къоста! Ацы номимё баст сты ирон 
адёймаджы рёсугъддёр бёллицтё, йё 
сёрыстырдзинад. Цас ёмё цас хъуыдытё 
равзёры, ацы ном фехъусгёйё! «Ирон адё-
мы сёуёхсид», «нё цёугё мёсыг», «нё 
культурёйы астёуккаг цёджындз» – ахём 
нёмттёй фёхонынц ирон адём сё уарзон-
дёр хъёбул Хетёгкаты Къостайы.

Къоста цардис тызмёг ёмё зын рёстё-
джы. Уыцы уавёрты йё цард ёппётёй дёр 
сбаста адёмы хъысмётимё. Йе стыр ныфс, 
йё куырыхон зонд, йе стыр хъару ёнёвгъау 
лёвёрдта ёфхёрд дзыллёты рёсугъддёр 
ёмё амондджындёр фидёны сёраппонд. 
Уымён ёй афтё тынг уарзтой адём сёхё-
дёг дёр ёмё-иу уымён хурыскастау бёл-
лыдысты йё фенынмё.

Ахуыргёнёг: Зёгъут-ма, Къоста Иры-
стонёй цал азы иппёрд уыд? (14 азы)

(1870 азы алыгъдысты Лабёмё, 1871-
1881 азмё ахуыр кодта Стъараполы гим-
назы, уый фёстё та Бетъырбухы Аивёдты 
академийы) 

Чысыл проектон куыст:
Лёгёй-лёгмё йё хорз чи зыдта, ахёмтё 

куыд дзурынц, уымё гёсгё Къоста «Ёп-
пётёй ёххёст лёгёй сыздёхт Уёрёсейё 

Ирыстонмё 25-аздзыд фидыцджын лёп-
пулёг, дзырдарёхст, цыргъзонд, ёппётмё 
ёвзыгъд – ёгъдау раттынмё, зарынмё, ка-
фынмё, нывгёнёг ёмё поэт, уёнгрог ёмё 
хъаруджын, курдиаты бёрджытё уыд йё 
алы ныхасыл, йё алы хъуыддагыл. Къё-
лётыйас, сатёгсау ёрттиваг цёстытё йын 
ёвёджиауы ёнгёс лёвёрдтой йё цёсго-
мён. Йё худ-иу куы систа, уёд-иу худы 
къуырфёй ёркалдысты къёбёлдзыг сё-
рыхъуынты сау тъыфылтё».

Скъоладзау кёсы ёмдзёвгё «Ракёс».

Ахуыргёнёг: Ацы рёнхъытё уын Къо-
стайы цардёй цавёр цаутё ёрлёууын код-
той уё зёрдыл? (Дзёгъёл мё ныууагъта 
мё фыд, …)

(Поэты сидзёр сабийы бонтё, йё ахуы-
ры азтё Бетъырбухы)

Ахуыргёнёг: Цы уавёры сёййёфта 
поэт йё уарзон Ирыстон, йё иубёстон адё-
мы? Цы зёгъы уый тыххёй йёхёдёг?

Дзуапп: Кёд поэт «кёмдёрты ёнёсё-
ронёй, ёдыхёй, ёцёгёлонёй йё уалдзёг 
ёрвыста фыдбонёй», уёддёр бафёрёзта-
ид йёхи зынтён, йёхи зёрдёйы мастён. 
Фёлё поэт нё быхсы йё адёмы мастён, 
йё адёмы ёфхёрдён. Уымён зёгъы:

«Ёрцыдтён… Мёхицёй фыддёр,
Мёгуырёй куы ссардтон дёу дёр,
Мё уарзон, мё иубёстон адём».

Ахуыргёнёг: Ёмдзёвгёйы рёнхъытёй 
кёцытё ёвдисынц ирддёрёй поэты уар-
зондзинад йё райгуырён бёстёмё?

(«Мё цёстысыг донау мызти,
Мё зёрдё фырцинёй рызти –
Куы скастён нё цъитиджын хёхтём»).
Ахуыргёнёг: Куыд ёмбарут ацы рён-

хъыты хъуыды?
«Лёджы хуызён лёг нём – ыстём,
Бёрёг дёр нё нал ис, цы стём,
Цы уыдзён нё фидён, нё фёстаг».
Дзуапп: Поэты зёрдё уёлдай тынгдёр 

уымён риссы, ёмё, йё мёгуыр иубёстон 
адёмы сёрыл чи рахёца, сё зёрдёты сын 
сёрибары хъуыдытё чи бауадза, ахём фё-
тёг сын кёй нёй.
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Ахуыргёнёг: Куыд федтам, афтёмёй 
ацы ёмдзёвгёйы Къоста бавёрдта арф 
хъуыдытё. Уацмысы, иуёрдыгёй, дзырд 
цёуы поэтён йёхи уёззау царды хъысмё-
тыл, иннёрдыгёй та – адёмы хъысмётыл, 
йё фидёныл. Афтёмёй ёмдзёвгёйы по-
эты хъысмёт баиу вёййы райгуырён бё-
стёйы хъысмётимё. Ёмё уый хуымётё-
джы нёу: Къоста йёхи никуы хицён кодта 
йё райгуырён бёстёйё, йё адёмёй. 

Ахуыргёнёг: Цавёр ёмбисёндтё ёр-
лёууынц зёрдыл? (ёмбисёндтё Фыдыбё-
стёйы тыххёй): 

Райгуырён бёстё адджын у.
Фыдыбёстё ныййарёг мадау – адджын.
Искёй уёзёгыл мё Хуыцау ёхсин дёр 

ма скёнёд.
Уызын дёр йёхи къудзийы бынмё 

лыгъди.
Лёгён дунейыл адджындёр цы баззад? 

– Мад, хёдзар, Райгуырён бёстё.
Дард бёлццон йё райгуырён бёстём 

куы ‘ рыфты, уёд ног райгуырёгау вёййы.
Ёнахуыр бёсты ёлдарёй дёр зын цё-

рён у.
Ахуыргёнёг: Арф равзёрстат ёмдзёв-

гё «Ракёс». Загътат, ацы ёмдзёвгё кёй 
ёвдисы поэты уарзонзинад йё райгуырён 
бёстёмё, адёмы хъысмётыл кёй тыхсы, 
уый. Фёлё цавёр аивадон мадзёлтты фёр-
цы бафтыд поэты къухы уыцы хъуыдытё 
равдисын, уый та сбёрёг кёндзыстём, 
ёмдзёвгёйён анализ скёнгёйё. Ёмдзёв-
гёмё байхъусём.

Ахуырдзау аив кёсы ёмдзёвгё.
– Зёгъут-ма, цал строфайы ис ёмдзёв-

гёйы? (Цыппар. Алы строфайы дёр ис 
дыууё хъуыдыйады. Ёдёппётёй ёмдзёв-
гёйы ис аст хъуыдыйады).

– Уёдё дзы микротемётё та цал ис? 
(Ёртё: 1) Сидзёры хъысмёт. 2) Райгуы-
рён бёстёимё фембёлд. 3) Катай йё бё-
стёйы, йё адёмы фидёныл).

– Ёркёсём хъуыдыйёдты арёзтмё. Ца-
вёр сты сё арёзтмё гёсгё? 

(Ёмбёлы дзы алыхуызон хъуыдыйёд-
тё: хуымётёг, домгёвазыгджын, ёнё-
бёттёг вазыгджын. Хуымётёг хъуы-
дыйёдтё сты вазыгджынгонд ёмхуызон 
уёнгтёй, бавёргё дзырдёй, сидёнтёй. 

Поэт тынг арёхстджынёй пайда кёны 
инверсийё:

«Дзёгъёл мё ныууагъта мё фыд,
Нё зонын мё мады рёвдыд, 
Нё бёстёй фёхицён дён сонтёй»).
– Ёнё зёгъгё нёй пунктуацийы тых-

хёй дёр. (Къоста пайда кёны бирёстъёл-
фыгёй, тиретёй, хъёры ёмё фарсты ны-
сёнттёй)

– Къоста арёхстджынёй пайда кёны 
алыхуызон аивадон мадзёлттёй. Ссарут-
ма сё.

Дзуапп: Къоста ацы ёмдзёвгёйы пайда 
кёны синтаксисон параллелизмёй:

«Нё бёстёй фёхицён дён сонтёй.
Мё уалдзёг ёрвыстон фыдбонтёй».

«Мё цёстысыг донау мызти,
Мё зёрдё фырцинёй рызти…»

Пайда кёны лексикон фёлхатёнтёй:
«Кём кусём, кём цёуём, кём бадём».

Пайда кёны анафорёйё:
«Нё зонын мё мады рёвдыд.
Нё бёстёй фёхицён дён сонтёй».

«Фёхёссон ма, загътон, уёддёр
Фёстёмё мё иунёджы сёр
Мё Ирмё, мё Райгуырён бётём…
Мё цёстысыг донау мызти,
Мё зёрдё фырцинёй рызти…»

– Ссарут рифмё аразёг дзырдтё, скё-
нут хатдзёг сё ахадындзинады тыххёй. 

Дзуапп: Рифмё аразёг дзырдтём ёр-
кёсгёйё, зёгъён ис авторы хъуыдытё 
ёмё эмоцитё тыхджындёргёнгё кёй цё-
уынц, уый: «сонтёй – фыдбонтёй», «бё-
стём – хёхтём», «адём – бадём», «фёстаг 
– фыдвёндаг».

– Ссарут эмоционалон ахуырст лексикё 
(Мё иунёджы сёр, хилём куырмёй).

– Цавёр дзырдтё ахёссён ис хуымётёг 
ныхасы стильмё?

(Фыдбон, фыдвёндаг)
– Поэт, йёхи тыххёй дзургёйё, пайда 

кёны контекстуалон синонимтёй. Ссарут 
сё тексты. (Дзёгъёл, ёнёсёрон, ёцёгёлон, 
ёдых, иунёг. Ёвдисынц поэты уёззау цард).
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Гæджиты Лянæ,
Дзæуджыхъæуы 27-æм скъолайы 
ахуыргæнæг

ИРОН ÆВЗАДЖЫ УРОК 5-ÆМ КЪЛАСЫ

Урочы темæ: Фонетикё.

Ныхасы темё: «Ирыстоны номдзыд 
спортсментё».

Урочы хуыз: Рацыд ёрмёг фæлхат 
кæныны урок.

Урочы нысантё: 
1. Фонетикёйё рацыд ёрмёг сфёлхат 

кёнын.
2. Ныхасы рёзтыл бакусын.
3. Ахуырдзаутём рёзын кёнын уар-

зондзинад спортмё, спортивон хъёзтыты 

архайынмё тырнындзинад.
Урочы фёлгонц: ахуыргёнён чингуы-

тё, текст, интерактивон фёйнёг, презен-
тацион æрмæг, классикон музыкё.

Нырыккон технологитё урочы: пробле-
мон ахуырады технологи, информацион-
коммуникацион технологи, критикон хъуы-
дыкёнынады технологи. 

Универсалон ахуырадон архёйдтытё 
урочы: базонынадон (миддуне хъёздыг кё-
ныныл куыст), логикон хъуыдыкёнынад 
рёзын кёнын, коммуникативон (ныхасы 
арёхстдзинёдтыл бакусын).

– Бакёсут, поэт Ирыстоны кой кём 
кёны, уыцы рёнхъытё. Цавёр лексикёйё 
пайда кёны автор?

(Ирыстоны кой кём кёны, уыцы рён-
хъыты пайда кёны йё уарзондзинад ёвди-
сёг дзырдтёй: «Уарзон, иубёстон адём, 
райгуырён бёстё». Фёлё йё фыдуавёры 
кёй сёййёфта, уый тыххёй та афтё фыс-
сы: «Мёхицёй фыддёр, мёгуыр, куырм…»)

– Поэт йё ёмдзёвгёйы дыууё хатты 
спайда кодта сидёнтёй. Фыццаг хатт йё 
иубёстон адёммё дзургёйё, дыккаг хатт 
та – Лёгты дзуармё кувгёйё, цёмёй ирон 
адёмён баххуыс кёна раст фёндагыл ацё-
уынмё.

III. Урочы кёронбёттён.
Ауыргёнёг: Фёстагмё Къостамё сёв-

зёрд, сёдё азёй фылдёр кёуыл цёуы, 
фёлё абон дёр актуалон чи у, ахём фарст: 
«Цы уыдзён нё фидён, нё фёстаг?..»

Ёвёццёгён, мах нё фёрёдидзы-
стём, ацы фарст риторикон у, зёгъгё, куы       
зёгъём, уёд. Абон дёр у актуалон, абон 
дёр ын дзуапп раттён нёй. Цымё цёмён? 
(Байхъусын скъоладзауты дзуёппытём) 

IV. Рефлекси.
– Цавёр хъуыдытё уём сёвзёрд урочы?
– Цы базыдтат ногёй Хетёгкаты Къо-

стайы тыххёй?
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Урочы эпиграф:
Нарты бæстæй ныл Зилахар бафтыд,-
Не стыр фыдæлты лæгæвзарæн фæз.
Хурмæ-иу чи худти, мæймæ чи кафыд, 
Уыцы нæртон гуырдтæн се ’фсымæр – æз!

Чеджемты Ёхсар

Урочы цыд:

I. Бацæттæгæнæн рæстæг:
1. Мотивацион уавёр. Хъазт: «Базон 

зёл».
Ахуыргёнёг: Байхъусут зёлтём ёмё 

зёгъут, кём сё ис фехъусён. (Райхъуы-
сынц, спортивон хъёзтыты рёстёг цы 
уынёртё ёмё зёлтё фехъусён ис, ахём-
тё: футбол, фехтовани, бокс, хъёбысхёст 
ёмё ёнд. Ахуырдзаутё сё куы базонынц, 
уёд фёйнёгыл фёзыны, уынёр кёнё зёл 
цы спорты хуызмё кёсгёйё фехъусён ис, 
ууыл дзурёг къам).

Ахуыргёнёг: Цы фехъуыстат ёмё цы 
федтат экраныл?

(Спортивон хъёзтыты рёстёг спорти-
вон залы кёнё фёзы кёй фехъусён ис, 
ахём уынёртё/зёлтё; спорты хуызтё ёв-
дисёг нывтё)

Фарст: Куыд уём кёсы, цёуыл 
дзурдзыстём абон нё урочы? (Спорты                           
хуызтыл, семё баст зёлтыл ёмё мыртыл).

II. Ног æрмæгыл куыст.
Ахуыргёнёг: Абон урочы бафидар 

кæндзыстæм, фонетикёйё цы зонын-     
дзинёдтё райстат, уыдон. Нё урок баст у 
спортимё. Урочы кёрон та уём ёнхъёлмё 
кёсы сюрприз.

Ахуыргёнёг: Цы у спорт, цы пайда у 
адёймагён йё царды? (байхъусын ахуыр-
дзауты дзуёппытём)

Дзырдуатон куыст: спорт – (англ. sport) 
физикон фæлтæрæнтæ æмæ хъæзтытæ 
(Слайд)

Фарст: Цавёр спортивон ерыстё-хъёз-
тытё зонут?

(Олимпаг хъёзтытё, спартакиадё, 
универсиадё, Европё ёмё Дунейы чемпи-
онаттё).

Ахуыргёнёг: Фёкёнынц ма Цёгат Кав-
казы федералон зылды ерыстё дёр. Спор-

тивон ерысты ратёдзён ирон адём бёт-
тынц нарты Зилахаримё. 

Нё урокён эпиграфён хуымётёджы нё 
райстам Чеджемты Ёхсары ныхёстё:

Нарты бæстæй ныл Зилахар бафтыд, –
Не стыр фыдæлты лæгæвзарæн фæз.
Хурмæ-иу чи худти, мæймæ чи кафыд, 
Уыцы нæртон гуырдтæн се ’фсымæр – æз!

Фарст: Куыд ёмбарут ацы рёнхъыты 
хъуыды? Чи зоны, цы у Зилахар? (Нарты 
хъазён фёз)

(Абайты В. Этимологион дзырдуаты 
Zilakar – Zil – «кружение»– зилын, kar – ра-
гон ирайнаг – «делать» – аразын)

– Ацы дзырдыл кём сёмбёлдыстём? 
(Нарты кадджыты)

Ахуыргёнёг: Зилахары-иу нарты гуып-
пырсартё сæ тых æвзæрстой, сæ 
арæхстдзинад æвдыстой лæгæй-лæгмæ 
тохы, фатæй æхсынёй, кафынёй æмæ алы-
хуызон хæстон хъæзтытёй.

Нё цёстытыл-ма ауайын кёнём нарты 
Зилахар. Абалц кёнём уырдём ёмё нё 
зонындзинёдтё бавзарём Зилахары фёзы. 

Нарт-иу ацы фёзмё ёрбацыдысты май-
рёмбоны. Абон дёр майрёмбон у, мё хур-
тё! Махён дёр ёмбёлы нёртон гуыппыр-
сартау нё зонындзинёдтё бавзарын. 

Нё зёрдыл ёрлёууын кёнён нарты 
хъёзтытё, фёндагамонёг та нын уыдзы-
сты нё зындгонд спортсментё. Цёмёй 
фёндараст фёуём, уый тыххёй нё бах-
хёст кёнын хъёуы фыццаг хёслёвёрд.

Хёс: «Мыртё нё алыварс» (Интерак-
тивон фёйнёгыл ёххёст кёнынц дзырд-
быд).

Ахуыргёнёг: Цавёр дзырдтё ёмбёхст 
ис ацы чырёгты, кёцы дзы у сёйраг дзырд? 
(къух, Мурат, тырыса, спорт, бокс, Ир, 
сёйраг дзырд – МЫР)

– Цы нысан кёны дзырд «мыр»? (зёл – 
звук).

– Кёцы ёвзаджы хай ахуыр кёны мыр-
тё? (фонетикё)

– Мурат та чи у? (боксер). Мах ма йыл 
абон сёмбёлдзыстём.

– Цавёр ёмдзёвгёйы ёмбёлынц 
дзырдтё къух, тырыса, Ир?

Дзуапп: Хетёгкаты Къостайы ёмдзёв-
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гё: «Балцы зарæг»-ы (иу скъоладзау ёй 
радзырдта).

Ахуыргёнёг: Уёдё цомут ёнгомёй фо-
нетикёйы бёстёмё спорты къёпхёнтыл. 

– Цы нысан кёны дзырд «фонетикё»? 
(Равзёрд бердзенаг дзырд «фон»-ёй, 

нысан кёны мырон)
– Дзырд «фонетикё» дзырды хёйттём 

гёсгё равзарут, ёрхёссут ём ёмуидагон 
дзырдтё ёмё дзы рахицён кёнут уидаг. 

(Телефон, магнитофон, мегафон, ми-
крофон, диктофон, таксофон, фонотекё, 
граммофон, фонограммё, патефон ё.а.д.)

– Дзырдты иумёйаг хай кёцы у? (уидаг 
«фон»).

Фронталон бафарст:
– Цы у фонетикё? (Фонетикё у бер-

дзенаг дзырд, кёцы иртасы ёвзаджы зёлты 
(мырты) ахуырад.

– Цы у графикё? (Мыртё бёлвырд ны-
сёнттё (дамгъётёй) бёрёггонд куы фё-
цёуынц, уёд уый)

– Цёй руаджы равзёрынц мыртё? (уёл-
дёфы руаджы дзурён буары хёйтты ёх-
хуысёй)

– Мыртё цавёр дыууё къордыл дих кё-
нынц? (хъёлёсонтыл ёмё ёмхъёлёсон-
тыл)

– Ирон ёвзаджы цал хъёлёсон мыры 
ис? 

– Ёмхъёлёсон мыртё цавёртё вёй-
йынц? 

– Кёд нысан кёны дамгъё У хъёлёсон 
мыр ёмё ёмхъёлёсон?

– Цы у дамгъуат? 
– Чи сарёзта ирон дамгъуат ёмё йё кёд 

сёрёзта? (Андрей Шегрен уырыссаг гра-
фикёйы бындурыл 1844 азы)

– Цал дамгъёйы ис ирон дамгъуаты? (43 
дамгъёйы)

– Мыр чи нё нысан кёны, уыцы дам-
гъётё цавёртё сты? (Ь,Ъ)

– Кёцы дамгъётё ёмбёлынц уырыссаг 
ёвзагёй ёрбайсгё дзырдты? (ё, ж, ш, щ, ю, 
я: журнал, шифер, щёткё ёмё а.д.)

Ахуыргёнёг: Нё фёндаг дарддёр кё-
нём, ёмё, Зилахармё уёндон къахдзёф 
фыццаг чи бакодта, уыдон уыдысты нё 
хъёбысёйхёцджытё. Ёвёццёгён, нё 
къласы ис, хъёбысёй хёцынмё чи цёуы, 

ахёмтё. Уё къухтё ма сдарут.
Фарст: Кёй зонут зындгонд ирон хъё-

бысёйхёцджытёй? (Андиаты Сослан, Хё-
дарцаты Махарбек, Фадзайты Арсен ёмё 
ёнд.)

Ахуыргёнёг: Цымё сё хуызмё дёр зо-
нут, уый та ныртёккё сбёрёг кёндзыстём.

Хёс: Фёйнёгыл спортсменты къамтё, 
хъуамё сё базоной, сё нёмтты фыццаг 
дамгъётён характеристикё раттой. Нывты 
Хъаныхъуаты Бола, Андиаты Сослан, Хё-
дарцаты Махарбек, Таймёзты Артур.

(Зёгъём: Къудухты Бесик; мыр [Б] у 
ёмхъёлёсон, зылангон, йе 'мкъай мыр у 
[П] ёмё а.д.)

Чиныгимё куыст: 5-æм къласы Ирон 
æвзаджы чиныджы 78-ём фарсыл 2-аг 
фёлтёрён баххёст кёнын. 

Дзырдуатон куыст: базонгё кёнын 
дзырдты нысаниуджытимё: мёкъуыл – 
копна, бёндён – верёвка, канат, мёхъи – 
подставка из берёзовых прутьев под копна-
ми сена.

Хёслёвёрдтё текстмё: бакёсын, сёр-
гонд ын ёрхъуыды кёнын, рафыссын 2-аг 
абзацёй фыццаг хъуыдыйад ёмё йё син-
таксисон ёвзёрст ракёнём; хъуыдыйады 
ссарын ёмкъай зылангон ёмё ёзылангон 
ёмхъёлёсонтё. 

Проектон куыст: «Хъаныхъуаты Бола 
– Хъазбеджы хох». Ахуырдзауты къорд ба-
цёттё кодтой ёрмёг Хъаныхъуаты Болайы 
тыххёй. 

«Хъаныхъуаты Дударыхъойы фырт Бола 
райгуырд 1869 азы Ирыстоны рæсугъддæр 
хъёутæй иу Хъобаны. Лæппу чысылæй 
уыд тынг тæнтъихæг æмæ хъуыды кодтой, 
нæ фæцæрдзæн, зёгъгё. Фæлæ афæдзы 
фæстæ сывæллон райдыдта тагъд рæзын. 
Дыууæаздзыдæй уыд цыппараздзыды 
хуызæн. Иу рæстæджы йæ ныййарæг мад 
бауад сыхæгтæм, донёй дзаг къёртатё та 
уынджы фæуагъта. Бола сæ уадидæгæн 
хæдзармæ бахаста. Мад хъуыддаг куы ба-
зыдта, уæд æй никæмæн схъæр кодта, исчи 
мын æй фæцæстдзыд кæндзæн, зæгъгæ. 
Бола зæрдиагæй æххуыс кодта йæ фыдæн 
алыхуызон куыстыты». 

«Хъаныхъуаты Болайы бæрзæнд уыд 2 
метры æмæ 27 сантиметры, йæ уæз та – 216 
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кг. Бола ссис тынг популярон æмæ йæ хуыд-
той бæстæйы алы цирктём. Уыдис Бе-
тъырбухы, Мæскуыйы, Киевы, Одессæйы 
æмæ Уæрæсейы горæтты. Фæстæдæр 
Бола базыдта классикон хъæбысхæсты 
сусæгдзинæдтæ дёр».

«1906 азы Дзæуджыхъæуы цыд чем-
пионат, архайдтой дзы япойнаг Ону, негр 
Дуглас, персаг Али æмæ æндæртæ. Уым 
хёцыд Бола дæр. Фæуæлахиз Дугласыл, 
Ивановыл, Шмидтыл, Русаковыл, Алийыл, 
Онуйыл, Майсурадзейыл. Йе стыр хъаруйы 
тыххёй йё хонын райдыдтой «Хъазбеджы 
хох». Фёстёдёр Цæгат Ирыстоны арёзт 
цыд Болайы приз рамбулыны традицион 
ерыстæ хъæбысхæстæй. Хъаныхъуаты Бола 
амард 1922 азы, 1966 азы йын йæ райгуырæн 
хъæу Хъобаны сæвæрдтой цыртдзæвæн». 

Ахуыргёнёг: Фёхёстёгдёр стём Зила-
хармё. Ёнцон бахауён ём нёу. Нё размё 
– ног цёлхдур, хёслёвёрдимё. (Слайдыл 
– Шанаты Аидёйы къам). Чи у ацы чызг? 
Спорты хуызтёй кёцыйы равдыста йёхи 
иттёг хорзёй? 

(Шанаты Аидё, у фехтованийы спорты 
уёлахиздзау). 

Хёс: Байхъусут хъуыдыйадмё: «Аидё 
сызгъёрин майдан рамбылдта Пекины, ёв-
зист майдан та – Лондоны Олимпаг хъёз-
тыты».

Фарст: Зёгъут, цавёр дзырдтё сты 
«ёвзист» ёмё «сызгъёрин»? (антонимтё)

Фарст: Цёмён хъёуынц ёвзаджы? (Сё 
фæрцы нæ бон у алыхуызон ныхмæвæрд 
хъуыдытё, æнкъарæнтæ ёмё архёйдты-
тё равдисын)

Ахуыргёнёг: Мёнё нё размё февзёрд 
дзырд «мыр». Тынг тыхст у, агуры йёхицён 
фаззёттё, ома … синонимтё. Баххуыс-ма 
йын кёнут. «Чи тагъддёр!»

Мыр – уддзёф, сыбыртт, зёл, уынёр.
– Цы сты синонимтё та? (Сё нысани-

уёгмё гёсгё ёмхуызон дзырдтё)
Ахуыргёнёг: Дзырдты «мыр – уддзёф, 

сыбыртт, зёл, уынёр» хъёлёсонты бын 
бахахх кёнут.

– Цавёр хъёлёсонтё сты? 
– Цы нысан кёны дзырд «сыбыртт», 

ёмё дзы цёмён фыссём дёргъвётин ём-
хъёлёсон тт? (дзырдуатон дзырд)

Ахуыргёнёг: Фёндагыл цёугёйё, 
афёлладыстём ёмё иучысыл аулёфём.

Сывёллёттё, ёрёджы Мёскуыйы фем-
бёлдтён нё зындгонд футболист Дзёгой-
ты Аланимё, нё къамтё дёр ма иумё си-
стам (ёвдисы сё экраныл). Балёвар мын 
кодта пурти йё къухфыстимё. Ныртёккё 
ахъаздзыстём. Ёз уём ёппарын пурти, сы-
мах та мын хъуамё зёгъат зындгонд спорт-
смены ном. Цымё куыд зонут Ирыстоны 
спортсменты нёмттё? 

Ахуыргёнёг: Мёнё нём Зилахармё ба-
хизёны ёнхъёлмё кёсы Гасситы Мурат. 

– Чи у Гасситы Мурат? (Боксер)
– Цавёр адёймаг у? (Зындгонд, тых-

джын, ныфсхаст, уёздан, хёдёфсарм. Цы-
быр дзырдёй, Мурат хайджын у ирон лё-
джы хуыздёр миниуджытёй)

Ахуыргёнёг: Уёдё, сывёллёттё, ацы 
хуымётёг ёрыгон лёппу 2018 азы 3 фев-
ралы базмёлын кодта ёнёхъён Ирыстон, 
ёрхаста нын стыр циндзинад. Адёмён са-
рёзта ёцёг бёрёгбон. Разы стут мемё? 

Ахуыргёнёг: Саразём-ма дзырдтё «Му-
рат» ёмё «Спорт»-имё синквейнтё. Уы-
мёй равдисём нё уарзондзинад Ирыстоны 
спортсментём (къорды куыст) 

Мурат
ныфсхаст, тыхджын

уарзы, хёцы, циндзинад хёссы
Мурат у ёнёхъён дунейы зындгонд боксер.

бокс

Ахуыргёнёг: Дарддёр кёнём нё фён-
даг. Цёуынён нын баххуыс уыдзён зарёг. 
Байхъусут-ма йём (Хъуысы зарёг «Спар-
так-Алания», зары йё Цёрикъати Феликс)

Фарст: Цавёр ёнкъарёнтё уём сёв-
зёрын кодта ацы зарёг? (циндзинад, уёла-
хиздзинадмё тырныны бёллиц).

Ахуыргёнёг: 1995 азы нё республи-
кёйы футболон командё «Спартак-Ала-
ния» рамбылдта Уёрёсейы чемпионат. 
Уый номыл фыст ёрцыд ацы зарёг. 

– Чи цёуы тренировкётём футболёй?
– Зындгонд футболисттёй кёй зонут? 

(Дзёгойты Алан (ЦСКА – Мёскуы), Гё-
булты Владимир (Уёрёсейы иугонд ко-
мандёйы дуаргёс (вратарь), Касаты Алан 
(«Локомотив» – Мёскуы), Джиголаты Ро-
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ланд («Анкар» – Пермь), Хъамболты Рус-
лан («Рубин» – Казань) ёмё ёндёртё.

Ахуыргёнёг: Ёрёджы стадион 
«Спартак»-ы уыдис матч «Легенды Ала-
нии», арёзт ёрцыд Гёбулты Владимиры 
хъёппёрисёй, стадионы ёрёмбырд ис 
бирæ футболуарзджытё, 12 минёй фылдёр. 
Абоны футболисттё хъазыдысты 1995 азы 
«Спартак-Алания»-йы чемпионты ныхмё. 
Уыдоны 'хсён уыдысты: Джиоты Инал, Те-
деты Бахва, Бёззаты Джамбулат ёмё Геор-
гий ёмё иннётё. Ацы матчы фёуёлахиз 
хёлардзинад (5:5). Уый уыдис ёцёг бёрёг-
бон. Адём ёрцыдысты иумёйаг хатдзёгмё: 
«Футбол Ирыстоны хъуамё цёра!» Уымён 
ёмё йё адём уарзынц, аргъ ын кёнынц.

Ахуыргёнёг: Цёмёй нё футболисттё 
ныфсджынёй «бакъахдзёф кёной» Зила-
хармё, уый тыххёй баххёст кёнём иннё 
хёслёвёрд.

Хёс: Сёвёрын гуырынон хауёны но-
мивджытё ёз, ды, уый, мах, сымах, уыдон 
(мё, дё, йё, нё, сё, уё), саразын семё 
дзырдбёстытё, йё райдайёны хъёлёсон ё 
кёмён ис, ахём дзырдтимё. Зёгъём: ём-
бал, ёмгар (карточкётыл куыст).

III. Урочы хатдзёгтæ:
Цёсгомон номивджытё гуырынон ха-

уёны, кёнё ёппёрццёг нё-йы фёстё цы 
дзырд уа, уый куы райдайы лёмёгъ хъё-
лёсонтё ё, кёнё ы-йё уёд дыууё хъёлё-
соны ёрцёуынц ёлвёст ёмё раттынц хъё-
лёсон е. Уыцы е фыссын хъёуы фыццаг 
дзырды кёрон, дыккаг дзырды райдайёны 
хъёлёсоны бынаты та ёвёрын хъёуы апо-
строфы нысан.

Фарст: Уёдё ма бакёсут фёйнёгмё 
ёмё зёгъут, цавёр хъёзтытёй ма хъазы-
дысты нё фыдёлтё? Хъёзтыты хуызтё 
сбёттём дзырд «Зилахар»-имё, йё алы-
варс саразут кластер (къорды куыст.

Кластеры дзырдтё ёмё дзырдбёстытё:
Фат ёмё ёрдынёй ёхсын.
Ронёй хъёбысхёст.
Бёхтыл дугъ уадзын (скачки).
Бёхы рагъыл кёфтытё(трюки).
Богёлтты хъёбысхёст (борьба).
Дугъ кёнын (бег).
Армёй хёцын (армрестлинг).

Ахуыргёнёг: Абон дёр популярон сты 
ацы хъёзтытё?

– Цавёр спорты хуызтё ма зонут? (ны-
майынц сё)

– Сывёллёттё, зёгъут-ма, спортсмен 
ёрмёст хъаруйё тыхджын хъуамё уа, ёви 
ма зондёй дёр? (байхъусын дзуёппытём)

– Афтё мачи зёгъёд, ёмё спорт кём 
ис, уым зонындзинёдтё нё хъёуынц. Зонд 
ёмё тых ёнгом баст сты кёрёдзийыл. 
Зёрдыл ёрбалёууы ирон ёмбисонд: «Зонд 
мёсыг у, хъару – гёнах», кёнё «Тыхджын 
тыхёй нёу, фёлё – зондёй».

IV. Кæронбæттæн.
Ахуыргёнёг: Зилахармё хизгёйё, ны-

хас кодтам спорты алыхуызон хуызтыл. Уё 
зёрдёмё тынгдёр цы спорты хуыз цёуы, 
уый бакомкоммё баныхасут, уё разы цы 
майдантё ис, уыдон (цёуынц фёйнёгмё, 
ныхасынц сё майдантё)

Рефлекси. 
– Цы бахъуыды кодтат абоны урокёй?
– Цавёр хъуыдытыл уё бафтыдта урок? 
Бёрёггёнёнтё сёвёрын: ахуыргёнёг 

бёрёггёнёнтё ёвёры майдантыл.
Ахуыргёнёг: Спортсменты тыххёй 

бирё фёдзырдтам, фёлё спортивон ком-
ментаторты кой ёппындёр ничи скодта, 
афтёмёй уыдоны куыст дёр ёнцон нёу. 
Абон нём уазёгуаты ёрбацыд зындгонд 
спортивон комментатор Баскаты Уырыз-
мёг. Бамбёрста, спорт бирё кёй уарзут, 
уый, ёмё йё фёнды уемё аныхас кёнын. 
Нё урочы кёрон нём сюрприз ёнхъёлмё 
кёсы, нё загътон? 

Ныхасы бар Баскаты Уырызмёгён (сы-
вёллёттё йём дёттынц фёрстытё).

Ахуыргёнёг: Нё спортсментё сё хёс 
ёххёст кёнынц нё адёмы раз. Фёлё сы-
мах рёстёг дёр ёрцёудзён. Сымах стут 
нё фидён, ёмё мё уырны, уе 'хсён дёр 
кёй разындзён зындгонд спортсментё. 

Мё урок мё фёнды фёуын зындгонд 
америкаг спортсмен Дэн Гейблы ныхёс-
тёй: «Золотые медали делаются не из золо-
та. Они делаются из Пота, Решительности 
и очень редкой смеси, которая называется 
«Сила воли». 

Ирыстонён уё аккаг хъёбултё рауайёд!
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Гуыбиаты Мæдинæ,
Дзæуджыхъæуы 16-æм гимназы 
ахуыргæнæг

ИРОН ЛИТЕРАТУРÆЙЫ УРОК 9-ÆМ КЪЛАСЫ

Урочы темё: «Гёдиаты Секъа – дёс-
ны басняфыссёг»

Урочы хуыз: Урок-иртасён.

Урочы нысантё:
1. Ёрдзурын басняйы жанрон хицён-

дзинёдтыл; равзарын Гёдиаты Секъайы 
басня «Минас»-ы сюжет, йё сёйраг хъуы-
ды.

2. Бакусын дзургё ныхасы рёзтыл, ло-
гикон хъуыдыкёнынады райрёзтыл; ахуыр 
кёнын къорды кусыныл, хатдзёгтё кёны-
ныл.

3. Хъомыл кёнын раст адёймаджы ми-
ниуджытё, эстетикон ёнкъарёнтё, 

Универсалон ахуырадон архёйдтытё 
урочы: 

удгоймагон – тексты анализ, хъёугё ин-
формаци ссарыныл куыст; 

регулятивон – къорды кусгёйё, хи ар-
хайдмё хъус дарын зонын, куысты фёстиу-
джытыл ёрныхас кёнынмё арёхсын; 

базонынадон – иртасён куыст ёххёст 
кёнын; проблемон фарст сбёрёг кёнын, 
йё райхалыныл кусын; 

коммуникативон – иумёйаг куыстён 
пълан скёнын; хи хъуыдытё ёххёстёй 
ёмё аивёй ёргом кёнын; иртасён куысты 
хёстё ёмё фёрстытё хынцын. 

Урочы цыд:

I. Бацæттæгæнæн рæстæг.
Ахуыргёнёг урокмё ёрбахаста «Уёрё-

сейы Федерацийы Конституци». Скъола-
дзаутём дётты фарст:

– Мё къухы цавёр чиныг ис? («Уёрё-
сейы Федерацийы Конституци»).

– Цы у Конституци? (Паддзахады сёй-
раг закъон, ёнёмёнг ёххёст кёнын кёй 
хъёуы, ахём нормативон документ; кон-
ституцимё гёсгё арёзт цёуы паддзахады 
политикон, экономикон цард, фыст дзы сты 
адёмы бартё ёмё хёстё)

Ахуыргёнёг: Конституци алы сывёл-
лонён дёр дётты ахуыры бар. Уёрёсейы 
Конституцимё гёсгё, алы сывёллон дёр 
хъуамё цёуа скъоламё. Фёлё паддзахы 
рёстёджы ахём закъёттё нё уыдис, тынг 
бирё ёнахуыргонд адём уыд уёды рёстёг. 
Æрмёст хъёздыг адёмы сывёллёттён уыд 
ахуыр кёныны фадат.

Мёгуыр адёмы цотёй дёр кёмён-
дёрты йё хъару ёмё стыр зонды фёрцы 
бантыст сахуыр кёнын, зёгъём уырыс-
саг   ахуыргонд М.В. Ломоносов. Абон цы 
фыссёджы уацмыстыл дзурдзыстём, уый 
дёр М.В. Ломоносовы хуызён уыд хёдзонд 
адёймаг, уый фёрцы ссис зындгонд фыссёг. 

Ацы фыссёджы хуыдтой «хёдахуыр 
поэт, ирон ёвзагыл фыст аивадон прозёйы 
бындурёвёрёг». Абайты Васо та йё хуыд-
та «ирон фысджытёй иууыл адёмондёр 
фыссёг». Чи у цымё уый? (Гёдиаты Секъа)

– Раст зёгъут, уый у Гёдиаты Секъа.

II. Урочы темёйыл куыст.
Ахуыргёнёг: Гёдиаты Секъа фыссын 

ёмё кёсын куы базыдта, уёдёй фёстёмё 
йё къухёй фыссён сис никуы ахаудта. Уый 
рацыд адёмёй ёмё адёмон сфёлдыста-
дёй, рахаста адёмы зонд ёмё зёрдё сыгъ-
дёг ёмё бёрзондёй. Абон дёр ма Хъудёй 
Хадмё фехъусён ис ахём ёмбисонд: «Ны-
мётын авдёны тъёпёнты чи схъомыл, уы-
донёй Секъайы хуызён ничи рацыд».

Секъа йёхи куы базыдта, уёдёй фё-
стёмё йё цард арвыста мёгуырёй. Йёхи 
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царды фадатёй базыдта адёмы царды уёз 
дёр. Йё поэзи сёрмагондёй амад у царды 
иу конфликтыл – социалон ныхмёвёрддзи-
надыл. 

Фыссёг раджы раиртёста, адёмы цард 
иухуызон кёй нёу, иу мёгуыр кёй у, иннё 
– хъёздыг, иу – тыхджын, иннё – ёдых, иу 
– хицёуттёй рёвдыд, иннё – ёфхёрд. Йё 
уацмысты бындуры ёвёрд ис царды уыцы 
сёйраг конфликт. 

Дёсны фыссёг дзургё сырдты фёрцы 
чыныгкёсёгмё хёццё кодта царды ахс-
джиаг ёцёгдзинёдтё, уыдон ын ёххуыс 
уыдысты хорз ёмё ёвзёры 'хсён арён 
скёнынён. Абон дёр нё рох кёнём:

«Бандон пылён ёвёрд у,
Хуыцауёй йын лёвёрд у, 
Лыстёг сырдтё, фёстёдёр
Бахёрдзыстут ёхсёвёр…»
Кёнё:
«О-о, – загътой сырдтё, не 'лдар, нё 

паддзах,
Ды фысты кёй хёрыс, 
Уый сын кад у ёмё намыс».
Ахуыргёнёг:
– Куыд уём кёсы, ацы рёнхъытё Се-

къайы цавёр уацмыстёй ист сты? (басня-
тёй)

– Уё хёс уыд дунейы зындгонддёр бас-
няфысджыты тыххёй интернеты ёрмёг 
ссарын. Фёйнёгыл таблицё, баххёст ёй 
кёнём. 

(Таблицё лёвёрд цыд цухгонд бынёт-
тимё, скъоладзаутё сё хъуамё баххёст 
кодтаиккой). 

Эзоп Ж. Лафонтен И.А. Крылов Хетёгкаты 
Къоста

Рагон 
Бердзен Франци Уёрёсе Ирыстон

н.э.агъ. 
VI ёнус XVII ёнус XIX ёнус XIX ёнус

Скъоладзауты иу къорд бацёттё кодтой 
цыбыр хъусынгёнинаг презентациимё ацы 
басняфысджыты тыххёй ёмё йё сё иу 
кёсы: 

«Эзоп реалон адёймаг уыд, ёви нё, уый 
зын зёгъён у. Фыццаг хатт йё кой скодта 
Геродот, кæцымæ гæсгæ, Эзоп уыд сакъа-

дах Самосы Иадмоны цагъар. Уый фёстё 
йё ссёрибар кодта. Эзоп фыста баснятё, 
фёстёдёр тёлмацгонд ёрцыдысты ён-
дёр ёвзёгтём. Уырыссаг ёмё францу-
заг ёвзёгтём сё ратёлмац кодтой зынд-
гонд басняфысджытё Жан Лафонтен ёмё 
И.А.Крылов.

Лафонтенён стыр нысаниуёг ис лите-
ратурёйы. Уый, рагон авторты уацмыстыл 
ёнцойгёнгёйё, сарёзта ног жанр. 1668 
азы фёзындысты йё басняты фыццаг ёх-
сёз чиныджы. Фыццаг ёмбырдгондмё 
бацыдысты, фёстёдёр Крылов уырыссаг 
ёвзагмё кёй ратёлмац кодта, уыцы басня-
тё «Халон ёмё рувас», «Цъырцъыраг ёмё 
мёлдзыг».

Ахуыргёнёг: Абон дзурём, Лафонтен 
Эзопы уацмысты бындурыл цы ног жанр 
сарёзта, ууыл, ома басняйыл. Æвзаргё та 
кёндзыстём Гёдиаты Секъайы басня «Ми-
нас». 

Дарддёр скъоладзаутё цёсгёмттём 
гёсгё аив кёсынц Секъайы басня «Ми-
нас».

Ахуыргёнёг: Цёмёй бёрёг у, ацы уац-
мыс басня у, уый? 

– Фёйнёгмё ёрбакёсут (фёйнёгыл – 
таблицё), ацы таблицёйы фёрцы сбёрёг 
кёндзыстём, цы у басня, уый (Скъоладзау-
тён сё разы дёр гёххёттыл ацы табли-
цё). 

В.Г. Белинский басняйы тыххёй фыста: 
«Басня есть поэзия рассудка». 

Басня

Цыбыр радзырд, 
фылдёр хатт 
ёмдзёвгёйы 
жанрёй фыст; 
арёзт вёййы 
2 хайё:
1-аг хайы ёвдыст 
ёрцёуы цауты 
цыд; 
2-аг хайы мораль 
(зондамонён);
Йё формё у 
аллегорион (фёс-
номыг ныхас);
у сатирикон ёр-
фыст;
йё архайджытё 
фылдёр хатт 
вёййынц сырдтё.

Диалогон ныхас;
фыст у хуымётёг 
ныхасы хуызы; 
цыбыр уацмыс;
хъёздыг у афо-
ризмтёй;
ёнёуд предмет-
тё дзы свёййынц 
удджын.
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Ахуыргёнёг: Ёвзарём Гёдиаты Се-
къайы басня «Минас». Чи сты басняйы ар-
хайджытё? Куыд ёвдыст цёуынц?

(Домбай у гуыбындзёл, фыранк – коз-
бау митё кёнаг, пыл – тыхджын, лыстёг 
сырдтё та – тёппуд, ёфхёрд).

– Басняйы архайджыты дыууё къордыл 
адих кёнут. Куыд сё адих кёндзыстут? 

(Фыццаг къордмё ахёссынц домбай, 
фыранк ёмё пылы; дыккаг къордмё та – 
рувас, зыгъарёг ёмё тёрхъусы – лыстёг 
сырдты). 

Къорды куыст: Текстмё гёсгё персо-
нажты къордтён раттын характеристикё:

1-аг рёнхъ – номдар, иумёйаг характе-
ристикё сын чи дётты, ахём темё;

2-аг рёнхъ – дыууё миногоны (номдары 
миниуджытё ёвдисёг);

3-аг рёнхъ – ёртё мивдисёджы (номда-
ры архайд ёвдисёг);

4-ём рёнхъ – хъуыдыйад (ёвдисы йё 
ахаст персонажмё);

5-ём рёнхъ – иумёйаг хатдзёг. 
Зёгъём:
1-аг къорд:
Тых (домбай, фыранк, пыл) 
Хёраг, тыхджын. 
Æфхёрынц, хёрынц, козбау митё кё-

нынц.
Хорз хъуыддёгтё нё кёнынц. 
Дё гуыбыныл хёцын зон.
2-аг къорд:
Æфхёрд (тёрхъус, рувас, зыгъарёг)
Тёппуд, ёдых.
Тёрсынц, хъыгдард сты, нё уёндынц.
Сё бартыл нё тох кёнынц.
Социалон ёфхёрд.

Ахуыргёнёг: Сбёрёг кодтат, автор йё 
уацмысы цы проблемётё ёрёвёрдта, уы-
дон. Сёйрагдёртё дзы сты: гуыбындзёл 
ёмё социалон ёфхёрддзинад.

Къорды куыст: 
1-аг къорд тексты агурынц, персонажты 

гуыбындзёлыл чи дзуры, уыцы дзырдтё, 
дзырдбёстытё; 

2-аг къорд та – социалон ёфхёрддзинад 
ёвдисёг дзырдтё, дзырдбёстытё.

(Скъоладзаутё ёргом кёнынц сё хъуы-
дытё, ахуыргёнёг сын ёххуыс кёны).

Ахуыргёнёг: Басняйы Секъа дзуры ёх-
сёнады хъёндзинёдты ныхмё: гуыбын-
дзёл ёмё социалон ёфхёрддзинадыл. 
Кёддёр францаг политик Франсуа Митте-
ран афтё загъта: «Битва против несправед-
ливости – это одна из самых прекрасных 
битв». 

Ахуыргёнёг: Зёгъём, скъолайы ацы 
басня сценёйыл ёвёрынц, уёд уё кёцы 
персонажы ролы фёндид уёхи фенын?

(Скъоладзаутё дзурынц, сё иуы ролы 
дёр нё, зёгъгё – се 'ппёт дёр сты ёвёрц-
цёг фёлгонцтё).

Ахуыргёнёг: Секъа ацы басня ныффы-
ста XIX ёнусы. Мах абон цёрём демокра-
тон бёстёйы ёмё нё цымё цёмён хъё-
уынц XIX ёнусы фыст уацмыстё, цёмё сё 
ахуыр кёнём? Ахъуыды ма йыл кёнём. 

(Хъёндзинёдтё кёмё нёй, ахём адёй-
маг нёй. Абон дёр фембёлён ис, пыл ёмё 
домбайы хуызён йёхи чи дары, кёнё коз-
бау митё чи кёны, ахёмтыл. Нё зёрдё 
сыл фёхуды, фёлё сын сё рёдыд ёдзух 
комкоммё нё фёзёгъём. Уый раст нёу). 

III. Урочы кёронбёттён.
Ахуыргёнёг: Гёдиаты Секъайы бас-

няйы бындурыл нёхицён саразём ахём 
фёзминаг ёгъдёутты хыгъд. Уыдонёй 
ёнёмёнг хъуамё хайджын уа хорз адёй-
маг, ёнцой сыл кёна йё царды (ахуырдзау-
тё дзурынц сё хъуыдытё, фыссынц сё 
фёйнёгыл ёмё сё тетрёдты).

Зёгъём:
Хиуыл хёцын зонын, рёстдзинад уар-

зын, козбау митё нё кёнын, гуыбыныл 
хёцын зонын (нарты Батрадзау), фёразон 
уёвын, искёмён йё рёдыд комкоммё 
дзурын, хёрамдзинады ныхмё тох кёнын, 
ёдых адёймаджы нё хъыг дарын, …)

Ахуыргёнёг: Мё чысыл хёлёрттё! 
Ацы фёзминаг ёгъдёуттёй мах нёхи-
цён сарёзтам чысыл закъётты хыгъд, 
уыдон махён сты нё чысыл паддзахады – 
нё къласы конституци. Архайут ацы ёгъ-
дёуттём гёсгё уё цард аразыныл. Ныфс 
мё ис, Гёдиаты Секъайы зондамындты-
тё дёр уын кёй феххуыс уыдзысты уё 
царды.
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Елуаты Анжеликæ,  
Беслæны 8-æм скъолайы 
ахуыргæнæг

ИРОН ЛИТЕРАТУРÆЙЫ УРОК 5-ÆМ КЪЛАСЫ

Темё: «Ногдзау»-ыл – 80 азы!

Урочы нысан:  скъоладзауты базонгæ 
кæнын журнал «Ногдзау»-ы рубрикётимё, 
бауарзын сын кёнын журнал. 

Удгоймагон фæстиуджытæ: мадæлон 
æвзагыл периодикон мыхуыр кæсынмæ 
разæнгард кæнын; скъоладзаутæм гуырын 
кæнын разёнгарддзинад сфæлдыстадон   
куыстмё.

Предметон фæстиуджытæ: литерату-
рон жанртё иртасын зонын, монологон ны-
хас аразыныл куыст, диалоджы архайын зо-
нын, сфæлдыстадон куыстмæ зæрдæргъæвд 
кёнын.

Метапредметон фæстиуджытæ: 
регулятивон – цёстдарёнтё, хи 

куыстæн аргъ кёнын, хи хъуыдытё раст 
равёрыныл архайын; 

базонынадон – ёрмёгён анализ кё-
ныныл архайын, хатдзёгтё кёныныл ар-
хайын, ёмбаргё каст; ахуыргæнæг æмæ 
æмгæрттимæ ахуырадон æмгуыст кёнын; 

коммуникативон – диалогон ёмё моно-
логон ныхас аразыныл куыст.

Педагогон технологитæ: иртасæн 
технологи, сфёлдыстадон æрмадзы тех-
нологи.

Ахуыры методтæ: иртасæн, пробле-
мон, цæстуынгæ.

IV. Хёдзармё куыст: равзарын иу хёс-
лёвёрд:

1) баснямё иу иллюстраци скёнын; 

2) ныффыссын чысыл басня ахём рай-
дайёнмё гёсгё: «Арс, бирёгъ ёмё рувас 
дурыны дзаг мыд ссардтой».
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№ Этап 
урока Ахуыргæнæджы архайд Ахуырдзауты архайд УАА 

1. 

Мотиваци
он уавæр 
саразы-
ныл 
куыст 

Видеопрезентаци æвдисы. 
Ахуырдзаутæм дæтты 
фæрстытæ. Разæнгард сæ кæны 
урочы архайынмæ.  
– Чи у уыцы нæлгоймаг? 
– Уæдæ абон нæ ныхасы сæр 
цы у? 
– Иттæг раст. Журналыл ацы 
аз сæххæст 80 азы. 

Кæсынц æмæ хъусынц 
видеопрезентацимæ,  
Дзасохты Музаферы 
раныхасмæ,  
дзуапп тæттынц фæрстытæн. 
Дзуапп: Зындгонд ирон 
фыссæг Дзасохты Музафер. 
Сывæллæтты журнал 
«Ногдзау»-ы редакцийы 
кусæг. (Журнал «Ногдзау») 

Регулятивон: 
куысты нысан 
сбæрæг кæнын. 
 
Коммуникати-
вон: 
аудировани, 
диалоджы 
архайыныл 
ахуыр кæнын. 

2. 
Темæмæ 
рахизыныл 
куыст 

– Дзырд «ногдзау» та цы нысан 
кæны? 
(Ирон-уырыссаг дзырдуаты 
кæсынц: «ногдзау – пионер») 
– Æмæ уæд «пионер» та чи у? 
– Ожеговы дзырдуаты кæсæм 
æртæ  нысаниуæджы дзырд 
«пионер»-æн. Бакæсут-ма сæ 
хинымæр æмæ зæгъут, нæ 
ныхасы темæмæ дзы 
хæстæгдæр кæцы у.  
– Хуымæтæг æмæ раст æй 
æмбарын кæны ацы плакат 
(слайд) 
– Пионеры сæйраг символ цы у? 
– Куыд загътат, афтæмæй, 
Дзасохты Музафер у журнал 
«Ногдзау»-ы редакцийы кусæг у, 
йæ раздæры редактор.  Диссаг 
уый у, æмæ журнал æмæ 
Музафер сты æмгæрттæ. 
Музаферыл январы мæй сæххæст 
80 азы, журналыл та –  мартъийы. 
– Музафер уын куыд 
радзырдта, афтæмæй 
«Ногдзау» куы фæзынд 1937 
азы, уæд хуындис «Сырх 
дидинæг», уагъд цыд латинаг 
дамгъуатæй мыхуыргондæй. 
1938-æм азы та ирон фыссынад  
рахызт славянаг  алфавитмæ, 
æмæ уæдæй фæстæмæ журнал 
мыхуыргонд цыд ацы 
алфавитыл. 1939-æм азы 
журнал схуыдтой «Пионер». 
1980-æм азы та журналы ном 
ивд æрцыд  «Ногдзау»-æй. 
– Цавæр хæс уын радтон 
хæдзары хибарæй баххæст 
кæнынæн? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(3-аг æмбарынад) 
 
 
 
Дзуапп: Сырх галстук. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
– Алы къорд дæр журналы 
иу рубрикæйæ хъуамæ 
бацæттæ кодтаид æрмæг. 

Базонынандон: 
ссарын  æмæ 
рахицæн 
кæнын хъæугæ 
информаци. 
 
Коммуникатив
он: хи 
хъуыдытæ 
раргом 
кæныныл 
архайын. 
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– Цы у «рубрикæ» та? 
Æркæсæм та Ожеговы 
дзырдуатмæ.  
– Нæ рубрикæтæм рахизыны 
размæ ма æрныхас кæнæм 
журналы фæлгонцыл. Чи ма 
архайы журналыл редакторæй 
уæлдай? 
 
– Земфирæ ма цæмæй 
зындгонд у? 
– Дзиуаты Земфирæйы тыххæй 
ма уын зæгъдзынæн: уый у не 
скъолайы стыр лымæн, 
Уæрæсейы Сгуыхт нывгæнæг 
Дзиуаты Батразы чызг. 
Хъыгагæн, Батраз 2014 азы йæ 
цардæй ахицæн. Курдиатджын 
нывгæнæг не скъолайы уыд 
уазæгуаты 2011 азы æмæ нæ 
сывæллæттæн равдыста 
мастер-класс. 

Ссардтой дзырды 
нысаниуджытæ, уыдон сты 
дыууæ. Бакастысты сæ.  
– Нывгæнджытæ, аивадон 
æмæ техникон редактор 
Дзиуаты Земфирæ. Уымæй 
уæлдай ма нывгæнджытæ 
Гаппуаты Наталья, Абайты 
Аркади, Айларты Владимир. 
– Аразы диссаджы рæсугъд 
куклатæ. 

3. Къордты 
куыст 

– Базонгæ уæм хæстæгдæр 
журнал «Ногдзау»-имæ. 
Хибарæй æххæст кодтат         
10 хæслæвæрды, журналы 
рубрикæтæм гæсгæ. Алы къорд 
дæр бацæттæ кодта æрмæг хицæн 
рубрикæйæ.  
Райдайдзыстæм рубрикæ 
«Арвæрдын»-æй. Уæ хорзæхæй! 
– Рубрикæ «Аив дзырды 
хæзнадонæй». 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
– Рубрикæ «Хуры тын».  
– Æмæ нæм абон Бестауты 
Аланæ æрбацыд уазæгуаты. 
Æгас нæм цу, Аланæ! Не 
скъоладзаутæм дæумæ 
сæвзæрд бирæ фæрстытæ, æмæ 
дæ курæм: дзуапп сын ратт. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
– Ацы рубрикæйы 
мыхуыргонд цæуынц, не 
´мдугон фысджытæ сабитæн 
цы ног уацмыстæ 
ныффыссынц, уыдон. 
Зæгъæм, … 
Иу æмдзæвгæ æмæ иу радзыр- 
димæ уæ ацы рубрикæйæ 
ныртæккæ базонгæ кæндзыс- 
тæм. ( иу  æмдзæвгæ – 
зæрдывæрдæй радзурынц, 
чысыл радзырд бакæсынц). 
 
– Ам мыхуыр кæнынц ирон 
литературæйы классикты 
уацмыстæ. «Ногдзау»-ы 
фæрстыл бакæсæн ис 
Гæдиаты Секъайы, Коцойты 
Арсены, Гæдиаты Цомахъы, 
Мамсыраты Дæбейы, 

Регулятивон: 
æрмæджы 
фæткæвæрдыл 
ахъуыды 
кæнын; 
зонындзинæдт
æ иу уагмæ 
кæнын. 
Базонынадон: 
барджынæй хи 
разæнгард 
кæнын зын 
фадæтты; 
хъæппæрис 
æвдисын. 
 
Удгоймагон: 
этикон æмæ 
моралон 
домæнтæ 
æххæст кæнын; 
иумæйаг 
хъуыддаджы 
бæрнондзинад 
æмбарын; 
хи бæрнон-
дзинад æмба-
рын иумæйаг 
хъуыддаджы. 
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– Дæ фæндтæ дæ къухы 
рæсугъдæй бафтæнт, Аланæ! 
Бузныг, кæй нæм саккаг 
кодтай.  
Мах та дын лæвар кæнæм 
чысыл, фæлæ алы ирон 
адæймагæн дæр зынаргъ – 
Къостайы чиныг «Ныстуан» 
(æмдзæвгæ 38 æвзагмæ 
тæлмацæй). 
 – Дарддæр кæнæм нæ куыст. 
Рубрикæ «Аивад – 
хæлардзинады суадон». 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
– Рубрикæ «Чингуыты 
тæрхæгыл». 
 
 – Рубрикæ «Дзурæм иронау. 
Говорим по-осетински». 
 
 – Рубрикæ «Алы фыдæн – алы 
хос». 
 
 – Рубрикæ «Оу, мæнæ 
диссæгтæ, Царциаты 
диссæгтæ!..» 
 
 – Рубрикæ «Зондаби». 
 
 
 
 
 
 
 
 

Епхиты Тæтæрийы æмæ 
бирæ æндæр зындгонд 
фысджыты уацмыстæ 
(дæнцæгтæ æрхæссынц). 
 
– Ацы рубрикæйы бакæсæн 
ис сывæллæтты уацмыстæ: 
æмдзæвгæтæ, аргъæуттæ, 
радзырдтæ. Уымæй уæлдай 
ма дзы фенæн ис сæ нывтæ. 
«Хуры тын»-æй (2016 азы  
4-æм номыры) мах базыдтам 
нæхи Беслæныхъæуы 
сывæллæтты нывкæнынады 
скъолайы истори.  
Уæдæ ацы ран бакастыстæм 
4-æм скъолайы 
ахуыргæнинаг Бестауты 
Аланæйы æмдзæвгæтæ дæр 
(иу æмдзæвгæ зæрдывæрдæй 
радзурынц). 
– Дæ хорзæхæй, Аланæ, 
радзур-ма нын, кæд æмæ 
куыд райдыдтай 
æмдзæвгæтæ фыссын? 
– Прозæ фыссыныл дæр 
архайыс? 
– Фыццаг хатт кæд æмæ кæм 
ныммыхуыр кодтай де 
´мдзæвгæтæ? 
 
– Де ´взаг цæй ´руаджы 
хъæздыг у? 
– «Ногдзау» æдзух кæсыс? 
– Дæ уарзондæр поэт чи у? 
– Цавæр бæллиц дæм ис? 
 
– Ацы рубрикæ нæ зонгæ 
кæны дунеон сывæллæтты 
литературæимæ. Ам иронау 
бакæсæн ис фæсарæйнаг 
фысджыты уацмыстæ. 
Зæгъæм, Марк Твены «Том 
Сойеры æнахуыр 
хабæрттæ». 
– Рубрикæ «Чингуыты 
тæрхæгыл» нæ зонгæ кæны, 
сывæллæттæн мыхуыры цы 
чингуытæ фæзынди, 
уыдонимæ. Зæгъæм, 
æрæджы фæзынди ахæм 
чингуытæ .. (нымайынц сæ) 
Бæстондæр дзы 
æрлæудзыстæм иуыл... 

 
Коммуникатив
он: иумæйаг 
уынаффæйыл 
разы уæвын; 
ныхмæвæрд  
хъуыдытæ 
райхалын; 
хи хъуыдытæ 
бæлвырдæй 
æмæ æххæстæй 
дзурын. 
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– Æмæ ма иу рубрикæ – 
«Æнæнтыст макуы фæуай!..» 
Уыимæ та нæ базонгæ 
кæндзæн не скъолайы 
театралон студи «Арвæрдын». 

– Ацы рубрикæ «Ногдзау»-ы 
фæзынд æрæджиау. Иронау 
хорз чи не ´мбары, уыдон 
дзы æрмæг бакæсдзысты 
уырыссаг æвзагмæ 
тæлмацæй. Зæгъæм… 
(дæнцæгтæ кæсынц). 
– Ацы ран лæвæрд цæуы, 
царды алы уавæрты пайда 
чи у, ахæм уынаффæтæ. 
Зæгъæм… (дæнцæгтæ 
кæсынц). 
– Ам бакæсæн ис æцæг 
диссаджы хабæрттæ. 
Зæгъæм, (дæнцæгтæ 
кæсынц). 
– «Зондаби»-йы хи 
аирхæфсæн вæййы 
дзырдбыд, сканворд, базон-
базонтæн дзуæппытæ 
агурынæй, кæнæ алыхуызон 
хъæзтытæй. Зæгъæм… 
(цалдæр хъазты æрхастой). 
 
Скъоладзаутæ æвдисынц  
3 сценкæйы ацы рубрикæйæ. 

4. Рефлекси 

– Бузныг уе ´ппæтæн дæр! 
Сарæхстыстут уæ 
хæслæвæрдтæм. Цы базыдтат 
ногæй ацы урочы? Цы æххуыс 
уын сты уыцы зонындзинæд-
тæ? Фыццаг хатт цы фехъуыс-
тат? Цæуыл бадис кодтат?  
Цавæр хъуыдытæ уæм æрцыд 
ацы урочы?  
– Диссаджы балц уыди абон 
махæн журнал «Ногдзау»-ы 
фæрстыл. Зæгъут-ма, ацы жур-
нал уый аккаг у, цæмæй йæ иу-
уылдæр рафыссæм,  кæсæм æй? 

Скъоладзаутæ дзурынц сæ 
хъуыдытæ 

Базонынадон: 
хатдзæгтæ 
кæнын. 
Регулятивон: 
архайды 
фæстиуджытæ
н аргъ скæнын. 
Удгоймагон: 
урочы рæстæг 
къухы цы 
бафтыд/нæ 
бафтыд, уый 
сбæрæг кæнын. 

5. Хæдзар-
мæ куыст 

– Хæдзармæ куыст та уын 
уыдзæн ахæм: ныффыссут 
арфæйы фыстæг «Ногдзау»-мæ 
йæ юбилейы фæдыл. Саразут 
открыткæтæ, æмæ сæ, 
æнæмæнг, фæхæццæ 
кæндзыстæм редакцимæ. 
– Бузныг! Нæ урок фæци. Ныр 
та схизæм 2-аг уæладзыгмæ, не 
скъолайы галереямæ, 
сывæллæтты нывты 
равдыстмæ: «Хуры тын» нæм – 
уазæгуаты. 

 
Коммуникати-
вон: фыстæг 
ныффыссын. 
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Хъыргъаты Анжелæ,
Дзæуджыхъæуы 44-æм скъолайы 
ахуыргæнæг

ИРОН ÆВЗАДЖЫ УРОК 10-ÆМ КЪЛАСЫ

Темæ: «Антонимтæ»
(«Хи дарыны æгъдёуттæ»)

Урочы хуыз: урок-беседё.

Урочы нысантё:
1) бацамонын антонимты нысаниуёг, сё 

хицёндзинёдтё, сё арёзт ёмё стилисти-
кон функцитё;

2) сахуыр кёнын антонимтё тексты ми-
дёг агурын, ныхасы сё пайда кёнын;

3) æрдзурын хи дарыны ёгъдёуттыл; гу-
ырын кёнын уарзондзинад ирон æвзагмæ.

Цёстуынгё ёмё ёххуысгёнён ёр-
мёг: ахуыргёнён чиныг, компьютерон 
презентаци, чингуыты равдыст, нывтё.

Урочы цыд:

I. Бацёттёгёнён рёстёг. 
II. Рацыд ёрмёг зёрдыл ёрлёууын кё-

ныныл куыст.
Беседё:
– Цы хонём лексикё?
– Цавёр зонад ахуыр кёны лексикё?
– Куыд базонён ис дзырды лексикон ны-

саниуёг?
– Чи у ирон ёвзаджы ёмбарынгёнён 

дзырдуаты автор?
– Цы сты синонимтё?
– Цы у синонимон рёнхъ ёмё доминан-

тё?
– Куыд дих кёнынц синонимтё?
– Цы сты логикон синонимтё?
– Цы сты семантикон синонимтё?
– Цы сты стилистикон синонимтё?
– Ирон ёвзагзонынады лексикологийы 

фёрстытё чи ёвзёрста, уыцы ахуыргёнд-
тёй кёй нёмттё зонут?

Ахуыргёнёг: Бацёттё уын кодтон уыцы 
ахуыргёндты чингуыты равдыст, ёмё сём 
уё бон уыдзён ёркёсын, фенын, нё зынд-
гонд ахуыргёндтё цавёр проблемётыл  
куыстой, уый.

2. Дзырдуатон диктант. Орфограммётё 
сбёрёг кёнын; ссарын синонимон къорд-
тё ёмё, сё нысаниуджытё ныхмёвёрд 
кёмён сты, ахём дзырдтё:

Зындгонд, егъау, байзёддаг, фыдхуыз, 
зынёрвёссон, ёнёнхъёлёджы, ёвиппай-
ды, тёппуд, замманай, ёнёныфс, дисса-
джы, зондджын, сёррётт, тыппыр, 
гёпп, чи зоны, ёвёццёгён, гыццыл, къан-
нёг, бёлвырдёй, ныфсджын, ницёйаг, 
хёрзконд, фыдуынд, аив.

Егъау – къаннёг;
ёнёнхъёлёджы – ёвиппайды;

фыдхуыз – тыппыр;
гёпп – сёррётт;

тёппуд – ныфсджын;
тёппуд – ёнёныфс;

замманай – ницёйаг;
ёвёццёгён – чи зоны. 

III. Ног ёрмёгыл куыст.
1. Мотивацион уавёр. 
Ахуыргёнёг: Уёдё, куыд уынём, афтё-

мёй не 'взаджы ёрмёст, сё нысаниуджы-
тё хёстёг кёмён сты, ахём дзырдтё нёй, 
фёлё ма, ныхмёвёрд нысаниуджытё кё-
мён ис, ахёмтё дёр. Ахём дзырдтёй мах 
арёх пайда кёнём, уымён ёмё нё цард 
дёр конд у алыхуызон ныхмёвёрд цаутёй, 
архёйдтытёй, зёрдёйы уагёй. Зёгъём, 
мах куы ёнкъард вёййём, куы – хъёлдзёг, 
куы – ёххормаг, куы – ёфсёст, куы – тых-
джын, куы – ёдых, куы нын уазал у, куы 
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– тёвд, изёр хуысгё скёнём, райсомёй 
сыстём, иутё сты куыстуарзаг, иннётё 
сты магусатё, иутё уарзынц сёрд, иннётё 
– зымёг.

Ёппёт уыцы ныхмёвёрд ёмбарынёд-
тё ёвзагзонынады бёрёг кёнынц сёрма-
гонд терминёй. Зёгъут-ма, цы хуыйны?

Скъоладзаутё: Антонимтё.
2. Ахуыргёнёг: Хорз, ёркёсём-ма чи-

ныджы раиртёстмё ёмё сбёрёг кёнём, 
раст у нё хъуыды ёви нё (кёсынц раир-
тёст).

3. Ахуыргёнёг: Абон нё урочы мах 
хъуамё сбёрёг кёнём антонимты хи-
цёндзинёдтё, бамбарём, ныхасы мидёг 
цёмён хъёуынц, сахуыр уём антонимтё 
контексты агурын ёмё сё нё ныхасы пай-
да кёнын.

Уымёй уёлдай, нё урокён ис ныхасы 
темё «Хи дарыны ёгъдёуттё». Цёмёй 
нё темётё хуыздёр бамбарём ёмё рар-
гом кёнём, уый тыххёй уал сёххёст кён-
дзыстём 72-ём фёлтёрён (дзургёйё). Уё 
хъус ёрдарут, тексты автор сывёллоны хи 
дарыны уагыл цавёр сёйрагдёр ёгъдёут-
тё нымайы.

Ахуыргёнёг: Сымахмё гёсгё та хи да-
рын куыд хъёуы бинонты 'хсён ёмё ёхсё-
нады? Авторы хъуыдытёй абоны цардмё 
цы ис рахёссён?

IV. Ног ёрмёг бафидар кёныныл         
куыст.

1. Къорды куыст «Чи тагъддёр!» (ку-
сынц 2 къордёй).

Хёс: Дзырдтё адих кёнын антонимон 
къёйттыл; сбёрёг кёнын, антонимон 
къёйттё кёмён нёй, уыцы дзырдтё.

Стыр, ёхгёд, дон, рохгёнаг, дёс, сау, 
чидёр, мёгуыр, фёлмён, раст, кусаг, цъёх, 
бур, бёрзонд, уырдём, хёрдмё, арёх, чы-
сыл, гом, хъуыдыгёнаг, урс, хъёздыг, хъё-
бёр, зылын, магуса,тар, ныллёг, ардём, 
бынмё, хатгай, хёдзар, фыссын, уый.

Дзуапп: 
стыр– чысыл;
ёхгёд – гом
рохгёнаг – хъуыдыгёнаг;
сау – урс;
мёгуыр – хъёздыг;

фёлмён – хъёбёр;
раст – зылын;
кусаг – магуса;
бёрзонд – ныллёг;
хёрдмё – бынмё;
уырдём– ардём;
арёх – хатгай.
Дон, дёс, чидёр, цъёх, бур, хёдзар.

Хатдзёг: Антонимтё нёй иуёй-иу мив-
дисджытён, номивджытён, хуызёвдисёг 
миногонтён («сау» ёмё «урс»-ёй фёстё-
мё).

2. Ахуыргёнёг: Ныр та ракёсут фёй-
нёгмё. Ахъуыды кёнут ёмё зёгъут, цы 
сты ацы дзырдты къордтё, сбёрёг кёнут, 
куыд арёзт сты, уый. 

(Хёринаг) цёхджын – ёдзёхх;
(адёймаг) аипджын – ёнёаипп;
(кусын) уёнгрогёй – уёнгмардёй;
скёсын – ныккёсын;
(фыййау) зондджын – ёнёзонд;
(чызг) гомзёрдё – ёхгёдзёрдё;
(лёг) ёууёнкджын – ёнёууёнк;
(лёппу) кусаг – магуса.

3. Ахуыргёнёг: Сывёллёттё, ахъуыды-
ма кёнут ёмё зёгъут, цымё нё цёмён 
хъёуынц антонимтё нё ныхасы. Ёнё уы-
дон нё хъуыдытё дзурён ис ёви нёй? 

Скъоладзау: Æнё антонимтёй дёр ис 
иронау нё хъуыдытё дзурён, фёлё аф-
тёмёй нё ныхас рауайы мёгуыр, ёнёх-
хёст, антонимтё та нын нё ныхас кёнынц 
бёлвырддёр, ирддёр, æнкъарæнджындёр, 
тыхджындёр равдисынц предметты, мини-
уджыты, архёйдтыты контраст.

Ахуыргёнёг: Тынг раст. Ёцёгёйдёр, 
антонимтё ёххёст кёнынц нё ныхасы ва-
зыгджын функцитё, кёнынц æй хъёздыг-
дёр, зёрдёмёдзёугёдёр. Уыцы ёппёт 
миниуджытёй та аразгё у ирон ныхасы 
культурё. Сымах дёр цас арёхстджындё-
рёй пайда кёнат антонимтёй, синоним-
тёй, омонимтёй, уыйас уём цымыдисдё-
рёй хъусдзысты уе 'мбёлттё, хуыздёр уын 
ёмбардзысты уё хъуыдытё.

Уёлдай хъёугё та сты антонимтё аива-
ды кусджытён: фысджытён, нывгёнджы-
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тён, композитортён, актертён. Куыд уём 
кёсы, цёмён?

Скъоладзау: Уымён ёмё уыдон ных-
мёвёрддзинады фёрцы саразынц ирд 
фёлгонцтё, нывтё, равдисынц зёрдёйы 
ёнкъарёнтё.

Ахуыргёнёг: Раст у. Уымён ёвдисён 
сты, зёгъём, мёнё ацы нывтё. Зёгъут-ма, 
цавёр антонимтё ёмбёхст сты ацы нывты?

 (Слайдты ёвдыст цёуынц ныхмёвёрд-
дзинад ёвдисёг нывтё). 

4. Ахуыргёнёг: Ныр та мё фёнды, цё-
мёй аивады кусджыты ролы уёхи банкъа-
рат ёмё фенём, антонимты фёрцы уацмы-
сы хъуыды куыд ивы, контраст ёвдисынён 
куыд ёххуыс сты,уый.

Фёйнёгыл цы текст ис, уымён хъё-
уы сёргонд ёрхъуыды кёнын, бёрёггонд 
дзырдтё та – баивын антонимтёй. Цы ра-
уайдзён нё текстёй, уый иумё фендзы-
стём.

Ныллёг арв сёхгёдтой уёззау сау мигъ-
тё. Раджы баталынг вёййы. Дымы уазал 
цёгатаг дымгё. Ёхсёв даргъ у, бон та – 
цыбыр. Дыдзы хур арвыл ныллёгёй кёсы, 
чысыл тавы. Ихён у. Ёрдз дёр ёнкъард у. 
Куыд даргъ у …. зымæг.

Скъоладзау: Бёрзонд арв сёхгёдтой 
рог урс мигътё. Ёрёгмё баталынг вёййы. 
Дымы хъарм хуссайраг дымгё. Æхсёв цы-
быр у, бон та –даргъ. Ирд хур арвыл бёр-
зондёй кёсы, тынг тавы. Ёнтёф у. Ёрдз 
дёр хъёлдзёг у. Куыд цыбыр у …. сæрд.

(Фёйнёгыл ёвдыст цёуынц сёрд ёмё 
зымёг ёвдисёг слайдтё)

5. Ахуыргёнёг: Уёдё фысджытё дёр 
сё уацмысты парахатёй пайда кёнынц ан-
тонимтёй. Тынг бирё антонимтё ис адё-
мон сфёлдыстады: аргъёутты, зарджыты, 
ёмбисёндты.

Ныр та цы фёлтёрён ёххёст кёндзы-
стём, уый фёрцы сбёрёг уыдзён, фыц-
цаджыдёр, куыд арёхсут антонимтёй пай-
да кёнынмё, дыккаджы та – куыд зонут 
адёмон ёмбисёндтё. 

Дзырд халёг дёр у ёмё …… дёр.
Ёвзёр зарёгён …… хъырнёг хъёуы.
Уазёг – цёттё, …… – …… .
Раст дзырд ёмё …… дзырд иумё цё-

уынц.
Дард ёрвадёй …… сыхаг хуыздёр у.
Кусаг лёгён къёвда бон бёрёгбон у, 

…… – куысты бон.
Лёгён йёхи базыртё куы нё уа, уёд 

…… базыртёй базырджын нё уыдзынё.
Хёдзарёй – мёгуыр, зёрдёйё – ……. 

6. Ахуыргёнёг: Абон нё урочы темё 
куыд бамбёрстат, нё хёстё нё къухы 
бафтыдысты ёви нё, уый ныртёккё сбё-
рёг кёндзыстём цыбыр тестты ёххуы-
сёй.

1) Лексикё ахуыр кёны:
а) фонетикё;
ё) орфографи;
б) лексикологи.

2) Антонимтё вёййынц:
а) ёрмёст ёмхуызонуидагон;
ё) ёрмёст алыхуызонуидагон;
б) ёмхуызонуидагон дё рёмё алыхуы-

зонуидагон дёр.

3) Сбёрёг кёнын антонимтё:
а) хорз – бур;
хорз – ницёйаг;
хорз – дзёбёх.

4) Равзарут раст вариант:
а) сау хохёй урс дур нё хауы;
ё) цъёх хохёй урс дур нё хауы;
б) сау хохёй цъёх дур нё хауы.

5) Сбёрёг кёнут антонимтё:
а) ихён – ёнтёф;
ё) ихён – уазал;
б)ихён – хорз.

6) Сбёрёг кёнут раст хъуыды:
а) антонимтё ёвдисынц ныхмёвёрд 

миниуджытё;
ё) антонимтё ёвдисынц ёмхуызон ми-

ниуджытё;
б) антонимтё ахуыр кёны фонетикё.
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V. Урочы кёронбёттён.

1. Ахуыргёнёг: Байхъусём Джыккайты 
Шамилы ёмдзёвгёмё «Цёй диссаг дё, 
амонд, цёй диссаг…» (скъоладзау дзуры 
ёмдзёвгё)

Хатдзёг кёнынц: Автор ёмдзёвгёйы 
равдыста ирон адёймаджы хи дарыны 
ёгъдёуттё ёмё йё хуыздёр миниуджы-
тё: рёстдзинад, тых, адёймагмё уарзон-

дзинад, хатырдзинад, ныфс, уды фидар-
дзинад. Бёрёг кёнынц, фыссёг йё хъуы-
дытё равдисынён цы антонимтёй спайда 
кодта, уыдон.

2. Рефлекси.

VI. Хёдзармё куыст: газет 
«Рёстдзинад»-ёй рафыссын фондз хъуы-
дыйады антонимтимё.

Саухалты Валентинæ,
Дзæуджыхъæуы 3-æм скъолайы 
ахуыргæнæг 

ИРОН ЛИТЕРАТУРÆЙЫ УРОК 8-ÆМ КЪЛАСЫ

Урочы темё: «Давын чи сахуыр уа, уый 
йёхи хёдзарёй дёр давы»

Хетёгкаты Къостайы басня «Ахуыр»-
мё гёсгё

Эпиграф: «Чи йё мёгуырёй давы, чи – 
йё хъёздыгёй».

Урочы нысантё: 
– базонгё кёнын уацмысимё; раргом 

кёнын басняйы темё ёмё сёйраг хъуыды;
– ёрдзурын адёймаджы хорз ёмё ёв-

зёр миниуджытыл; 

– гуырын кёнын уарзондзинад ирон аив 
литературёмё.

Универсалон ахуырадон архёйдтытё: 
предметон: текстимё куыст, тексты мидёг 
темё ёмё сёйраг хъуыды ёргом кёнын; 
коммуникативон: хи хъуыдытё ёргом кё-
нын, хи хъуыды бафидар кёнын; къорды 
кусын зонын; регулятивон: хатдзёгтё кё-
нын, аив кёсыныл архайын.

Урочы ёрмёг: ахуыргёнён чиныг, пре-
зентаци.
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Урочы цыд:
I. Бацёттёгёнён рёстёг. 
1.Ахуыргёнёджы разныхас.
Кёсы ёмбисонд «Дыууё бирёгъы».
Раджы кёддёр иу зёронд лёг йё фыр-

ты фыртён амыдта:
– Алы адёймаг дёр йё хъуыдыты хъуыр-

духён кёны, раст цыма дыууё бирёгъимё 
тох кёны. Иу дзы у хёрам, зёрдёхсайд, 
гёдыдзинады бирёгъ. Дыккаг бирёгъ та у 
зёрдёхёлар, ныфсджын, растзёрдё.

Лёппу бирё фёхъуыды кодта, стёй ба-
фарста:

– Ёмё кёцы бирёгъ фёуёлахиз вёййы?
Зёронд лёг бахудт ёмё дзуапп радта:
– Цы бирёгъ ёфсадёй, уый фёуёлахиз 

вёййы.
Ахуыргёнёг: Зёгъут-ма, цёй кой цёуы 

ёмбисонды?  (Адёймаджы хорз ёмё ёв-
зёр миниуджытыл) Цавёр хорз ёмё ёвзёр 
миниуджытё зонут?

II. Урочы темёйыл куыст.
1. Ахуыргёнёг: Нё урочы темё сбёл-

вырд кёнём.
(Равзарын урочы темё ёмё эпиграф)
2. Скъоладзаутёй иуы раныхас: Хетёг-

каты Къостайы «Ирон фёндыр» кёсынц 
бирё бёстёты. Къоста у ирон литературон 
ёвзаг ёмё ирон литературёйы бындурё-
вёрёг, поэт, прозаик, драматург ёмё ныв-
гёнёг. Уымёй уёлдай уыд мёгуыр адёмы 
бартыл тохгёнёг. Кёддёр Къоста афтё 
фыста:

Зонын, ёфсёрмёй кёудзыстут,
Бавёрдзыстут мын мё мард,
«Рухсаг у, рухсаг, – зёгьдзыстут,
Ницёмёнуал уыд дё цард!»

Зонын, ёргёвддзыстут исты,– 
Мардыл ма чи дары ком? –
Алчи ёфсёстёй мё хисты
Ссардзён арахъхъёй мё ном.

Иу бон ёгъгъёд у мысынён,
Иу бон кёндзыстут мё дзырд,
Уый фёстё ферох уыдзынён, –
Ничиуал зондзён мё цырт.

3. Ахуыргёнёг: Раст уыди поэт? Адём 
ын йё ном ферох кодтой?

(Къостайы ном цёрдзён мыггагмё, 
суанг ма арвыл стъалыты гуппары дёр ис 
Къостайы стъалы).

Ахуыргёнёг: Къостайы бирё уацмы-
стыл фёзынд адёмон сфёлдыстады тёваг. 
Уыдонёй иу у «Ахуыр».

– Цы нысан кёны дзырд «ахуыр»? 
 (дзуёппытём байхъусын)

Ахуыргёнёг: Абон нё урокмё ёрбахуы-
дтам скъолайы психологы. Байхъусём-ма 
йём. Уый та цы зёгъдзён ахуыры тыххёй 
(психологы раныхасмё байхъусын).

4. Ахуыргёнёг: Кёддёр, дам, Црауы 
цард Бурсарты Болат, зёгъгё, иу лёг. Уый-
иу бахъуызыд йё лёгётмё ёмё-иу сусё-
гёй йё хёринаг радавта, стёй-иу ёй, куыд 
ничи фена, афтё бахордта. Арёх-иу дзырд-
та, нё, дам, зонын ёнё радавгё. Адёмы 
ёхсён бирё ахём таурёгътё уыд. Къоста 
дёр зонгё куыннё уыдаид семё.

5. Дзырдуатон куыст. 
Ахуыр – привычка, учение, учеба;
ерёдзыпп – кремневое ружье;
зиу – помощь кому-либо в работах;
хызын – сумка, рюкзак;
хуыснёг– давёг, вор;
хуыснёгад – краденый, ворованный
уайсадёг чындз – невестка, соблюдав-

шая обычай молчания при старших;
къёмдзёстыг – застенчивый;
туджджын – кровник;
ныккёрзын – вздрогнуть.
(Уацмыс дыккаг хатт бакёсын)

6. Фёрстытём гёсгё ёвзарын.
– Чи у хабархёссёг?
– Йёхи тыххёй цы зёгъы?
– Йё ерёдзыпп рахуыдта фыдёлты хёз-

на. Цёмён? Ёндёр номёй йё цёуылнё 
рахуыдта?

– Адём цы кусынц? (Зёххы куыст кё-
нынц. Джигиты рёстёг фёци, ёмё ныр 
фёллой кёнынмё бавнёлдтой)

– Цы федта хъёдбыны ёмё цёуыл дис 
кёны?

– Цавёр давёг уыди?
– Автор цы зёгъы хуыснёгёй йёхины-

мёр ёмё ёргомёй?
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– Куыд ёвдисы хабаргёнёг хуыснёджы 
уавёр?

– Хуыснёг йёхи куыд дары? (Уайсадёг 
чындзау ныкъкъёмдзёстыг, ома ныфсёр-
мы) Цёмён? (Цард ёй ахём уавёры сё-
вёрдта)

– Цёмён ёй рахуыдта «ёрра»? Тудж-
джын ын цёмён фестад?

– Цы хабар раргом кодта хуыснёг? Цё-
мён? (Ёндёр гёнён ын нал уыд)

– Цёмён афтё зёгъы «..худгё мыл ма 
фёкё…» (Худинагёй тарст, куы рахъёр 
уа, худинаджы зарёг ыл куы скёной)

– Цы нысан кёнынц ацы ныхёстё: 
«..фёхёст дён хуыснёгыл»?

– Ёвиппайды цы ёрцыд?
– Чи амардта бирёгъы?
– Хъуыды-ма кёнут, урочы райдайёны 

уын цы ёмбисонд бакастён, уый? Кёцы 
бирёгъы амардта? Цёмён?

– Цавёр эпизодтё ёвдыст цёуы нывты? 
(Ахуырдзаутён сёхи конд нывтё)

    

7. Ахуыргёнёг: Ерёдзыпп ифтыгъд нё 
уыд, афтёмёй фехста.

Фыццаг строфамё ма рахизём. Ам фы-

дёлты хёзна къулыл фынддёс азы ауыгъ-
дёй фёлёууыд. Ныр фехста. Куыд зонём, 
афтёмёй хёцёнгарз фыдёй фыртмё лё-
вёрдтой. Абон у, чи нал хъёуы, ахём дза-
ума. Фёлё уацмысы кёрон уёддёр йё      
куыст бакодта. 

Къоста нын уый тыххёй афтё зёгъы:
– Оу, мёнё диссёгтё, царциаты диссёг-

тё!
– Армытъёпёнтё фёцагътон,-
Лёг ма цыфёнды фёуёд, фёлё ерё-

дзыпп, – 
Ифтыгъд нёу, зёгъгё, нё загътон?!
Ахуыргёнёг: А.П. Чеховмё кёсём: 

«Если в начале пьесы на стене висит ружье, 
то (к концу пьесы) оно должно выстре-
лить». Цы нысан кёнынц ацы ныхёстё? 

8. Ёмбисёндтыл куыст.
Давёг йёхицёй давы.
Давёгыл хуыссёг нё хёцы.
Къёрных сёдё боны куы басусёг уа, 

уёддёр иу бон схъёр вёййы.

9. Къорды куыст. 
1-аг къорд – Тёрхонгёнджытё. 
2-аг къорд – Фарсхёцджытё. 
Тёрхон кёнынц хуыснёгён:
Тёрхонгёнджыты хатдзёгтё: «Кусын 

дзы хъуыд»; «Давын хорз нёу»; «Хиуыл 
хёцын хъёуы, фёразын».

Фарсхёцджыты хатдзёгтё: «Сидзёр 
уыд»; «Йё уавёртё афтё амыдтой»; «Ён-
дёр гёнён ын нё уыд». 

Ахуыргёнёг:Автор цавёр поэтикон фё-
рёзтёй спайда кодта? (метоними)

– Цы у метоними? Ссарут тексты мито-
нимийё пайдагонд рёнхъытё.

III. Урочы хатдзёгтё.
– Цавёр ёнкъарёнтё / хъуыдытё уём 

сёвзёрд?
– Автор цы зёгъынмё хъавыд ацы уац-

мысёй?

Рефлекси.
Уацмыс нё ахуыр кёны …..
Мё зёрдёмё фёцыд … …
Ногёй базыдтон …. … 
Ахъуыды кодтон …. … .
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СЫВÆЛЛÆТТЫ ЭСТЕТИКОН ЦЕНТР «СФÆЛДЫСТАД»-Ы 
АХУЫРГЁНЁГ ТАНДЕЛАТЫ РОЗЁ

Танделаты Розёйы педагогон куыстимё 
зонгё сты бирё ирон ёвзаджы ахуыргён-
джытё. Розё кусы Дзёуджыхъёуы Хетёг-
каты Къостайы номыл 13-ём скъолайы, у 
уёлёмхасён ахуырады педагог (амоны 
технологи), фёлё йё архайд ёнгом баст у 
ирон литературё ёмё традицион культу-
рёйы программётимё. Йё предмет ирон 
ёвзагыл кёй амоны, уымёй ёххуыс у скъо-
ладзауты ныхасы рёзтён. 

Розё тынг хорз зоны ирон адёмы ёрм-
гуыстыты аивад ёмё йё цёстуарзонёй 
хёццё кёны рёзгё фёлтёрмё. Йё ахуыр-
ты стыр ёргом здахы фёсивёды ирон ёгъ-
дау ёмё ёфсармыл хъомыл кёнынмё.

Ирон традицион ёрмгуыстытё амоны 

гендерон хъомылады бындурыл – лёппуты 
зонгё кёны, ирон нёлгоймёгтём хёдзары 
цы куыстытё хаудта, уыдонимё, чызджы-
ты та – ирон сылгоймаджы архёйдтытимё 
хёдзары. Фёллойы темётё ёнгом бётты 
ирон ёхсёнады фёткимё, йё урокты дзуры 
бинонты 'хсён ахастдзинёдтыл, кёстёрты 
ёмё хистёрты размё ёвёрд хёстыл. 

Танделаты Розё у курдиатджын адёй-
маг, йё уроктём бацёттё кёны литерату-
рон-музыкалон композицитё, чысыл пъе-
сётё, сё бындурыл сывёллёттимё саразы 
цёсгёмттём гёсгё хъёзтытё. 

Дисы ёфтауы, Розё 13-ём скъолайы цы 
музей сарёзта, уый дёр. Музей хъёздыг 
у ирон царды уагимё баст ёрмёджытёй, 
ахуырдзаутё дзы зонгё кёнынц нё фы-
дёлты цардимё. 

Дзёуджыхъёуы 13-ём скъолайы бын-
дурыл Розё кёны къорды куыст дёр (круж-
ковая работа), йё къорд «Талатё» кусы 
сёрмагонд программёмё гёсгё, у бафёз-
минаг ёппёт ахуыргёнджытён дёр. Къор-
ды уёнгтё фёархайынц республикон рав-
дыстыты, саив кёнынц бёрёгбёттё. 

Базонгё ут Танделаты Розёйы къорды 
хъомыладон куыстимё ёмё, фёллойы те-
мёйыл цы чысыл пъесётё ныффыста, уы-
донимё. Уырны нё, хорз ёххуыс уын кёй 
фёуыдзысты уё куысты. 

Модель воспитательной системы
объединения «Талатё» («Ростки»)
В настоящее время актуальной стала 

проблема сохранения культурной и исто-
рической самобытности народов России, 
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национальных традиций, незыблемых 
нравственных ценностей народа. Декора-
тивно-прикладное искусство органично 
вошло в современный быт и продолжает 
развиваться, сохраняя национальные тра-
диции в целостности. Оно содержит в себе 
огромный потенциал для освоения культур-
ного наследия, так как донесло до сегод-
няшнего дня практически в неискаженном 
виде характер духовно-художественного 
постижения мира.

Работа в объединении «Талатё» («Рост-
ки») – имеет художественную направлен-
ность и создает условия, обеспечивающие 
развитие творческих способностей детей 
и подростков с учетом их возможностей и 
мотивации. Обучение способствуют разви-
тию интереса к культуре своей Родины, ис-
токам народного творчества, эстетического 
отношения к действительности. 

Обучение в объединении «Талатё» 
(«Ростки») характеризуется тем, что од-
ним из ведущих факторов формирования 
исторического и патриотического сознания 
детей является культурологическое знание 
жизненного уклада осетинского народа, его 
духовно-нравственных ориентиров и их 
проявление в творчестве, в художествен-
ных народных промыслах, в традиционных 
ремеслах и женском рукоделии. 

Характерная особенность обучения 
состоит в органическом сочетании наци-
ональных традиций искусства с ручным 
творческим трудом; овладение процессом 
стилизации реальных природных форм в 
декоративные; создание художественных 
образов с учетом региональных декоратив-
ных особенностей и технологических воз-
можностей материала; сочетание в области 
декоративно-прикладного искусства игро-
вой и трудовой деятельности. 

ЦЕЛЬ: Создание условий для развития 
духовно-нравственного, эстетического, 
патриотического сознания школьников, 
через приобщение к культурно-природной 
среде родного края.

ЗАДАЧИ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ:

•	 формирование знаний по истории и 
культуре родного края;

•	 обучение приемам обработки различ-
ных материалов: шерсти, бумаги, дерева 
и др.;

•	 формирование навыков учебно-исследо-
вательской работы;

•	 формирование основ знаний в области 
композиции, формообразования, цвето-
ведения в декоративно-прикладном ис-
кусстве.

РАЗВИВАЮЩИЕ:
•	 развитие интереса к познанию истории, 

культуры, природы родного края;
•	 раскрыть детям красоту и значимость на-

родного искусства в сфере современного 
декоративно-прикладного искусства; 

•	 знакомство с изделиями декоративно-
прикладного искусства, способствующих 
развитию творческого потенциала детей;

•	 привития навыков самостоятельного 
планирования и анализа предстоящей 
работы.

ВОСПИТАТЕЛЬНЫЕ:
•	 приобщение детей к истокам народной 

культуры;
•	 воспитание бережного отношения к 

историческим и культурным ценностям 
родного края;

•	 воспитание чувства коллективизма, то-
лерантности и взаимопомощи. 

ПРИНЦИПЫ ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ ДЕ-
ЯТЕЛЬНОСТИ:
•	 Принцип гуманистической ориентации 

воспитания – уважение личности, прав 
и свобод гражданина

•	 Принцип создания воспитывающей сре-
ды: создание таких отношений в объ-
единении, которые бы формировали 
гражданские качества ученика, взаим-
ную ответственность всех участников 
воспитательного процесса

•	 Принцип психологической комфортно-
сти – создание ситуации успеха

•	 Инициатива, самодеятельность, творче-
ство детей

•	 Помни: вместе мы – сила! 
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В ОБУЧЕНИЕ ВКЛЮЧЕНЫ СЛЕДУЮ-
ЩИЕ РАЗДЕЛЫ: 

Кладовая природы (Флора и фауна 
Осетии, работа с природным материалом):
•	 Древесная пластика.
•	 Коллаж.
•	 Аппликация из природного материала.
•	 Истоки национальной культуры:
•	 «Нанайы къёбиц» («Бабушкин сундук»).
•	 Работа с шерстью (обработка, прядение, 

валяние.
•	 Национальные игры (старинные и со-

временные).
•	 Осетинское декоративно-прикладное 

искусство.
•	 Устное народное творчество.
•	 Быт, обычаи, обряды.
•	 Бумагопластика.
•	 Папье-маше.
•	 Творческий проект.
•	 Выставки, экскурсии, праздники.

СОДЕРЖАНИЕ ВСЕХ РАЗДЕЛОВ 
ПОСТРОЕНО ПО СЛЕДУЩЕМУ АЛ-
ГОРИТМУ: 
•	 Исторический аспект.
•	 Связь с современностью.
•	 Освоение основных технологических 

приемов выполнение учебных заданий.
•	 Выполнение творческих работ (индиви-

дуальных, групповых или коллективных).
•	 Обучение в объединении ориентирует 

обучающихся на самостоятельный поиск 
композиционных решений, способов при-
готовления творческих поделок, также 
предусмотрен творческий проект по теме 
декоративно-прикладного искусства.

МЕТОДЫ И ПРИЁМЫ РАБОТЫ:
•	 Практические (создание дизайна рабо-

ты, моделирование, заготовка и подго-
товка материала для работы, творческие 
работы).

•	 Сенсорное восприятие (посещение вы-
ставок, экскурсии, наглядные пособия, 
презентации).

•	 Объяснительно-иллюстративный.
•	 Репродуктивный.
•	 Эвристический.
•	 Наглядный.

ФОРМЫ РАБОТЫ:
•	 Занятия-исследования.
•	 Интегрированные занятия (изучение од-

ной учебной темы с использованием 2-3 
видов творческой деятельности).

•	 Экскурсии.
•	 Поисковая работа.
•	 Поход.
•	 Встречи с интересными людьми.
•	 Проведение праздников, связанных с на-

родными традициями.
•	 Игровая (ролевые, творческие, другие 

виды игр).
•	
Направления деятельности объединения 

«Талатё»
Время наше сложное – это время соци-

альных перемен, политических бурь и по-
трясений. Они буквально ворвались в жизнь 
каждого из нас. Народные игры, забавы и 
игрушки заменяются на коммерциализи-
рованные зрелища, телевизионные экраны 
наводнила жестокость. По сути своей это 
чуждо детской природе, натуре растущего 
человека. Воспитание гражданина и патри-
ота, знающего и любящего свою Родину, 
– задача, особенно актуальная сегодня, не 
может быть успешно решена без глубокого 
познания духовного богатство своего наро-
да, освоения народной культуры

Занятия в объединении «Талатё» помо-
гают решить эту проблему. Глубокое зна-
комство с историей, традициями, обычаями 
родного края способствует формированию 
патриотизма, развитию модели поведения, 
мотивации, соответствующих общечеловече-
ским и традиционно-российским ценностям.

К проблеме воспитания у детей любви 
к родному краю начала обращаться давно. 
Люблю проводить экскурсии по улицам 
города, рассматривать с детьми красоту 
окружающей природы, архитектуру города, 
памятники старины. Дети, участвуя в по-
знавательной деятельности, приобретают 
знания об отдельном историческом факте, 
событии, истории края в целом. Эта дея-
тельность носит чисто духовный характер 
и может иметь различные уровни по степе-
ни сложности – от простого усвоения исто-
рических знаний до поиска новых знаний в 
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поисково-исследовательской деятельности. 
Ребята осознают значимость для себя, для 
общества тех или иных исторических фак-
тов, событий, поступков людей. Участие их 
в краеведческой деятельности способству-
ет более углублённому изучению своей 
Родины, познанию и пониманию законов 
общественного развития, их реального про-
явления в истории края. 

Воспитание любви к Родине начинается 
и с воспитания любви к природе, ребенок 
должен научиться любить свою Родину, 
понимать природу, чувствовать её красоту, 
беречь её богатства. Большую роль я от-
вожу экскурсиям на природу, там мы на-
блюдаем за жизнью растений, собираем 
природный материал для работы. Закре-
пляем полученные знания викторинами, 
аукционами, познавательными играми о 
растениях и животных,которые проводим 
на занятиях.

Изучение искусства родного края, в том 
числе и народного творчества, является со-
ставной частью занятий в объединении «Та-
латё» («Ростки»). В памятниках искусства 
раскрывается настоящее и прошлое нашего 
края, неповторимые черты духовной жизни 
осетинского народа. Особое место занима-
ет работа с фольклором. Знакомясь с уст-
ным народным творчеством, дети учатся 
житейской мудрости, не устают удивляться 
красоте родного языка. С удовольствием 
разучивают ребята любимые песни, игры 
своих бабушек и прабабушек, проводят на-
родные праздники и обряды.

Результатом этой деятельности стало 
создание этнографического музея, который 
пополняется экспонатами, собранными са-
мими детьми, а также участие обучающих-
ся объединения в фестивалях, праздниках, 
конкурсах различного уровня: Республи-
канский конкурс ДПИ «Рукотворное чудо», 
Всероссийский фестиваль народных игр и 
национальных видов спорта среди обучаю-
щихся образовательных учреждений Север-
ного Кавказа, II Всероссийский фестиваль 
народных игр и национальных видов спор-

та среди обучающихся Северного Кавказа 
(г. Грозный), Северо-Кавказский фестиваль 
«Наш многоликий Кавказ», г.Анапа, про-
фильная смена «Мы любим Россию, Россия 
любит нас», постоянное участие в город-
ских праздниках и выставках.
МОНИТОРИНГ РЕЗУЛЬТАТИВНОСТИ

Способы проверки результатов
Используются различные виды контро-

ля:
а) входной – в начале обучения (беседа, 

анкетирование, тест), который определяет 
уровень художественных способностей ре-
бенка, его знания о народных промыслах.

б) текущий – на каждом занятии (оценка 
и качество работы, система усвоения при-
емов и т.д.) 

в) промежуточный – окончание работы 
над отдельными разделами программы (ап-
пликация, изготовление поделок из бросо-
вого материала, изделия из кожи и т.д.)

в) итоговый – в конце учебного года, 
определяет уровень усвоения программы, 
навыки, полученные детьми (игра-путеше-
ствие, викторина, выставки).

Основными формами подведения ито-
гов являются:

Экспресс-выставки – проводятся в учеб-
ной группе при завершении каждой темы. 

Творческие выставки – лучшие работы 
выставляются на региональных и город-
ских конкурсах по декоративно – приклад-
ному искусству. 

Открытые занятия – проводятся 1 раз 
в год. На занятия приглашаются педагоги, 
родители обучающихся.

Игры, конкурсы, викторины – исполь-
зуются, как на итоговых занятиях, так и на 
обычных занятиях (как часть занятия). 

Тестирование – применяется для про-
верки усвоения знаний, последователь-
ности технологии изготовления поделки 
и т.п.

Проведение итоговых занятий, кото-
рые представляют собой инсценированные 
представления, праздники народного ка-
лендаря.
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ЦÆСГÆМТТÆМ ГÆСГÆ ХЪАЗТ
«ЗИУ»

Архайджытё
Аминёт – 40 аздзыд– хёдзары ёфсин;
Сёрмёт – сыхаг гыццыл лёппу;
Алан – Аминёты лёппу;
Сыхаг чызджытё:
1-аг чызг – Замирё;
2-аг чызг – Мёдинё;
3-аг чызг – Зёлинё;
4-ём чызг – Ацырухс;
5-ём чызг – Аминё;
6-ём чызг – Фатимё;
7-ём чызг –Аллё;
8-ём чызг – Зёринё;
Гыгы –  чызджыты кёстёр.

Сценёйыл ирон хёдзары дзаумёттё: 
фынг, даргь бандон, чыргьёд. 

Ёрбахызт Аминёт, йё фёстё «уисын 
бёхыл» Сёрмёт ёрбазгьордта. 

Аминёт: Сёрмёт, мё кьона, цу-ма дё-
лёсыхы чызджытём мын ныууай. Аминёт, 
зёгь, йё чызгён чындздзон дзаума цёттё 
кёны ёмё абон зиу кёны.

Сёрмёт: Цы хорз у – Зиу! Заргё дёр та 
кёндзысты.

Мёнё афтё:
«Уёртё нын зиууёттё хуссары.
Уыдон сё фысым буц дары.
Йё уис мё разёй чи 'рхёсса, …»

Аминёт: Нё, мё хур акёнай. Уыцы 
зарёг ды фарон уыгёрдёны фехьуыстай. 
Уый хосдзёутты зарёг у. Зиу ёрмёст хос-
гёрдёнты нё фёкёнынц. Зиу нё фыдёлты 
хуыздёр ёгьдёуттёй иу у, ацы ёгъдауён 
сафён нёй. Дё хёдзары исты зын куыст 
куы уа, иунёгёй бакёнён кёмён нёй, уёд 
бадзур адёммё. Зиу ракён, ёмё дын бах-
хуыс кёндзысты.

Ёхсёнадон иумёйаг куыстытё: хид 
аразын, мёсыг амайын, фёндёгтём зилын 
– зын кёнён сты. Фёлё бирёйы тых бирё 
у. Сёрмёт, азгьор, мё зиууёттён мын фе-
хьусын кён. 

Сёрмёт: Ёмё кёмё бадзурон?
Аминёт: Ды алы хёдзармё дёр бахой 

ёмё фехьусын кён. Зиумё кёй бон куыд у, 
афтё цёуы. Зиу бегара нёу, мыййаг.

Сёрмёт: Бегара та цы у?
Аминёт: Бегара та ёлдёрттён ёмё пад-

дзахён хёдзарёй тыхёй куыстмё кёнын 
у. Сёрмёт, ёз дём тагьддёры тыххёй фё-
дзырдтон. Ды та ма мын мёхи дёр фёстиат 
кёныс. Мён нырма хыссё кёнын дёр хъё-
уы. Зарёджы йё хорз куы ныццёлхъ код-
тай: «Уыдон сё фысым буц дары». Фысым 
хъуамё йё зиууёттён хорз хёринаг скёна. 
Лёвар кусёг, дам вёййы, фёлё ёххормаг 
кусёг нё фидауы. Зиууёттён картофджын-
тё ракёнон.

Азгъор, тагъд, Сёрмёт, кёдём дё ёр-
выстон, уырдём.

Сёрмёт: Мё уисын бёхыл абадон?
Аминёт: О. Исты амалёй ма анкъуыс, 

уисын бёх нё, хёдтёхёгыл дёр абад. Ды 
мёнён мё зиууёттён фехъусын кён ёр-
мёст.

Сёрмёт йё «уисын бёхыл» азгъордта. 
'рбахызт Замирё.

Замирё: Аминёт, мёнё ацы пырд       
къуымбил уын махёй. Фари та уын урс 
тинтычъи ёрбарвыста.

Аминёт: Бузныг, мах дёр уын уё хёрз-
тё чындзёхсёвты, куывдты куыд бафи-
дём.

Сёрмёт ёрбазгъордта йё бёхыл.

Сёрмёт: Загътон алкёмён дёр.
Замирё: Сёрмёт, дё хорз хорз у, фёлё 

ма нын дёлё фёндырдзёгъдёг Агуындё-
мё нызгъор. Нымёт ёууёрдын тынг уёз-
зау куыст у, ёмё нын, зёгъ, дё фёндыр-
дзагъдёй нё куыст фёрогдёр кён!

Аминёт: Агуындёмё Аланы арвитон, 
кённод йё фёндыр уёззау куы уа.

Сёрмёт, марадз-ма Аланён зёгъ,         
зиууёттён, зёгъ, дё исты ёгъдау скёнын 
хъёудзён, уый дё ма ферох уёд.

Сёрмёт: Уый та куыд у, исты ёгъдау?
Аминёт: Ды Аланён зёгъ, уый йё йё-

хёдёг зондзён.
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Замирё: Сёрмёт, ёгъдау скёна, ома йё 
хёдзары зиууёттё ис, ёмё сын къафеттё 
ёрбахёсса.

Сёрмёт: Къафеттёй ёгъдау хорз ёгъ-
дау у, мё зёрдёмё цёуы.

Ацырухс: Чызджытё! Цёй, февналём 
зиууётты ёрбацыдмё нё къуымбил равё-
рём.

Аминёт: Мёнё уын кёттаг.
Замирё: Дон нын уёларт сёвёр.Тёвд 

дон нё бирё бахъёудзён.
Ацырухс: Мёнё сапон ёрбахастон. Са-

пондонёй къуымбил тагъддёр баууайдзён.
Ёрбахызтысты чызджытё

Мёдинё: О-о-о, ам куыст йё тёмёны 
куы ис! Аминёт, а Фатикк гыццыл у, ны-
хас не 'мбары. Афтё мын нё загъта, алдым-
быдтё кёндзыстём. Ныр мё кусён къаба-
мё фёстёмё аздёхон?

Аминё: Дё зёгъёджы зёгъ, ёмё гёды 
ма уай махён. Аллё загъта Мёдинёмё, 
дам, бадзурут алдымбыдтё уымёй цёр-
дёгдёр ничи кёны.

Фатимё: Ёз дёр ахём гыццыл ницы-
уал дён. Ныхас нё, фёлё ма ёрфыджы 
змёлдёй дёр ёмбарын.

Аминё: Иу сёгъыл, дам, сыкъатё нё зад 
ёмё йё «дзыкъы» хуыдтой.

Фатимё: Мё ас ёмё мё уёз, мё дёргъ 
ёмё мё уёрх ам цы давынц? Аллё мёнён 
цы загъта, уый карст-барстёй фёхёццё 
кодтон.

Мёдинё: Ацы Аллёйён та йё сёрёй 
куыдз куы рахауа,уёд дзы зёхмё куы ни-
цыуал ёрхёццё уыдзён, уёд бёрёгдёр 
ныхас йё бон рарвитын нё уыд? Акёсут-
ма йын йёхимё, уёртё къёрцц арёзтёй 
ёрбацёуы. Аллё, рёвдздёр-ма рацу.

Аллё: Уё бон хорз! Кёд федтай ирон 
чызг разкъёрттё скёна, ёмё разгъора. 
Нымёт ёууёрдджытё фаг сты абон. Мах 
та басылыхъхъён алдымбыдтё скёнём. 
Стёй уём мё ног разкъёрттё равдисон.

Аминё: Амондджын дзаума дын фёуёд. 
Ды дёр хорз амонд куыд ссарай. Мёнё ма 
уын тёбын ёндах алдымбыдтён. Нымё-
тын гауызыл нывёфтыдтё скёнём.

Замирёт: Мёнё уын тёвд дон. Уёхи 
ма басудзут. 

Аминёт: Ёз федтон, нымёт куыд ёу-
уёрдынц, уый. Хъусут мёнмё, ёз уын 
амондзынён.

Замирёт: Ныр ды зондагур куы фё-
цёйцыдтё, уёд а чызг уырдыгёй здёхгё 
ракодта. Сёрмёты нымётхуд федтай? 

Аминё: Зондагурён бёстёйё тагъд кёй 
фездёхтыстут, уый уыл бёрёг у. Бакёнут 
адон уё къухтыл (дётты сём дыстё) 
Науёд уё рёмбыны къёдзтё ныддонласт 
уыдзысты.

Аминёт: Уый хорз у, мё хуртё, ерысёй 
кусын уё кёй фёнды. Кёд уыл уыцы галы 
ёмбисонд не 'рцёуа. Гал, дам, фыццаг бон 
быдырмё хуым кёнынмё куы фёцёйцыд, 
уёд ёй фёрсынц, кёдём цёуыс гал, зёгъ-
гё. Ёмё, дам, хуыммё! Хуыммё! Изёры 
фыр фёлладёй йё къёхтыл тыххёй лёу-
уыд. «Кёцёй цёуыс, гал?» Ёмё дзуапп 
радта: «Хуыыымёй, хуыыымёй». 

(Иууылдёр ныххудтысты. Чызджытё 
ёрбадтысты нымёт ёууёрдынмё сёхи 
ёрцёттё кодтой)

Ацырухс: Исчи ма уё зёгъёд: «Иу, дыу-
уё. Райдайём!»

Аллё: Заргё акёнут. Зарёгимё архайд 
йёхёдёг йёхи амондзён.

О най, о-о най.
Аууёрдут, ёууёрдджытё.
О най, о-о най.
Хорз лёджы нымёт у.
О най о-о най.
Кусарт дёр нын акёндзён.
О най, о-о най.
Кусарт та нын уанцон нёу.
О най, о-о най.
Сир нын-иу скёнёд!
Фатимё: Ох, мё къёхтё бандзыг сты. 

(Сыстад)
Аминёт: Нымёт ёууёрдын тынг уёз-

зау куыст у. Зиу дёр-иу уый тыххёй ракод-
той нё фыдёлтё. Бирёйы тых бирё у. Уё 
цёрёнбон бирё.

Фатимё: Иу бон нё сыхёгтё та зиуёй 
хъёццултё рётыдтой. Фёлё ахём тынг 
цёуылдёр худтысты. 

Аминё: Къуымбилы куысты рётауыны 
куыст афтё хъёлдзёг цёмёй у?

Аминёт: Зиууёттё-иу, сё фёллад цё-
мёй ссёуа, уый тыххёй алыхуызён худёг 
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ныхёстёй сёхи аирхёфстой. Кафгё дёр-
иу акодтой.

(Ёрбахызтызты Алан, фёндырдзёгъ-
дёг Агуындё ёмё Сёрмёт. Аланён йё 
къухы фёндыр, Сёрмётён йё къухы къа-
феттё гёххётты тыхтёй)

Алан: Ёмбёлы уём?
Фаризёт: Мидёмё, мидёмё. Агуындё 

фёндырдзёгъдёг у, зёгъгё, ёмё йё райс-
бавёрдён дарынц.

Аминёт: Агуындё, мё чызг, иу рёсугъд 
цагъд ма сын акён, ёмё чызджытё сёхи 
аирхёфсой.

Мёдинё: Алан, иу рог кафт чи нё акё-
на.

(Алан кафы)

Аминёт: Алан, чындзёмбал цёудзынё, 
ёмё хорз у, кафын кёй зоныс, уый.

Алан: Кафынау ёнцон куы уаиккой ха-
бёрттё, фёлё, дам, дзы кёрчытё самал 
кёнын хъёудзён. Ёмё бёллёх нёу. Карчы 
хъуыдатт куы никёйуал кёркдонёй хъуы-
сы.

Фаризёт: Ёгъдау дё 'рцахста, ёгъдау, 
Алан. 

Сёрмёт: Алан, ёгъдау та куыд ёрцах-
сы?

Алан: (Сёрмёты йё уёхсджытёй ацах-
ста) Мёнё афтё, цъипп, зёгъгё, ёрцахсы 
ёгъдау. 

Сёрмёт: Алан, къафетты ёгъдау ма дё 
куы ёрцахса, уёд та ма-иу мён арвит ду-
канимё.

Алан: Мёлёты рёвдз нё дё дуканимё 
ауайынмё. Мацы пайда дын дзы уа? Ёр-
дёбон мём мё килё къафеттё цыдёр рог 
фёкастысты?

Сёрмёт: Нё дзы бахордтон, уёртё 
тигъыл бёласы фёстё… (Йё дзыхыл ма 
къухёй фёхёцыд) Афтё сём иу каст нык-
кодтон.

Алан: Уый дын, гье, иу ныккастёй ки-
лёйы 'рдёг къафеттытё чи атайын кодта. 
Макуыуал бакён афтё. Ёууёнкхор лёг-
дзинад нёу. 

Сёрмёт: Чызджытён ма йё ма радзур. 
Ардауын дёр лёгдзинад куы нё у.

Алан: Ирон ёгъдауёй дёхи пайдайён 
хорз цы у, уыдон ёвзарын базыдтай. Фесё-
фынёй дын тас нал у.

Мёдинё: Алан, иу кафт йеддёмё нын 
куы нё акодтай.

Алан: Омё мын афтё амынд у. Кафгё, 
дам иу афтё кён, куыннё дё стыхсой.

Мёдинё: Иу лёппу, дам, сценёйыл ака-
фыд, ёмё йын къухёмдзёгъд сарёзтой. 
Цалдёр хатты йё акафын кодтой. Уёд сын 
афтё зёгъы: «Бафёлладтён, кёдмё уын 
кафон?» Ёмё йём залёй хъёр кёнынц: 
«Кафгё кён, цалынмё нё сахуыр уай, уёд-
мё!»

Аминёт: Алан кафын хорз зоны, фёлё 
иннё ёгъдёутты тыххёй далё Ацёмёзы 
афёрс.

Алан: Ёцёг зёгъыс, цом, Сёрмёт. 
Чындзёмбалы ёгъдёуттё искуы дёу дёр 
бахъёудзысты.

(Алан ёмё Сёрмёт ацыдысты. Агуын-
дё фёндырёй цёгъды. Чызджытё арха-
йынц)

Аллё: Гыгы, хорз кёс, ёмё сахуыр уай. 
Куырд куырдыл ахуыр кёны.

Ацырухс: Ёгонгёй, Гыгы, уёртё чин-
гуытё фылдёр кёс.

Мёдинё: Ёмё ахуыргонд адёймаг йё 
фыдёлты ёгъдёуттё хорз куы зона, уёд 
ыл уёз кёндзысты уыцы зонындзинёдтё. 
Уёдёмё уёлдай нёу ахуыргонд – сау ку-
сёг. Йё фыдёлты ёгъдёуттён кад кёнын 
чи зоны, куыстуарзаг чи у, фарн дёр уымё 
цёуы. 

Гыгы: Ёнё кусгё, ёнё фыдёбонёй 
хорз цёрён куыдёй ис, ахём чингуытё 
нёй?

Аллё: Кёс-ма йём, зёххёй уёлёмё 
нёма сзынд, ёмё йём цы фёрстытё ис. 
Ёнё кусгё, ёнё фыдёбонёй хорз цард 
кём фыст ис, зёгъыс? Аргъёутты чины-
джы. 

Мёдинё: Мё бындур афицер, кёуылты 
сыздыхтат ныхас. Зёринё, ды дёр ма исты 
радзур. Цёттё ныхёстыл цы худыс? Цы-
дёр уёздинцё у уё Зёринё. Фёлё, дам, 
сабыр малы хёйрёг бады.

Аминё: Иу цъиу, дам, авд ёвзагёй за-
рыд. Фёлё йё цъиусур куы рёсырдта, уёд 
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дзы иу дёр нал зыдта. Зёринё дёр афтё, 
искёй цур ныссуйтё вёййы.

Зёринё: Ницы ныссуйтё дён. Мё мад 
мын афтё фёзёгъы, чызг, дам, искёй цур 
бирё нё фёдзуры.

Замирёт: Мёнён дёр мё нана афтё 
фёдзёхсы. Дё хъоппёг цёстытё, дам иу 
макуы ныджджыгъгъытт кёнай.

Фатимё: Иннё хатт ёй зондзыстём. 
Ёмё дын уайсадёг чындзы роль ратдзы-
стём.

Мёдинё: Фёлёуут-ма! Ам мёнёй 
ёгъдаухалёгдёр нёй? Хёрзаг ма исчи ма 
зёгъа, ёмё ёз радио аныхъуырдтон. Ра-
дзур исты, Зёринё, нё дё ныууадздзы-
стём, ёмё иу гуылывзаг чызджы загъд 
кён: «Ниты дылтдон, ёмё мё лакьахтой».

Зёринё: Иу дохтыр, дам, рынчынён 
афтё: «Мёнё лёг, мё зёрдёмё ёппындёр 
нё цёуыс». Уёд ём рынчын дёр фёзылд: 
«Мёнё дохтыр, дёхимё ма бакёс. Мё-
лёты хёрзконд мын куы нё дё дёхёдёг 
дёр!»

(Худынц)

Аминёт: (Ёркаст чызджыты куыст-
мё) Мёнё куыд аив гауыз ацёттё кодтой! 
Адём кёрёдзи ёххуысёй цёрынц-иу мён-
гён нё дзырдтой нё фыдёлтё. 

Уё кьухтё фёрнёй фёдарат! Бирёйы 
тых бирё у. Уё цёрёнбон бирё. Гье, афтё, 
мё хуртё, нё фыдёлты рёсугьддёр ёгь-
дёуттё, нё ирон ёвзаг бахьахьхьёнынмё 
зиу ракёнём. 
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ЦÆСГÆМТТÆМ ГÆСГÆ ХЪАЗТ «ÆФСИР»

Уасёг: Хъри-хъо-хъо! Мёнё-ма ракё-
сут, ёз ёфсир ссардтон!

Мыст: Куыд сёрёнгуырд дё, Хъри-
хъо-хъо, мёнёуы ёфсир ссардтай!

Мыст: Ахсынём-ма мёнёуы нёмгуы-
тё.

Ахуыргёнёг: Ёхсынгё кёрдёджы уи-
дёгтё дёр кёндзыстут. Мёнёуы ёфсир 
фёллой у. Ахём хёрзад гуылтё дзы ис 
скёнён, ёмё диссаг!

Мыстытё: Гуылтё, гуккутё  баппатё.
Цёй сёрёнгуырд дё, Хъри-хъо-хъо, 

мёнёуы ёфсир ссардтай!
Мыст: Адджын гуылтё хёрдзыстём!
Уасёг: Кафгё хорз куы кёнут, а-ма, 

мёнёуы ёфсирыл агёппытё кёнут: банай 
кёнут ёфсир, йё мёнёуы гагатё куыд раз-
гъёлой.

Мыст: Цытё дзурыс, ёмё кёрддзёмы 
цыргъытё мё къёхты куы фёныхсой, уёд 
та?! Най кёнын тынг зын у!

Мыст: Ёз гыццыл дён, ёз нё зонын!
Мыст: Мёнмё ма кёс, мён не `вдёлы, 

мё бирё куыстыты адёргёй бадын.
Уасёг: Зивёггёнагён йё гуыл хомёй 

зайы. Нё зоныны къух нё риссы. Банай 
кёнон мёхёдёг ёфсир.

Уасёг: Ахёссут куыроймё мёнёу, 
ёрыссут ёй. Уёдмё ёз пецы арт скёнон!

Мыст: Цытё дзурыс, мёнёу ёрыссын 
тынг зын у! Ёз куыройы фыдты хъёрёй 
тёрсгё кёнын. Ахём зын куыстмё мё 
куыд ёрвитыс?!

Мыст: Ёз гыццыл дён, ёз нё зонын!
Мыст: Мён не 'вдёлы, мёхицён мё 

сёр куыройы цалхау зилы.
Уасёг: Зивёггёнагён йё гуыл хомёй 

зайы. Нё зоныны къух нё риссы. Мёхё-
дёг фёхёссон куыроймё мёнёу (мысты-
тё хъазынц).

Уасёг: Мёнё ссад ёрхастон.  Скодтат 
пецы арт ёви нёма?

Мыст: Ёмё пецы арт кёнгёйё, мё 

рихитё куы ацарауон, уёд та? Арт кёнын 
тынг зын у!

Мыст: Мён не `вдёлы, мё бирё куы-
стытёй мёхи къёхты бын гуыр-гуыргёнгё 
арт судзы. 

Мыст: Ёз гыццыл дён, ёз нё зонын!
Уасёг: Зивёггёнагён йё гуыл хомёй 

зайы. Нё зоныны къух нё риссы (арт 
кёны) 

Уасёг: Уёд та хыссё ракёнут.
Мыст: Ёмё, хыссё кёнгёйё ме       

‘нгуылдзтё уым куы ныссёдзой, уёд та? 
Хыссёйы куы атымбылтё уыдзынён. 
Тобё зёгъ.

Мыст: Цы мём ныккастыстут, фыр 
ёнёвдёлонёй мё къухтём ёмхасёнтё 
кёнын.

(Уасёг архайы хыссёйыл, пецы бавёрд-
та гуылтё…. Стёй сё райста)

Уасёг: Диссаджы гуылтё!
Мыстытё: Цёй сёрёнгуырд дё, Хъри-

хъо-хъо! Гуккутё, баппатё!
Уасёг: Райхъусут-ма, мё чысыл хё-

лёрттё. Нё тёрсыс ды, дё хъуыры куы 
фёсёдза, уымёй?! 

Мыст: Тобё зёгъ.
Уасёг: Ды та нырма гыццыл дё, нёма 

зоныс баппатё хёрын!
(Бадынц фынджы уёлхъус мыстытё 

ёнкъардёй)
Уасёг: Чи кусы, хёргё дёр уый кёны!
Мыст: Афтё у, Хъри-хъо-хъо!
Мыст: Цымё быдыры ёфсир нал ис?! 

Куы ма ссарай ацы хатт мёнёуы ёфсир, 
уёд нём-иу бадзур. Мах ёй банай кёндзы-
стём!

Уасёг: Бамбёрcтат уё рёдыд?!
Мыстытё: Бамбёрстам нё рёдыд!
Ахуыргёнёг: Зивёгёй цард нёй!
Уасёг: Ахёрут уёдё, мё чысыл хё-

лёрттё!
Ахуыргёнёг: Ёвзёр ёвзёрёй ничи 

фиды!
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ИРОН ÆВЗАГ РАЙДАЙÆН СКЪОЛАЙЫ 

Сидакова А.А.,
учитель осетинского языка и 
литературы 
ГБОУ СОШ №1 г.Беслана

ДИДАКТИЧЕСКИЙ МАТЕРИАЛ ДЛЯ ОБУЧЕНИЯ РОДНО-
МУ (ОСЕТИНСКОМУ)  ЯЗЫКУ УЧАЩИХСЯ НАЧАЛЬНЫХ 

КЛАССОВ (АВТОРСКИЕ МЕТОДИКИ)

Известный педагог А. Дистерверг ска-
зал: «Развитие и образование ни одному 
человеку не могут быть даны. Всякий, кто 
желает к ним приобщиться, должен достиг-
нуть этого собственной деятельностью». 

Одной из главных целей ФГОС второго 
поколения является  воспитание личности, 
свободно владеющей родным, русским и 
иностранным языками, целенаправленно 
добывающей информацию, способной пра-
вильно применять полученные знания в 
жизни.

Родной язык как основа национального 
самосознания представляет собой явление 
национальной культуры. Главной целью 
обучения родному (осетинскому) языку яв-
ляется подача системы знаний, обучение 
свободному общению на родном языке. 

Курс «Дамгъёты асинтыл» («По сту-
пенькам Азбуки») является дополнитель-
ным дидактическим материалом для уча-
щихся младших классов в системе изучения 
осетинского языка и литературного чтения. 
При обучении грамоте и чтению младшие 
школьники овладевают первоначальными 

знаниями в области родного языка, навыка-
ми чтения, при этом учатся учиться.

Содержание пособия по обучению чте-
нию включает следующие линии: звук 
(буква), слог, слово, предложение (текст). 

Процесс обучения чтению начинается с 
представления о слове. Учащиеся работают 
над чтением слов по принципу «от просто-
го к сложному». Важнейшим направлением 
данного материала является формирование 
у детей умений звукового анализа. Школь-
ники учатся называть звуки в слове в той 
последовательности, в которой они нахо-
дятся. Звуковой анализ способствует фор-
мированию навыка слогового чтения, но 
в данной методике упражнения предусма-
тривают обучение навыкам чтения целых 
слов, начиная со слов с наименьшим коли-
чеством звуков. 

Например, при изучении звука [с] уча-
щиеся составляют и читают слоги 

са       сё      со       су       сы          си         се
Далее читают слова, состоящие из трёх 

букв:     
саг      сёг      сой      суг      сыг
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сау      сёр     сур      сыф      сис
Слова увеличиваются на одну звуковую 

единицу и чтение продолжается: 
саби        сёдё        стыр        стур        стёр    
сёрд        сырд        сырх        сонт        ссад

сыхаг     сагой      сапон       сабыр    сёкёр
сусёг     сасир     сагъёс    скъола    судзин

сыфтёр   сомихаг   сырддон   сойы фых    
сывёллон

сыкъаджын      скъоладзау      сызгъёрин
В зависимости от восприятия и усвое-

ния предлагаемой информации, обучение 
можно продолжить или вернуться к исход-
ной позиции. Многократное повторение 
позволяет механически запомнить после-
довательность звуков в словах и зрительно 
запомнить читаемые слова, что положи-
тельно сказывается на  приобретении навы-
ков чтения. 

После того, как учащиеся пройдут тре-
нировочные упражнения в чтении слов на 
определённую букву, им предлагается са-
мостоятельно прочитать двустишья и не-
большие стихотворения с интересным сю-
жетом. 

Работа по формированию навыка чтения 
строится не только на отрабатывании меха-
низма чтения, но и на осмыслении прочи-
танного с учётом развития речи учащихся 
– носителей языка.

Пособие «Дамгъёты асинтыл» допол-
нено небольшими текстами для самостоя-
тельного чтения и словарём. 

Многолетний опыт позволил мне раз-
работать методическое пособие для работы 
над развитием речи «Дидактикон ёрмёг 
ныхасы рёзтыл кусынён» (Дидактический 
материал по работе над развитием речи») 
на основе скороговорок.

Материал этого пособия позволяет обе-
спечить усвоение правильного произноше-
ния слов, словосочетаний и предложений, 
выразительное чтение текстов. В основе 
методики лежит концептуальный процесс 
познания от «простого к сложному».

Перед началом занятия для разработки 
лицевых мышц и подготовки к работе орга-
нов дыхания необходима разминка. Упраж-

нения на дыхание – секрет хорошего речево-
го дыхания – в правильном вдохе и умелом 
выдохе, который называется порционным. 
Такой выдох расходуется не сразу, а распре-
деляется по небольшим отрезкам речи. 

Фонетическая зарядка направлена на от-
работку произношения определённых зву-
ковых сочетаний. Например: 

д-дз-дж: да-ди-до-ду-дё-ды-де;
дза-дзи-дзо-дзу-дзё-дзы-дзе;
джа-джи-джо-джу-джё-джы-джи.
Формированию навыков чтения спо-

собствует заучивание скороговорок и па-
линдромов, насыщенных предложенными 
звуками:

Джитъримё ныккасти хур,
Джихёй аззади, фёбур.
Дзылы къаннёг цъиу – фётарсти,
Дзынга йём цёргёс фёкасти.
Разучивание скороговорок доставляет 

школьникам радость, дети с большим удо-
вольствием произносят их, а введение в 
учебный процесс элементов игровых эпи-
зодов способствует лучшему усвоению ма-
териала.

Игра «Сорока-белобока», (осетинский 
вариант «Гёркъёраг-бёрбёраг») «имеет 
немалый лечебно-оздоровительный эф-
фект». (Березовский А.М., Федеряева О.М.) 
«При проговаривании этих слов нужно, 
поддерживая кисть ребенка в своей левой 
руке, совершать большим пальцем правой 
руки мягкие круговые растягивающие дви-
жения по ладони ребенка (от центра ладони 
по спирали): 

Гёркъёраг-бёрбёраг хёринаг фыхта,
Йё цоты хынцта.
При работе с левой ладонью массажные 

движения совершаются против часовой 
стрелки, а при работе с правой – по часовой 
стрелке.

«Амён дёр авёрдта» – при проговари-
вании этих слов мизинец загибается к цен-
тру ладони;

«Амён дёр авёрдта» – загибается безы-
мянный палец к центру ладони;

«Амён дёр авёрдта» – загибается сред-
ний палец к центру ладони; 

«Амён дёр авёрдта» – загибается ука-
зательный палец к центру ладони;
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«Амён та – нё» – при проговаривании 
этих слов надо обхватить большой палец 
ребенка, и мягкими движениями  «оттяги-
вать» палец  от ладони, делая упор на внут-
реннюю поверхность пальца. После того, 
как четыре пальчика, сжатые вместе, ока-
зываются в центре ладони, а один вне этого 
«единства», следует пояснение:

«Ды дон дёр нё хастай, ды суг дёр нё 
састай».

При проговаривании совершаются то-
чечные воздействия на концевые фаланги 
пальцев ребенка:

* мизинец отвечает за работу сердца и 
тонкого кишечника, регулирующего жид-
костный баланс в организме;

* безымянный палец – за работу сердца, 
легких, желез внутренней секреции;

* средний палец – за кровообращение;
* указательный палец – за работу тол-

стого кишечника и костную структуру;
* большой палец – за работу легких.
По очереди, совершая точечные аку-

прессурные воздействия на ногтевые фа-
ланги ребенка, мы «играючи» прорабаты-
ваем проекционные зоны внутренних орга-
нов на ладони ребенка. 

И при этом несколько раз совершить 
растягивающее движение за большой па-
лец руки ребенка – «Дёуён та – ницы». В 
этом случае мы улучшаем работу дыхатель-
ной и нервной систем.

Помимо этого данная методика позволя-
ет правильно формировать мироощущение 
детей, а осетинский фольклор и культура 
вписываются в культурное пространство 
как её гармоничная часть. 

Следует отметить особенность учебного 
пособия. Универсальность его использова-
ния в том, что в соответствии с методикой 
обучения родному языку для детей, владе-
ющих осетинским языком, оно построено 
на принципах методики неродного ино-
странного языка и адресовано детям,  начи-
нающим осваивать осетинский язык.

Для значительного повышения эффек-
тивности обучения учитель использует 
учебники по осетинскому языку и чтению, 
раскраски, аудио и видео материалы соглас-
но возрасту обучающихся. При этом важно 

систематическое применение данной мето-
дики на уроках в соответствии с изучаемым 
материалом. 

Главная цель уроков осетинского языка 
в условиях двуязычия состоит в том, чтобы 
вызвать у обучающихся интерес к предме-
ту, прививать им любовь к изучению рус-
ского, осетинского и иностранного языков. 

В условиях практического обучения осе-
тинскому языку учащихся, не владеющих 
осетинским языком, главной задачей явля-
ется развитие и совершенствование рече-
вых умений и навыков общения в реальных 
жизненных ситуациях. Для достижения этих 
целей в условиях дифференцированного об-
учения применяют тренировочные методы. 
При этом целесообразно их комбинирова-
ние с познавательными методами. В  данном 
пособии предложены также тренировочные 
упражнения для работы над звуком:

Хъёуёй хъазты хъёр хъуысы,
Хъёдхой хъёндилмё хъуызы.  (хъ)

словом; 
Асаста ызнон та авдён,
Разылдта, дам, сёртё авдён.

предложением; 
Цъиусур кауы сёрыл абадт,
Цъиуты зард йё хъустыл ауад.

развития диалогической речи:  
– Кём уыдтё, гино?
– Куыройы. Ссады голаг ме 'ккойы.
– Ыссадёй та цы кёныс?
– Гуккутё дзы кёндзынён. 
– Кёимё сё хёрдзынё?
– Иунёгёй.
– Иунёгёй ма хёр,
Иунёгёй ма хёр,
Махён дёр авёр!

Обучение осетинскому языку школьни-
ков должно быть направлено на обеспече-
ние коммуникативных задач, возникающих 
в реальном речевом общении. Процесс 
этот может быть эффективным при усло-
вии, если он будет строиться на основе 
строго продуманной, систематически про-
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водимой целенаправленной работы. Все 
поставленные задачи помогают учащимся 
освоить ценности общества и культуру, в 
которой они живут. Обучение устно-рече-
вому общению в единстве познавательной, 
регулятивной, ценностно-ориентационной, 
этикетной функций есть содержание и со-
став процесса. Развитие всех этих функций 
средствами языка имеет большой образова-
тельный, воспитательный и развивающий 
потенциал.

Модернизация образования затрагивает 
и систему специального обучения и воспи-
тания, предъявляя повышенные требования 
к школьному обучению. Обучение родно-

му языку способствует формированию са-
мосознания учащихся, позволяющего им 
полнее осознавать объективную действи-
тельность, открывать для себя более яркий 
предметный мир, более дифференцирован-
но и понятно воспринимать все окружаю-
щие явления.  

 «Владение языком есть речь, которая 
является деятельностью человека, требу-
ющей не столько усвоения теоретических 
знаний, сколько развития практических ре-
чевых умений на базе автоматизированных 
навыков и чувства языка. Обучать поэтому 
надо не просто языку, а речи на этом язы-
ке», – писал Б.В. Беляев.
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Адеты Фатимæ,
Дзæуджыхъæуы 50-æм скъолайы 
ахуыргæнæг

ИРОН ÆВЗАДЖЫ УРОК 3-АГ КЪЛАСЫ

(ИРОН ÆВЗАГ ДЫККАГ КÆМÆН У, УЫЦЫ 
СКЪОЛАДЗАУТИМÆ КУЫСТ)

Темё: «Зёлинёйы балц Мёскуымё»
(«Номдарты ивынад хауёнтём гёсгё»)

Урочы хуыз: Рацыд ёрмёг бафидар 
кёныны урок.

Урочы нысантё:
1) бакусын диалогон ёмё монологон 

ныхасы рёзтыл;
2) бафидар кёнын хауёнты тыххёй зо-

нындзинёдтё;
3) гуырын кёнын уарзондзинад райгуы-

рён бёстё ёмё ирон ёвзагмё.

Урочы фёлгонц: презентативон ёрмёг, 
предметон нывтё.

Урочы цыд:

I. Бацёттёгёнён рёстёг. 
1.Мотивацион уавёр. 
Ахуыргёнёг: Абон нё урочы цёуыл 

дзурдзыстём, уый цёмёй базонём, уый 
тыххёй ацёудзыстём цымыдисаг фён-
дагыл. Ёрбакёсут-ма ацы нывтём ёмё 
хъуыдыйёдтём. Алы хъуыдыйады дёр ис 
дзырд лёппу. Ацы дзырдмё раст фарст куы 
раттат, уёд бахёццё уыдзыстём алёмёт-
таг галуанмё.Фёлё цавёр галуан у, уый та 
базондзыстём фёстёдёр.

(Ахуыргёнёг ёвдисы нывтё хъуыды-
йёдтимё, сабитё фёрстытё дёттынц 
дзырд «лёппу»-мё)

Лёппу къласы бады (чи? лёппу).
Ацы лёппуйы ёз нё зонын (кёй? лёп-

пуйы).

Лёппуйён балёвар кодтой пурти (кё-
мён? лёппуйён).

Лёппумё ис хъазён машинё (кёмё? 
лёппумё).

Лёппуйё райстон чиныг (кёмёй? лёп-
пуйё).

Лёппуйыл ис сырх хёдон (кёуыл? лёп-
пуйыл).

Азё лёппуимё киномё фезгъоры (кёи-
мё? лёппуимё).

Ды дёр лёппуйау фыдуёгтё кёныс? 
(кёйау? лёппуйау).

(Раст фёрстытё къёпхёнтыл ёвёрынц 
ёмё дзы аразынц асин галуанмё).

Ахуыргёнёг: Цавёр галуанмё бахёц-
цё стём?(Хауёнты алёмёттаг галуанмё). 
Абоны урочы нё зёрдыл ёрлёууын кён-
дзыстём хауёнтё. 

II. Урочы темёйыл куыст.
Ахуыргёнёг: Нё балц ёрмёст хауёнты 

бёстёмё нё уыдзён. Хёрз ёрёджы Зёли-
нёимё уыдыстём Мёскуыйы. Хъёуы нё 
уыцы балцы хабёрттё ёрхъуыды кёнын.

Зæрдыл æрлæууын кæндзыстæм, Зёли-
нё ёмё Светё телефонёй куыд ныхас код-
той, уый дæр (Сабитё дзурынц диалог). 

Ахуыргёнёг: Зёлинё сфёнд кодта йё 
мадимё Мёскуымё ацёуын. Мёскуыйы 
та сё размё рацыдис Светё. Ёмё цымё сё 
балц куыд рауадис? (Сабитё хи ныхёстёй 
дзурынц текст).

Уёдё-ма фёстаг хъуыдыйадыл хорз 
ахъуыды кёнут. Цы зёгъынмё хъавыдис 
Светё уыцы ныхёстёй? (Райгуырён Иры-
стон хъёуы уарзын, хорз зонын Ирыстоны 
рёсугъд бынёттё) 
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Ахуыргёнёг: Куыд федтам, афтёмёй 
ныхас вёййы диалогон ёмё монологон. 
Цы у диалог? Цы у монолог? 

(Дыууё адёймаджы ныхас у диалог. 
Иу адёймаг искёмён кёнё йёхицён кёй 
фёдзуры, ахём дёргъвётин ныхас у моно-
лог)

– Цымё монолог куы дзырдтат, уёд уём 
уе 'мбёлттё хорз хъуыстой? Сбёрёг ма йё 
кёнём.

Текстмё гёсгё фёрстытён дзуёппытё 
раттын:

1) Зёлинё ёмё йё мад зымёджы ка-
никулты ёви сёрды каникулты ацыдысты 
Мёскуымё?

2) Метройы станцё аэропортмё ёввахс 
уыд ёви дард?

3) Зёлинё метройы фыццаг хатт цыд 
ёви дыккаг хатт?

4) Зёлинё эскалаторы асинтыл дёлёмё 
азгъордта ёви уёлёмё?

5) Зёлинё Мæскуыйы цал къуырийы 
фæци?

Ахуыргёнёг: Хуыдыйёдты ис сё ны-
саниуёгмё гёсгё ныхмёвёрд дзырдтё 
(зымёг – сёрд, ёввахс – дард, дёлёмё – 

уёлёмё). Цы хъуыйнынц ахём дзырдтё? 
(антонимтё).

Ахуыргёнёг: Уёдё дарддёр цёуём ха-
уёнты галуанмё. Цал цёрёджы ис ацы га-
луаны? (Аст цёрёджы).

– Цёугёдон фёласы фёрстытё, ёмё 
ацы цёрджытёй алчидёр ёрцахсдзён 
уыцы фёрстытёй. Алы цёрёгён дёр ис 
ном. Радзурём-ма уёдё галуаны цёрджы-
ты нёмттё сё фёрстытимё (Сывёллёттё 
дзурынц хауёнтё фёрстытимё).

– Уырыссаг ёвзаджы та цал хауёны ис? 
Ранымайут-ма сё.

– Уёдё цёмёй хуыздёр базонём ацы 
цёрджыты, ома хауёнтё, уый тыххёй бах-
хёст кёндзыстём цалдёр хёслёвёрды. 

1-аг хёс: Ацы хъуыдыйёдты кёцыдёр 
дзырдты кёрёттё поезды фёстё аззады-
сты ёмё сё бынёттё нал арынц. Феххуыс-
ма сын кёнут сё бынёттё ссарынён. 

Уалынмё фёзындис поезд (цы? поезд)
Зымёджы каникулты мём Дзёуджы-

хъёуёй (кёцёй?) Зёлинё ёмё йё мад 
Аминёт ёрцыдысты.

Аэропортмё (цёмё?) ёввахс ис мет-
ройы станцё.
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Къёпхёныл (цёуыл?) дёлёмё азгъорд-
та.

Зёлинё ёмё Аминё махмё (кёмё?) 
уыдысты дыууё къуырийы.

Мё уазджытимё (кёимё?) Мёскуыйы 
(кём?) тезгъо кодтон.

(Скъоладзаутё фёрстытём гёсгё бё-
рёг кёнынц дзырдты кёрёттё ёмё, цы 
хауёнты сты, уый).

2-аг хёс: Дзырдтё станцёйы сёмхёццё 
сты, саразут сё хъуыдыйёдтё ёмё сё уё 
тетрёдты ныффыссут.

(Фёйнёгыл дзырдтё ёмхёццёйё,     
ахуырдзаутё сё аразынц хъуыдыйёдтё).

1) Метромё бахизёны билеттё балхёд-
там.

2) Ёз мё уазджытён равдыстон Третья-
ковы галерей.

3) Зёлинёйён йё бёллиц сёххёст ис.
4) Метройы поездтё тагъд цёуынц.

Къорды куыст. (Скъоладзаутё кусынц, 
музыкёмё хъусгёйё)

1-аг къорд.
Тексты ссарын фондз мивдисёджы ёмё 

сын сбёрёг кёнын сё афон, нымёц ёмё 
цёсгом.

2-аг къорд.
Тексты ссарын авд номдары, сбёрёг 

сын кёнын сё нымёцтё ёмё хауёнтё.
Хёс: текстмё байхъусын, хи ныхёстёй 

йё радзурын (аудировани).
Ахуыргёнёг: Сабитё, Зёлинёйы бёл-

лиц уыдис Мёскуымё ацёуын, ёмё йё 
къухы бафтыдис. Алкёмё дёр уё ис бёл-
лицтё. Абон уё хъуыд уё бёллицтё хицён 
сыфтыл фыстёй ёрбахёссын.

(Скъоладзаутё дзурынц, цёмё бёл-
лынц, уый, сё сыфтё ныхасынц тымбы-
лёджы алыварс, рауадис дзы рёсугъд ди-
динёг)

Ахуыргёнёг: Тынг хорз бёллицтё уём 
ис, ёмё уын ног азы сёххёст уёнт!

Хёдзармё куыст: Ссарын интернеты 
Дзёуджыхъёуы рёсугъддёр бынётты къам-
тёй иу ёмё йём чысыл радзырд саразын.

III. Урочы хатдзёгтё.
Рефлекси. Урочы куыд куыстой, уымён 

аргъ кёнынц.
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Дыгъуызты Индирæ,
Беслæны 4-æм скъолайы 
ахуыргæнæг

ЛИТЕРАТУРОН КÆСЫНАДЫ УРОК 3-АГ КЪЛАСЫ

Темё: «Номы нысаниуæг адæймаджы 
царды» 

(Чеджемты Георы радзырд «Ном»-мæ 
гæсгæ)

Урочы ахуырадон фæстиуджытæ:
Предметон: радзырды мидисимё зонгё 

кёнын, темё ёмё идейё бёрёг кёнын.
Метапредметон: тексты бындурыл хи 

хъуыдытæ, хи цёстёнгас ёргом кёнын.
Удгоймагон: ёрдзурын адёймаджы ном 

хъахъхъёныныл.
Ахуыры методтæ æмæ формæтæ: про-

ектон метод, къордты куыст, индивидуалон 
куыст. 

Æххуысгæнæг фæрæзтæ: хёсты темё-
йыл фыст чингуыты равдыст, Чеджемты 
Георы уацмысты ёмбырдгонд, тестытё.

Цæстуынгæ æрмæг: предметон æмæ сю-
жетон нывтæ, компьютерон презентаци.

Урочы цыд:
I. Бацæттæгæнæн рæстæг. 
1. Фонетикон зарядкæ (бакусын тагъд-

дзуринагыл):
«Зон, ном хъахъхъёнын нёу ёнцон».

II. Рацыд æрмæгыл куыст.
1. Хёдзармё куыст сбёрёг кёнын.
1) Чысыл проекты хуызы фондз скъо-

ладзауы цёттё кёнынц хъусынгёнинаг хи 
нёмтты тыххёй:

– Цы амонынц сё номттæ?
– Кёмё гёсгё сыл сёвёрдтой уыцы 

нæмттæ?
– Сё нæмттæ кёмæн ис, уыцы зындгонд 

адёймёгтёй кёй зонынц?
2) Чеджемты Георы радзырд «Ном» ба-

кёсын.

III. Ног ёрмёг бацамоныныл куыст. 
Ахуыргæнæг: Сывёллёттё, алкёмён 

дёр уё ис ном. Хуымётёджы уыл сæ нё 
сёвёрдтой. 

Ирон адём кёддёриддёр номён стыр 
аргъ кодтой. Ноггуырдтыл ёвёрдтой хъё-
батыр, хъайтар адæймæгты нёмттё. Куыд 
уём кёсы, цёмён? (Цёмёй сæ хъæбул дёр 
фидёны хайджын уа, цы хъайтары ном ыл 
сёвёрдтой, уый ёууёлтёй)

Ахуыргæнæг: Урочы дзурдзыстём адёй-
маджы номы нысаниуёгыл. Ирон адём 
номён стыр аргъ кёй кодтой, ууыл дзурёг 
сты æмбисёндтё дёр. Зёгъём:

Адёмы ‘хсён куы цёрай, уёд дё ном 
хъахъхъён.

Хорз лёджы ном нё рох кёны.
– Бакæсут англисаг æмбисонд. Цы йын 

ис иумæйагæй ирон æмбисæндтимæ?
А good name is better than riches (Доброе 

имя лучше богатства)
Дзырдуатон куыст:
бындзёфхад – корень, 
хъёдрёбын – опушка леса, 
ёрх – овраг, 
ёвзалы – уголь,
фёсномыг – кличка. 
Хёс: Ёрхъуыды кæнын хъуыдыйад 

дзырд «фёсномыг»-имё.
Ахуыргёнёг: Хетёгкаты Къостамё кё-

сём: «Нёу сусёг хорзён йе ‘цёг ном, ёв-
зёрён та – йё фёсномыг». Куыд ёмбарут 
ацы хъуыды?

Текстыл куыст.
Ахуырдзаутё кусынц къордты (ёртё 

къордёй). Къордтёй алкёмё дёр – иу 
скъуыддзаг текстёй. Ахуыргёнёг кёсы 
1-аг скъуыддзаг текстæй. Скъуыддзаг кёмё 
ис, уыцы къорды уёнгтё дзуапп дёттынц 
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ахуыргёнёджы фёрстытён, ёххёст кё-
нынц скъуыддзагимё баст хёслёвёрдтё.

«Нё сыхы лёппутёй иуён дёр йе ‘цёг 
ном нё зыдтон. Се ‘ппётён дёр – ёна-  
хуыр нёмттё. Иу ныхасёй, фёсномыг кёй 
хонём, ахём цыдёртё. Уыди нём Бындз. 
Бындзы бакомкоммё царди Дзынга. Хъёуы 
сёр – Гёбыла. Ёрхы был хёдзары – Сырх 
Мыст. 

Раст зёгъгёйё, ёз дёр гыццыл лёп-
пуйё цёрдёг ёмё ныфсхаст уыдтён. 
Ёмё нё сыхы лёппутимё цал ёмё цал 
хатты бацыдтён хъёбысхёсты, сымахён 
Ганс чи у, зёгъгё. Фёлё-иу нё быцёу бирё 
нё ахаста. Уайтагъд-иу балымён стём. 
Ёмё гыццыл ёфсымёртау хёларёй цар-
дыстём, цалынмё та мём-иу мё ног но-
мёй не сдзырдтой, уёдмё. 

Ёз алы номыл дёр сразы уыдаин: суанг 
мё Сырх Мыст куы рахуыдтаиккой, уёд 
дёр ыл нё мёсты кодтаин. «Фёлё мё 
Ганс цёмён рахуыдтат, цёй тыххёй?!» – 
мёхинымёр-иу загъд кодтон нё сыхы лёп-
путём.

Уёвгё мё Ганс цёмён ёмё цёй тых-
хёй рахуыдтой, уый мёхёдёг дёр хорз 
зыдтон. Ёмё мё ныр дёр нё рох кёны. 
Уый нё, фёлё ма йё абон ёхсызгонёй дёр 
ёрымысын…»

Дзуапп раттын фёрстытён:
– Цы базыдтам ацы скъуыддзагёй?
– Ганс йё ном уыд ёви йё фёсномыг? 

(йё фёсномыг)
– Сымахёй та кёмён ис фёсномыг? Уё 

зёрдёмё цёуынц уё фёсномыгтё?
– Нё уацмысы хъайтары зёрдёмё ёп-

пындёр нё цёуы йё фёсномыг. Фёлё 
мёнё ацы чысыл цёрёгой та тынг уарзы 
йё фёсномыг.

(мульткиноныв «Гёдыйы лёппын 
Хёпп»)

– Диссаг уём нё кёсы, чи ёмё цёмён 
сёвёрдта лёппуйыл фёсномыг «Ганс»?

– Дзуапп раттынён нын кёцы къорд 
баххуыс кёндзён? «…Хёсты быдыры, 
ома Мисурёты цёхёрадоны, ныхёй-ных-
мё ёрлёууыдыстём дыууё къордёй. Сыр-
хёфсёддонтё авдёй, сё командир Сырх 
Мыст, афтёмёй. Мах та «немыцёгтё», 

ёртёйё. Сау ма нын нёмттё дёр радта: 
Шульц, Фриц ёмё Ганс. 

– Ды уыдзынё Ганс – немыцёгты ко-
мандир, – загъта мын Сау ёмё ма мё хъу-
сы сусёгёй ёрбадзырдта, иу сахат бафё-
раз, ницы дын уыдзёни, зёгъгё.

Дзуапп раттын фёрстытён:
– Чи схуыдта лёппуйы Ганс? Цёмён?
– Нё фёрстытён дзуапп ссардтам, 

фёлё та нём сёвзёрдис ног фарст. Цавёр 
у уыцы фарст? (Чи у Сау?)

– Кёцы къорд та нын аххуыс кёндзён 
ацы фарстён дзуапп раттынæн? Агурём 
тексты скъуыддзёгты.

«Хёсты быдыры йё домбай къёхтё кё-
мён баззадысты, уыцы нёртон лёг Къони-
аты Сау бёргё тёригъёд кодта сидзёр-
гёс устытён, фёлё цы йё бон уыди? Кёд 
йё фезмёлёнтё йёхи бар нал уыдысты 
Сауён, уёддёр ёрхъуыдымё рёвдз уыди»

Дзуапп раттын фёрстытён:
– Чи у Сау? (зёронд салдат; йё къёхтё 

фесёфта хёсты)
– Цавёр хёстыл цёуы ныхас, уый нын 

радзурут. 
 – Уё чысыл проектон куыстимё нё ба-

зонгё кёнут.
(Дзуры скъоладзау)
– Куыд уём кёсы, цавёр хорз миниуджы-

тёй хайджын хъуамё уа хёстон лёг? (тых-
джын, ныфсхаст, хъаруджын, фёразон, …)

– Уё разы ис пазлтё. Алы пазлы фёстё 
дæр – дзырд. Пазлтæй сæмбырд кæнут ныв. 
Бахъуыды кёнут дзырдтё. Уыцы дзырд-
тём гёсгё равзарут хёстёгдёр ном уё 
хъайтарён. 

Хæс: Нæмттæй номхыгъд саразын. (Ге-
оргий, Сёрмёт, Алан, Скиф, Инал, Хазби, 
Иссё, Руслан, Пётр, Иван, Сослан) Пазлтё 
ёмбырд кёнынц ёмё сё ныхасынц хъё-
бёр гёххёттыл. Гёххётт фёйнёгыл маг-
ниттёй фидар кæнынц. 

Дзуапп раттын фёрстытён:
– Пазлты фёстё цы дзырдтё ис, уыдон 

цавёр фёрстытё домынц? Цавёр ныхасы 
хёйттё сты? (Домынц фарст цавёр? Сты 
миногонтё)
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– Раст. Миногонтё нын ёххуыс сты 
адёймаджы фёлгонц, йё миниуджытё 
ирддёрёй равдисынæн.

(Фёйнёгыл фыст дзырдтё: портрет, 
сюжетон ныв, пейзаж)

– Цы нывтё уём рауад, уыдон фёйнё-
гыл бафидар кёнут, сымахмё гёсгё сё цы 
дзырдмё ахёссён ис, уый бынмё. Цавёр 
дзырдмё сё ис ахёссён? (портретмё)

– Раст. Ацы нывтё та кёцы дзырдтём 
ахёссён ис? (Сюжетон ныв, пейзаж)

– Нё зёрдыл ёрлёууын кёнём, цы у 
пейзаж, уый (æрдзы ёрфыст).

– Ссарут тексты ёрдзы ёрфыст.

2-аг къорд (Бирё хатт-иу бомбёйы 
дзыхъхъы уёлгоммё схуыссыдтён ёмё-
иу урс-урсид ёврёгътём кастён. Куыд 
сабыргай ленк кодтой арвы денджызы! 
Кёнё куыд арёх ивтой сё уёларвон хуыз-
тё: урс гал-иу уайтагъд урс теуа фестад! 
Кёнё та – урс-урсид саг. Хуры тын-иу йё 
сыкъатыл куы андзёвыд, уёд та кёс, ёмё 
уёлё – аргъёутты Зёринсыкъа саг…)

Дзуапп раттын фёрстытён:
– Зёгъут-ма, сымах дёр уарзут ёв-

рёгъты ‘хсён исты фёлгонцтё агурын? 
Ахъазём-ма, уёдё (æвдисы слайдтё ёв-
рёгъты нывтимё).

– Цы хуызён уём кёсынц ацы нывтё. 
Раттут-ма сын нёмттё.

– Бирё алыхуызон нёмттё сын ёрхъуы-
ды кодтат.

– Автор, Сауы кой кёнгёйё, пайда 
кёны алыхуызон нёмттёй. Цавёр нёмттё 
сты уыдон? (агурынц сё тексты) 

Дзуапп: «Нёртон лёг Къониаты Сау», 
«хёстон лёг», «кадджын Баба»; «хёст кёй 
басыгъта, зындзинёдтё бирё чи федта, 
ахём хёстон», «Къониаты хёстёфхёрд» 
ёмё «хурзёрдё Сау». 

Ахуыргæнæг: Уынут, цы «хорз» дзырд-
тёй спайда кодта автор, Сауы кой кён-
гёйё. Афтё кадджын адёймагёй фёзё-
гъынц. Фёлё йыл цёмён сёвёрдтаиккой 
ном «Сау»?

– Куыд бамбёрстам, афтёмёй ном дёр 
æмæ фёсномыг дёр адёймагён хуымё-
тёджы нё раттынц.

– Фёлё Сау та лёппуйы Ганс цёмён 

схуыдта? Кёсём скъуыддзёгтём, цымё 
нын нё фарстён дзуапп раттынмё кёцы 
къорд аххуыс кёндзён?

«Айс ёй, Гёвди. Уый дын мё лёвар – 
хёст кёй басыгъта, зындзинёдтё бирё 
чи федта, ахём хёстон лёджы лёвар. 

Ёз фыр цинёй ёрбахъёбыс кодтон 
чиныг, стёй йын ёркастён йё цъармё. 
Чиныджы цъарыл рёсугъд дамгъётёй 
фыст хъёрёй бакастён: «Ганс Христиан 
Андерсен. Сказки». Сау мём хинхуызёй ёр-
бакаст ёмё, йё цёстытёй худгё, афтё 
зёгъы:

– Сыхы лёппутё дё Ганс кёй хонынц, 
уый мён аххос у. Ёмё мём, ёвёццёгён, 
фёхёрам дё…

Ёз батыхсёгау кодтон:
– Нё, баба, нё дём фёхёрам дён. 
Фёлё Сау йё ныхас дарддёр кодта:
– Ганс дардыл хъуыстгонд ном у. Уыцы 

номёй бирё лёппуты рахуыдтой ёгас Ев-
ропёйы дёр. Фёлё дунейы адёмтён се 
‘ппёты хъуыстгонддёр ёмё уарзондёр у 
даниаг фыссёг, ёмбисонды аргъаугёнёг 
Ганс Христиан Андерсен».

(скъуыддзаг разындис 3-аг къордмё. Иу 
скъоладзау ёй бакасти)

Дзуапп раттын фёрстытён:
– Кёй ном сæвæрдта Сау лёппуйыл? 

(Даниаг фыссёджы ном)
Ахуыргæнæг: Ганс Христиан Андерсен 

цы уацмыстё ныффыста, уыдонёй цавёр-
тё зонут? («Снежная королева», «Дюймо-
вочка», «Гадкий утёнок»).

Хæс: Радзырд, аргъау, ёмдзёвгё. Ацы 
ёртё жанрёй кёцымё ахёссён ис, цы уац-
мыстё ранымадтат, уыдон? (Уыдон сты ар-
гъёуттё).

– Мах нё тексты хёйттё куы баиу кё-
нём, уёд уыдонёй та цавёр уацмыс ра-
уайдзёнис? (радзырд).

– Раст. Нё радзырды автор та у Чеджем-
ты Геор. 

Чеджемты Геор у зындгонд ирон фыс-
сёг. Цалдёр азы куыста сывёллётты жур-
нал «Ногдзау»-ы аивадон редакторёй (рав-
дисын журнал). Чеджемты Геор фылдёр 
фыста сабитён. 
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IV. Ёрмёг бафидар кёныныл куыст.
1. Тесттё баххёст кёнын. Къёйттёй  

куыст («Чи рёвдздёр!»)
Чи ныффыста радзырд «Ном»?
а) Хетёгкаты Къоста;
ё) Чеджемты Геор;
б) Асаты Астемыр.

Лёппуйы ёцёг ном цы хуындис?
а) Гёвди;
ё) Ганс;
б) Батрадз.

Чи уыдис Сау?
а) зёронд салдат;
ё) ахуыргёнёг;
б) фыссёг.

Цавёр рёстёг ёвдыст цёуы радзырды?
а) хёсты фёстё рёстёг;
ё) скъолай рёстёг;
б) сабыр рёстёг.

Кæцон фыссёг у Ганс Христиан Андер-
сен?

а) ирон;
ё) даниаг;
б) уырыссаг.

Цавёр фёсномыг нёй радзырды?
а) Сырх мыст;
ё) Бындз;
б) Хъёндил.

2. Хъазт «Чи рёвдздёр!» Нывмё гёсгё 
ссарын тексты эпизод. Бакёсын ёй. (Ёв-
дыст цёуынц, тексты цаутём хёстёг ныв-
тё) 

1) «Ёмё нё сыхы лёппутимё цал ёмё 
цал хатты бацыдтён хъёбысхёсты, сы-
махён Ганс чи у, зёгъгё».

2) «Цёвиттон, хёсты фёстё азты 
алы ран дёр мёгуыр цард кодтой адём. 
Сё мёгуыры бонтё ёрвыстой мё райгуы-
рён хъёу Арыхъхъы цёрджытё дёр».

3) «Хъёубёсты, сыхбёсты алы ран дёр 
– сидзёргёс устытё».

4) «Хъёуы хистёртёй куыд фехъуыс-
тон, афтёмёй, дам, уыцы ранмё хёсты 
рёстёг немыцаг хёдтёхёг бомбё ёрёп-
пёрста. Арыхъхъёгтё йё хонгё дёр афтё 
кёнынц: Бомбёйы дзыхъхъ».

5) Фёлё дунейы адёмтён се ‘ппёты 
хъуыстгонддёр ёмё уарзондёр у дани-
аг фыссёг, ёмбисонды аргъаугёнёг Ганс 
Христиан Андерсен.

3. Дзырд ном-имæ синквейн саразын:
ном

аив, хъуыстгонд
амоны, дзуры, ёвдисы

Ном хъахъхъёнын ёнцон нёу.
кад

Ахуыргæнæг: Ирон адёмы 'хсён йё ном 
кадджынёй кёмён баззад, ахём лёгты 
нёмттё ранымайут (Чермен, Хазби, Бола, 
Къоста, Васо, … )

– Ирыстоны хъуыстгонд спортсментёй 
та кёй нёмттё зонут? (Куыдыхты Бесик, 
Таймазты Артур, Гаситы Мурат)

– Сымах дёр фёнды, цёмёй уё нёмттё 
уой хъуыстгонд, ёмё сё ёнёхъён дуне дёр 
базона? Цы бакёнын хъёуы уый тыххёй?

Ахуыргæнæг: Кёсут-ма, нё урочы эпи-
графы дёр уыцы хъуыды ёмбёхст ис «Ном 
хъахъхъёнын у лёгён йё мёт».

V. Рефлекси. Дарддæр аххæццæ кæнут:
Ёз абон базыдтон…
Абон ахъуыды кодтон …
Фёнды ма мё базонын…

VI. Хёдзармё куыст (равзарын иу хæс):
1) радзырд ёнёхъёнёй бакёсын;
2) текстён пълан саразын; 
3) уацмысы архайджытён ёндёр нёмт-

тё ёрхъуыды кёнын;
4) бацæттæ кæнын проектон куыст: «Дё 

номы кад бахъахъхъён».
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Къæлхидты Эльвирæ, 
Дзæуджыхъæуы гимназ 
«Диалог»-ы ахуыргæнæг

ЛИТЕРАТУРОН-МУЗЫКАЛОН КОМПОЗИЦИ 
«ХÆСТ ÆМÆ УАРЗТ»

(СТЫР  УÆЛАХИЗЫ 75-ÆМ АЗЫ КАДÆН)

– Уё бон хорз, зынаргъ ёмбёлттё! 
– Здравствуйте!
– Уёлахизы бон… Цёстытё ныуурс 

сты, дёумё ёнхъёлмё кёсгёйё. Цас туг 
ёмё цёссыг фёкалд нё зёххыл цыппар 
азы дёргъы… Цал зёрдёйы аскъуыд амон-
ды таг… Фёлё мёнё ёрцыд Уёлахизы 
цины хабар…

– День Победы… Каждый раз, просма-
тривая военные кадры, вновь и вновь задаю 
себе вопрос: «Как пережили такое? Как вы-
стояли?» Но выстояли… победили… И се-
годняшний вечер – дань преклонения перед 
всеми, кто принёс нам Победу, счастье и 
мир.

Сымах цёрут хёстон обёуттёй ёрдзы.
Уё ингёнтёй фыдгулы зёрдё стъёлфы.
Сымах ыстут ёмыр. Ёмё уё фёрцы
Фыдёлты Зёхх йё риуыдзаг улёфы! 

(Дзаболаты Хазби)

Зёххыл ёппёты стырдёр сгуыхтытё 
адёймагён бантыст Фыдыбёсты ёмё сё-
рибары сёраппонд. Фыдызнаджы ныхмё 
карз тохы бацыдысты ирон адём дёр. Ирон 
хёстонты хъёбатырдзинад дис ёфтыдта 
ёппёт дзыллёты. 

– Тохы быдырмё цыдысты Ирыстоны 
фысджытё дёр. Се ’ппёты хистёр, Гутна-
ты Хъанымётыл, цыди 36 азы, сё тёккё 
кёстёртё, Елехъоты Мурат ёмё Хайман-
ты Георгийыл – ёвддёсгай азтё. Уыдон 
ёфсис нё зыдтой уалдзёджы цъёхёй, сё 
риутё дзаг уыдысты уарзондзинадёй, рухс 
фёндтёй. Фёлё хёст аскъуыдта ёвзонг 
зарёг…

– Ах, война, что ж ты, подлая, сдела-

ла…Ведь каждый знал, что война – это 
пропасть, это гибель… Но матери, жены, 
сестры ждали своих фронтовиков. Ждали, 
даже если приходила «похоронка». Жда-
ли…надеялись… и писали письма…

(Е. Уткин «Если»)

– Письма с фронта. Их писали в зной и 
стужу натруженные руки солдат. Они хра-
нят горячее дыхание боя. Хранят и неж-
ность, и любовь, и веру – те чувства, кото-
рые делали солдат бесстрашными на про-
тяжении четырёх лет.

– Женщины-солдатки: матери, сестры, 
жены, любимые… Сколько лишений и тру-
дов выпало на их долю в эти страшные годы 
войны! Ждать с войны сына, брата, мужа… 
Но при этом растить детей, выращивать 
хлеб, стоять до изнеможения у станка…

– «Спи спокойно, родная. Мы бережем 
твой покой. Я мечтал о карьере ученого. И 
стал солдатом, чтобы сражаться за тебя, за 
нашу Родину, с мыслью о тебе и о Родине я 
пойду завтра в бой» (22.11.1942). 

Песня «Тёмная ночь»

– Письма с фронта любимым. В них рас-
крывали душу, признавались в любви, про-
сили прощение… В них – надежда на По-
беду и долгожданную встречу…

– Как много значила любовь в жизни 
фронтовиков. Тоска по женской верности, 
мечта по одухотворённой любви, помогаю-
щей жить и бороться, спасающей даже от 
смерти…

Из воспоминаний фронтовика:
– «Сейчас на фронте боевые комиссары, 
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лихие рубаки – кавалеристы, отчаянные ис-
требители танков… вынимают из кармана 
аккуратно сложенную вырезку из «Прав-
ды». Это не марш. Это даже не боевая пес-
ня. Это стихи К. Симонова «Жди меня». 
Его письмо любимой женщине. Они дошли 
до сердца. Звучат как заклинание в письмах 
к любимым…»

К. Симонов «Жди меня»

– Стихи эти были необходимы для мил-
лионов ушедших на войну солдат, искав-
ших прочной опоры в незыблемости очага, 
в тепле семьи и женской верности.

– Уарзт у фидар хотых хёсты ныхмё. 
Хёстон лёгён дётты ныфс ёмё ёгёрон 
тых. Ууыл дзурынц нё хъёбатыр хёстон-
ты ёртётигъон фыстёджытё. Стыр уарзты 
къаннёг ёвдисёнтё…

– Зынгхуыст хёстон поэт Кочысаты Му-
харбеджы ёмдзёвгё «Сау цёстытё» ирон 
адёмёй чи нё зоны?! Поэтён уарзондзи-
над цин ёмё рыст у. Фёлё сёрыстыр лёп-
пу буц у йё уарзтёй.

Кочысаты М. «Сау цёстытё»

– Цард йё кёнон кёны. Хёстмё ацё-
уыны размё Мухарбег цалдёр мёйы зонгё 
уыд йё хойы ёмкусёг, ёвддёсаздзыд чыз-
гимё, кёцы йын йё рёсугъд ёнкъарёнтё 
базмёлын кодта, ныфс ын бауагъта йё зёр-
дёйы…

– Цгъойты Хазбимё газет «Рёст-
дзинад»-ы редакцимё ёрбацыд, цыппа-
рыссёдз азёй фылдёр кёуыл цыд, ахём 
сылгоймаг. Йё хызынёй ризгё къухтёй 
систа, хёстёй цы ёртёкъуымон фыстё- 
джытё ёрвыстой, ахёмтё цалдёр:

«Кёй фыст сты, уый зоныс? Кочысаты 
Мухарбеджы… Мёнмё… Ныр сё уал азы 
адёмёй ёмбёхстёй дарын. Иу уёлдай ны-
хас дёр дзы нёй… Ёз уый хуызён уёздан, 
хиуылхёцгё ёмё рёстаг адёймагыл або-
ны онг никёд сёмбёлдтён. Цас мыл цыд 
уёд? Ёвддёс азы. Уарзондзинад цы у, уый 
рёстмё зонгё дёр нё кодтон. Йёхимё 
ахём ёнкъарён фёзынд, уый ёрмёстдёр 
йё фыстёджытёй базыдтон…»

Зарёг «Баталынг, бёстё ныссабыр…»

– Кёсём Мухарбеджы иу фыстёгёй 
скъуыддзаг: «Дё бонтё хорз! Салёмттё 
дын ёрвитын фёндагёй, кёд дём чысыл 
мёсты дён, уёддёр. Хъуыды ма кёныс, 
афтё куы загътай, писмотё дём фыс-
дзынён, зёгъгё, уёд кём сты? Уёвгё сы-
мах не ‘вдёлы, ёмё уём азым ёрхёссён 
дёр нёй. Стёй раст куы зёгъон, уёд дын 
мё бон бауайдзёф кёнын дёр нёу. Уыйас 
бартё мём нёма ис. Цёй, ницы кёны… 

Бёргё бирё цыдёртё дын зёгъынмё 
хъавыдтён, фёлё дзёгъёлы куы фёуой… 
Ёмбёрстон, цы ранмё цёуын, уый… Дё 
фёндтё дёхи фёндиаг уёнт. Хёрзбон 
уал».

Кочысаты М. «Ныббар мын…»

– Кочысаты Мухарбег фёмард 1944 азы 
Украинёйы зёххыл горёт Ямполыл тохы, 
23-аздзыдёй. Ёгъатыр хёст аскъуыдта 
сыгъдёг уарзты таг.

Плиты Г. «Кёуёг бёрз»

(«Хонгё кафт»)

– Уёлахиз ёмё уарзт ёмдзу кёнынц 
Калоты Хазбийы поэзийы. Цардбёллон 
лёппуйён иухуызы уарзон сты адёймаг 
ёмё уарзон Ирыстон, ёмё сын зёрдёбы-
нёй зёгъы: «Уырны мё, иу бон дём кёй 
фёзындзынён, иу бон дын ёнёнхъёлё-
джы дё рудзынг кёй бахойдзынён, уый…
Ёнхъёлмё кёс…»

– Уарзондзинад поэтён у тыхджын ёмё 
бёрзонд ёнкъарён, зёрдёйы хорз ёмё 
уды рёсугъддзинад кём зынынц, ахём ми-
ниуёг. Поэт ыл дзуры кём хъазгёйё, кём 
ёрхёндёгёй, фёлё ёдзухдёр уёзданёй.

Калоты Х. «Комы уазал сау ёхсёв 
ёрхуыссыд»

– Хазбийы фыстёджытё йё уарзон 
чызг Н…мё… Лёг сё кёсынёй не 'фсёды. 
Мидбылхудт та цёсгомёй нё хизы… Хёс-
сын сё 'хцондзинад ёмё цин…
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«Тёппуд цёмён дё, уый ма зёгъ, о мё 
дзагъыр. Ёз цёрын ёрмёст демё, вёййыс 
мё хъуыдыты алы сахат дёр. Тынг ёхсыз-
гон мын вёййы, хибарёй куы абадын ёмё 
куы ‘рымысын нё ивгъуыд цард, уёд. Ды 
мён рох кёныс сабыргай (сымах афтё стут). 
Фыццаг дё истон фыстёг бонцухёй, ныр та 
цыппар бонёй цыппар бонмё, куы та фыл-
дёр рёстёгмё… Н.., знаг ёфсёнвёндаг 
куы алыг кёна, уымёй тас у. Ныффысс бёл-
вырд: кём цёрдзынё, цы кус-дзынё, стёй 
ма мём ёнхъёлмё кёсынмё хъавыс ёви 
нё? (Бахатыр кён.)…1941 азы 19 октябрь».

«О мё хъоппёг, рохгёнаг хъоппёг, афтё 
вёййы?.. Н.. ёз дём фыстёг фыстёджы 
фёдыл фыссын, фёлё ды та ферох кодтай. 
Уый хорз нёу, мё хур, хорз. Зоныс, ёз куыд 
фенхъёлмё кёсын боны баизёрмё… Кёд 
уыдзён, зёгъын, фыстёг? Ёрцёуы пост-
хёссёг ёмё фёндзгай бонтё дзёгъёлы 
фенхъёлмё кёсын. Цас зын вёййы, лёг 
зёрдиагёй куы фенхъёлмё кёсы, ёмё куы 
ницы, уёд! Фысс, мё дзагъыр, фысс, ёмё 
ма рох кён…»

Калоты Х. «Ёхсёв дё дзыккутау куы 
ёрхауы»

– Нал федта Хазби йё хъоппёгцёст 
уарзоны… Бирё ныфсытё февёрдта йё 
Ирыстонён, йё ныййарёг мадён, йё уар-
зон чызгён, поэзийён…Фёлё сё хёст ба-
сыгъта.

– Намыс ёмё лёгдзинады фёндагыл 
фёцыди кёрёй-кёронмё Хъазбегты Хъаз-
бег. Ёрыгон поэт амондджын разынд: хё-
стёй йемё схаста Рейхстаджы дуёрттёй 
иуы дёгъёл. Мёлёт зилдух кодта йё сёр-
мё. Уыди хъыг, уыди хъизёмар… Фёлё 
йын ныфс лёвёрдтой уарзт, бинонты фарн:

«Зынаргъ Лидуся! Тыхсгё ма кён! Ёгас 
куы уём, уёд 1945 азы маймё хёстён йё 
къёдзил разындзён… Мё удлёууён, ён-
хъёлмё кёс, чи зоны, удёгасёй баззайон. 
Удёгасёй баззайдзынён дёу тыххёй, нё 
мадёлты тыххёй…Ёрвитын дын мё хуы-
зист ёмё хус дидинджытё – кёд рёсугъд 
не сты, уёддёр дын, ёвёццёгён, цин ёр-
хёсдзысты. Мё цёнгтё дыл тухын, ба дын 
кёнын, мё удлёууён! 25.05.44, Хъазбег».

Саукуйти Х. «Уарзондзийнадё»

– Казалось бы, идет война, а между тем 
человеку на войне обостренно хотелось 
именно душевности, светлой радости, до-
машней заботы. Письмо военного журнали-
ста, участника боев Григория Тертышника:

«Ксеня! Многие говорили, что война 
постепенно выветривает из души солдата 
человеческую нежность. Оказывается, по-
добные утверждения – сущая ерунда. На-
оборот, мои чувства окрепли, углубились, 
превратились в нечто святое. Я верю в наше 
будущее. Оно у нас светлое, молодое и пре-
красное… А ты в этом будущем олицетво-
ряешь чистоту и прелесть жизни, делаешь 
ее очаровательной, вечно юной, звенящей, 
как веселый ручей. (12.11.42)».

– Казалось, что среди грохота сражений 
могут звучать лишь боевые песни да мар-
ши. Однако, как отмечал поэт А. Сурков, 
«уже с первых дней войны стало слышно, 
что рядом с коваными строками «Идёт вой-
на народная, священная война» в солдат-
ском сердце теплятся тихие лирические 
песни.

– В них было много правды. У каждого 
из защитников нашей Родины, у каждого 
воина была одна, родная женщина, самая 
любимая, близкая и дорогая, за горе, стра-
дание, лишения, за разлуку с которой он 
мстил врагу...И в минуты затишья раздава-
лась любимая всеми песня…

«Синий платочек»
«Венский вальс» (танец)

– В конце ноября 1941 года после труд-
ного фронтового дня под Истрой, военный 
корреспондентАлексей Сурков под впечат-
лением пережитого за этот день написал 
письмо жене. Он вспоминал:

 «Стихи мои «Бьётся в тесной печурке 
огонь» так бы и остались частью письма, 
если бы в феврале сорок второго года не 
пришел в нашу фронтовую редакцию ком-
позитор Константин Листов и не стал про-
сить «что-нибудь, на что можно написать 
песню». Вспомнил я о стихах, написанных 
домой, и отдал К. Листову. Так письмо лю-
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бимой стало первой лирической песней, 
рожденной из пламени войны, принятой 
и сердцем солдата, и сердцем тех, кто его 
ждал с войны».

Песня «В землянке»

– Разрываются снаряды. А солдат про-
должает любить, верить, надеяться. И в 
этом помогали ему письма. Они помогали 
переносить разлуку, переживать опасности, 
ждать окончания войны.

– Фронтовые письма… Сколько таит в 
себе треугольник, сложенный солдатской 
рукой? В этих письмах все: смертный бой и 
фронтовой быт, любовь и ненависть, боль и 
радость. И в каждом из них – вера в Победу!

– Хёст у царды ныхмё, мары рёсугъд-

дзинад ёмё сыгъдёг бёллицтё…Хёст 
ёнёуынон у уарзтён.

– Уарзт у царддёттёг, у царды фидауц, 
зёрдёйы рухс бёллиц. Уарзт рёсугъд ёмё 
сыгъдёг кёны цард, лёппуйы кёны нёр-
тон, чызджы – уёздан.

– Хёст мингай бинонты амонд басыгъ-
та, мингай уарзётты фёхицён кодта кё-
рёдзийё, ёмё йын хъуамё зёххыл бынат 
ма уа!

И. Гуржибекова «Обычай»

– Мира и любви нам! 
– Чи уё уарзы, ёмё кёй уарзут, уыдо-

нёй уём фарны хабёрттё хъуысёнт! Стыр 
бузныг…
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АХУЫРДЗАУТЫ 'ХСÆН АРÆЗТ РЕСПУБЛИКОН КОНКУРС

«ИРОН ДÆН ÆЗ»-Ы АРХАЙДЖЫТЫ ÆРМÆДЖЫТÆ

Фыдёлтёй нём цы зонындзинёдтё 
ёмё фарны ёгъдёуттё баззад, уыдоныл 
иузёрдион сты Цёгат Ирыстоны республи-
кон ёхсёнадон змёлд «Иудзинад»-ы уёнг-
тё. 

Уыдон сёхицён стыр хёсыл нымайынц 
рёзгё фёлтёримё куыст: хъомыл сём кё-
нын Райгуырён бёстёмё уарзондзинад, 
мадёлон ёвзаг хуыздёр базонынмё тыр-
нындзинад, ирон ёгъдёуттыл ёнувыд уё-
выны ёнкъарёнтё. 

«Иудзинад»-ы советы хъёппёрисёй 
арёзт ёрцыд республикон конкурс «Ирон 
дён ёз». Стыр, тынг стыр ахадындзинад ис 
ацы конкурсён. Йё нысан у ирон фёсивё-
ды сё адёмы кад ёмё намыс бёрзонддёр 
кёныныл ёфтауын. 

Рёзгё фёлтёры разёнгард кёнын ма-
дёлон ёвзаг ахуыр кёнынмё, нё рагфы-
дёлты рёсугъд, аив ёгъдёуттё хуыздёр 
базонынмё. Цёмёй ирон ёгъдау ёмё ёф-
сарм се уёнгты ахъара, цёмёй сыл ёнувыд 
уой, сё цард ёгъдау ёмё ёфсармыл ёнцой 
кёнгёйё аразой.

2019 азы республикон конкурс «Ирон 
дён ёз»-ы уёлахиздзау Ёрыдоны 1-ём 
астёуккаг скъолайы ахуыргёнинаг Зёгёл-
ты Дзерассёйы нывёцён. Йё ахуыргё-
нёг Лохты Ритё

«Ирон дён ёз!»

Ёз ирон дён, уымёй дён сёрыстыр, 
Нёй зынаргъдёр Ирбёстёй мёнён.

Уарзын ёз нё комбёстё, нё быдыр,
Уарзын ёз нё цъёх арвы фётён.

Уарзын ёз нё тар хъёдтё, нё хёхтё.
Уарзын ёз ирон зёххы бёркад,
Уарзын дзы ирон ныхасы зёлтё,
Ницы уаид ёнё Ирёй мё цард.

У мёнён мё цардыбон Ирыстон – 
Фыдёлты историйё гёппёл.
Арф ёй ёз мё зёрдёйы нывёрдтон –
Уымё бёллыд ирётты фыдёл.

Ёз мё риуы фидёнмё хёсдзынён
Иры стыр кад, фыдёлтён сё ном.
Ёз кёдфёнды фидарёй зёгъдзынён:
«Ёз ирон дён, Аланты фёдон!»

(Гёбёраты Хадизёт)

Ирон дён ёз, ирон чызг. Амондджын 
хонын ёз мёхи, ацы зёххыл мё Стыр Хуы-
цау иронёй кёй сфёлдыста,уымёй. Ёмё 
мё ёвзарыны бар ис, зёгъгё, уёд мё цё-
рёнбынат, мё райгуырён Ёрыдон ёндёр 
бёстыл никуы баивин. Уый мёнён у мадау 
адджын, зёрдёйён ёхцон. 

Ирон дён ёз, ирон чызг! Ацы дзырдтё 
дзургёйё дёр ныхас кёны уёздандёр ёмё 
ёфсёрмдзастдёр. Ёмё хъуамё ёцёгёй-
дёр афтё уа.

Хуыцау цы рёсугъд дидинджытё сфёл-
дыста, уыдонёй иу у сылгоймаг. Уый у 
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къонайы фарн ёмё царддёттёг. Ирон чызг 
хъуамё уа хиуылхёцгё ёмё уёздан, сыл-
гоймаджы миниуджытёй ёххёст. Къёй-
ных, ёнёуёздан ёмё лёгойарёзт чызг, 
уёлдайдёр ирон чызг, адёмы 'хсён худи-
наг у. Раздёр-иу ахём чызджы хёдзармё 
усгур дёр нё цыд. 

«Мё фыдгулы хёдзарёй сылгоймаджы 
хъёр райхъуыса, мё фыдгулы сыхы загъд-
гёнаг сылгоймаг ёрцёра, уёд уыцы хё-
дзар ёмё сыхы фарн нёй»,– дзырдтой-иу 
нё хистёртё. Фарн кём нёй, уым та бёр-
кад дёр ёмё цард дёр нёй.

Цыфёнды зын уавёрты дёр ирон сыл-
гоймаг, ирон чызг йё уёздан номыл къём 
абадын нё уагъта, йё сёрмё ёгаддзинад 
нё хаста. Йё уёнгты айсты, йё туджы дёр 
уыд ирон ёгъдау ёмё хёдёфсарм кад, 
адёмуарзондзинад, зонд ёмё ёхсардзинад. 

Иу ахём сылгоймаджы тыххёй ра-
дзурдзынён мё нывёцёны. Йё диссаджы 
лёгдзинад ёмё куырыхондзинады тыххёй 
йыл нё уарзон фыссёг Багаты Лади ныф-
фыста уац «Фёзминаг – ёнёхъён Ирён». 

Лади куыд фыста, афтёмёй ацы хабар 
ёрцыд Суададжы хъёуы дыууын дыууё азы 
размё. Икъоты Агуыбе фёмард цёрынхъу-
агёй, фёндаггон фыдбылызы бахаугёйё. 
Судзаггаг зианмё уыйбёрц адём ёрём-
бырд, ёмё сё зёхх нё урёдта. Йёхи азым-
джын чи хуыдта, уыдоны фёдыл, фыдёл-
тыккон ёгъдаумё гёсгё, ёрбацыд мёрд-
дзыгой. Ныййарёджы тёригъёдёй адём 
сё цёссыгтёй сёхи ёхсадтой.

Агуыбейы мад Сидахъон йё кёуын фё-
урёдта. Адзырдта адёммё, ракёнут-ма 
мём уыцы лёппуйы, зёгъгё. Уыцы ныхас 
фехъусгёйё, адём куыддёр фёуыргъуы-
йау сты. Стёй куы бамбёрстой сагъёссаг 
мады курдиат, уёд афтё ныссабыр сты, 
ёмё, уыйбёрц дзыллёты сёрты бындз 
куы атахтаид, уёддёр йё базырты уынёр 
хъуыстаид. Ёмё куыннё! Кёд ёмё Иры 
дзыхъхъы незамантёй нырмё цы не ´рцыд, 
ахём хабар уыд. Ныййарёг мад, йё иунёг 
дарёг кёмён бабын, уый бацагуырдта йё 
хъёбулы сёфты аххосджыны. 

Адёмы астёуёй рахызт иу ёвзонг лёп-
пу ёмё къёмдзёстыгёй бацыд сылгойма-
джы размё. Сидахъон адёмёй ракуырдта 

хатыр ёмё загъта, ма мыл фёхудут, зёгъ-
гё. Йёхёдёг ёрбахёстёг кодта йёхи-
мё лёппуйы ёмё йё ныхъхъёбыс кодта 
хи хъёбулау. «Мёнён мё хъёбул нал ис, 
фёлё мын абонёй фёстёмё ды уыдзынё 
хъёбулы бынаты. Ма тёрс, мё хур, ма, ёз 
дё ёмбарын», – загъта сылгоймаг. 

Куыдта сагъёссаг мад, куыдта ёвзонг 
лёппу дёр. Дзынёзтой дыууёйё дёр. 
Уыцы дыууё ёнамонд уды кёуынмё ёмбу 
кодтой адём дёр. Уый уыдис, фыдёл-
тыккон таурёгъты кёй фёдзурынц, ахём 
диссаджы цау, чи никуыма ёрцыд, ахём 
уёздандзинад, ёнёхъён Ирён дёр фёз-
минаг чи уыдзён ёнусты дёр, ахём хъу-
ыддаг. Икъоты чындз равдыста сылгойма-         
джы ёгъдау, куырыхон зонд ёмё уды стыр 
хъару. Ахём сылгоймёгтёй та Иры бёстё 
кёддёриддёр уыд хъуыстгонд. 

Уыцы ёмбисонды цау ирон чызджы-
тён, ирон сылгоймёгтён, мёнён уыдзён 
цёвиттойнаг. 

Мё бинонтё, мё мыггаг, мё хъёубёстё, 
мё Ирыстон мён тыххёй къёмдзёстыг нё 
уыдзысты, ёгаддзинад мё сёрмё никуы 
ёрхёсдзынён. Ирон уёздан чызджы ном, 
ирон фёзминаг сылгоймаджы ном цёрён-
бонты сыгъдёгёй хёссыныл архайдзынён. 

Ёз мё риуы фидёнмё хёсдзынён 
Иры стыр кад, фыдёлтён сё ном.
Ёз кёдфёнды фидарёй зёгъдзынён:
«Ёз ирон дён, Аланты фёдон!»

Зилгёйы астёуккаг скъолайы ахуыргё-
нинаг Дудайты Изольдёйы нывёцён. Йё 
ахуыргёнёг – Сидахъаты Дамирё (2-аг 
бынат).

«Ирон дён ёз!»

Уё бон хорз. Ёз дён Дудайты Изольдё. 
Райгуырдтён ёмё хъомыл кёнын Ирысто-
ны рёсугъддёр хъёутёй иу – Зилгёйы. Мё 
чысылёй нырмё мё бинонты 'хсён хъусын 
ирон ныхас. Мё мады хъарм ныхёстё, йё 
фёлмён рёвдауён а-ло-лайы зард мёнён 
уыдысты ёвдадзы хос, мё фыды зондамо-
нёнтё та мын сты ныфс ёмё сёрыстыр-
дзинады къёпхёнтё.
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Дыууё азы размё мё хо Дудайты Эли-
нё дёр архайдта ацы ёркасты. Куыд тынг 
ём хёлёг кодтон! Куыд тынг мё фёндыд 
йё фарсмё ёрлёууын! Ёмё мёнё мёнён 
дёр ёрхёццё мё рад, бацархайдзынён 
фёсте нё баззайыныл.

Алы ран дёр у ирон чызг
Кад ’мё йе ’гъдауёй бёрёг.
Номджын, ёмбарон ёмё уарзон,
Хохаг суадонау сыгъдёг.

Райдзаст бонтёй дзаг уёд бёстё,
Цин ёнёвгъауёй кёлёд.
Ёмё уадз ирон сылгоймаг
Царды хёрзтёй хайджын уёд!

Ёз аланты фёдон дён. Мё дадзинты 
тёдзы Мачъидон Алыксандры нанайы, 
скифаг Амагёйы туджы ёртёхтё. Иуда-
дзыг хъуамё мё зёрдыл дарон, ирон кёй 
дён. Дзурын ёй сёрбёрзондёй! Ёз дён 
ирон сылгоймаг, фарнхёссёг.

Кёд нын нё рагфыдёлтё нё ныууагъ-
той дурёй амад фидёрттё, стыр сахартё 
ёмё бирё зёххытё, уёддёр нын уыдоны 
ныхмё ныууагътой стырдёр хёзнатё: сё 
миддунейы арф философи, сё ёвидийгё 
культурё, сё диссаджы уёздандзинад ёмё 
аланты ёвзаг. 

Абон мах цы ёвзагыл дзурём, уыцы 
алёмёты тасаг ирон ёвзаг. Ёмё йё бахъ-
ахъхъёнын ёз нымайын ме стырдёр хё-
сыл. Адёймагён йё уды рёсугъддзинад 
зыны йё ныхасы уагёй дёр. Ёвзаг у адёмы 
уд ёмё зонд. Цалынмё ёвзаг цёра, уёдмё 
цёрынц адём дёр, рёзы ёмё фидар кёны 
национ культурё.

Ёвзаг у адёймагён йё зонды хос, йё 
ёмбарыны гарз. Уыцы гарзыл куынё уа 
ахуыр адёймаг, куынё дзы арёхса, уёд 
дзыллёйы дёр никуы бамбардзёнис. Ни-

куы уыдзёнис йё цардён ёфсин, рёстмё 
йё къахыл никуы слёудзёнис.

Ёз кад кёнын нё фёрнёйдзаг хистёр-
тён, сё зонд ёмё фёлтёрддзинадён. Зо-
нын, ирон адёмы фарн хистёрёй кёстёр-
мё кёй цёуы. Зонын, мё адёмы фарнимё 
мё фыццаджыдёр кёй бётты нё ирон ёв-
заг. Уый у нё хёзнаты хёзнадёр, никуы 
йыл атигъ кёндзынён мёхи! 

Ныры заман нё фёсивёдёй бирёты сё 
балцвёндёгтё ахастой Ирыстонёй дард. 
Ёмё кёмфёнды куы уой, уёддёр хъуамё 
макуы рох кёной сё райгуырён бёстё, сё 
мыггаг, сё адёмы. Хуыздёр цард агургёйё 
сыл хъуамё ауигъой сё къух, цёмёй ёну-
выд уой нё фыдёлты ёгъдёуттыл, цёмёй 
нё ирондзинад бахъахъхъёныныл иуда-
дзыг архайой. Зоной, ирон адёмы минёвар 
кёй сты, ёмё сыл ироны ном хъахъхъёны-
ны хёс ёвёрд кёй ис.

Мён фёнды мё дарддёры цард уыцы 
стыр хъуыддагимё сбёттын. Скъола каст 
куы фёуон, уёд цёуын Хетёгкаты Къо-
стайы номыл паддзахадон университетмё 
ирон филологийы факультетмё. Мё хъыс-
мёт сбёддзынён мё мадёлон ёвзагимё. 
Фёнды мё нё фыдёлты фарн, се 'гъдау 
ёмё ёвзаг фидёны сабитём хёццё кё-
нын. 

Бёгуыдёр ирон дён!
Аланты фёдон дён.
Уынаффё мын ма кёнёд чидёр.
Нё цёрён зёхх равзёрд
Нё адёмёй раздёр, 
Ёрцард ыл Кавказы нё Ир дёр.
Ирон лёгён йе ‘взаг –
Ёнусты ёрдзон гакк. –
Сёр уымёй куы хёссём бёрзёндты.
Цёрёнбонты сидты,
Тымбыл кафты, симды,
Ирон зарёг, азёл нё кёмтты!
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ИРОН ÆВЗАГ РÆВДАУÆНДОНЫ

Абойты Фатимæ, 
Беслæны 16-æм рæвдауæндоны 
хъомылгæнæг

ТЕМÆ «МÆ БИНОНТÆ»

(АСТÆУККАГ КЪОРДЫ СЫВÆЛЛÆТТИМÆ КУЫСТ)

Нысантё:
– ахуыр кёнын бинонты нёмттё дзу-

рын; 
– рёзын кёнын логикон хъуыдыкёны-

над, къёрцхъус ёмё цырддзаст уёвынмё 
тырнындзинад;

– хъомыл кёнын бинонтён аргъ кёны-
ны ёнкъарёнтё.

Рагацау баххёстгонд куыстытё: Са-
биты базонгё кёнын бинонты нывтимё; 
бинонты хуызистытём кёсгёйё, ёрдзу-
рын ныййарджытё ёмё хъёбулты ёхсён 
ахастдзинёдтыл. Базонгё кёнын аудио-
текстимё (аргъау «Саг»).

Ёххуысгёнён ёрмёг: Уёлёдарёс, 
бинонты къамтё, сё нывтё; «нанайы чы-
рын», айдён.

Ахуыры цыд:

1. Бацёттёгёнён рёстёг.
Мотивацион уавёр. Иумё дзурынц:
Ёз – де ‘мбал, 
Ды – ме ‘мбал, 
Раттём нё къухтё кёрёдзимё
Ёмё бахудём.

2. Ног ёрмёгыл куыст. 
Хъомылгёнёг: Сабитё, уё разы – хё-

дзар. Рудзынгёй рухс кёлы. Ёркёсём-ма 
йём. Мё фёстё дзурут.

Ёнгуылдзтёй амонынц:
Хёдзарён ис сёр,
хёдзарён ис рудзынг,
хёдзарён ис дуар.
Чи йё бакёндзён?
Къупп-къупп, къупп-къупп-къупп.
Хъомылгёнёг: Ничи нын гом кёны 

хёдзары дуар. Иу хатт ма бахойём.
Къупп-къупп, къупп-къупп-къупп.

Хёдзарёй рацыди иу чызг.

Чызг: Ёгас цёут!
Сабитё: Дё бон хорз!
Чызг: Сымах чи стут,  гёдыйы лёппын-

тё?
Сабитё: Нё йё базыдтай.
Чызг: Уёдё чи стут, гыццыл уёрыччы-

тё?
Сабитё: Лёппутё ёмё чызджатё стём 

мах.
Чызг: Уёдё ма базонгё уём (алчи дёр 

йё ном дзуры).
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Хъомылгёнёг: Дё ном та куыд у?
Чызг: Тынг уё фёнды базонын?
Сабитё: О!
Чызг: Ёз дён чызг, мё ном Регинё.
Хъомылгёнёг: Хёдзары та кёимё цё-

рыс?
Чызг: Ёз уын уыци-уыцитё ёрцёттё 

кодтон, куы сё базонат, уёд базондзыстут, 
кёимё цёрын, уый дёр. 

Дунейы нёй уымёй хуыздёр, фёлмён 
йё каст, фёлмён йё зёрдё. 

Чызг: Чи у, сабитё?
Сабитё: Мад.
Чи кёны хёдзары зын куыст? Белёй чи 

кусы? Хёдзар чи зоны амайын? 
Сабитё: Фыд.
Чызг: Бирё хъазын чи уарзы йё хоимё?  

Фыдуёгтё дёр зоны.
Сабитё: Ёфсымёр. 

Хъазт «Равзар уёлёдарёс»

Чызг: Мё мад мын бабар кодта уёлё-
дарёс бафснайын. Ёз та сымахимё дзуры-
ныл фёдён. Иумё ма сё бафснайём (ёфс-
найынц сё).

Чызг: Бузныг уын, сабитё!
Чызг: Мёнё-ма ракёсут, мё нана мё цы 

чырын ис! Нана чырын куы байгом кёны, 
уёд мын аргъёуттё фёдзуры. Уёдё сымах 
дёр байхъусут аргъаумё. 

(Сабитё хъусынц аргъау «Саг»– мё) 
[Ирон чиныг, «Ирон ёвзаджы чиныг рёв-
дауёндёттён»]. 

Хъомылгёнёг: Сабитё,  цавёр  цёрёгой 
у саг?

Сабитё: Саг у уёздан.
Хъомылгёнёг: Худгё та йыл чи кодта?
Сабитё: Рувас, бирёгъ, тёрхъус.
Хъомылгёнёг: Саг ёнё къёдзилёй баз-

зади!
Хъомылгёнёг: Цард къёдзилёй нёу! 

Адёймагён, дам, къёдзил нёй, фёлё бё-
сты хицау уый у.

Хъазт «Бинонтё»
Ацы ёнгуылдз – дада, 
Ацы ёнгуылдз – нана, 
Ацы ёнгуылдз – фыд, 

Ацы ёнгуылдз – мад, 
Ацы ёнгуылдз та – ёз.
Ацы ёнгуылдзтё сты мё бинонтё.
Дада кафы – афтё, 
Нана кафы – афтё
Мё фыд кафы – афтё, 
Мё мад кафы – афтё, 
Ёз та кафын – афтё.
Ёз уарзын мё бинонты, 
Бинонтё сты мё хъару.
Бинонтё сты мё ныфс:
Бинонтё сты мё зёрдё!

Хъазт «Ёрёмбырд кён бинонты
портрет»

Хъомылгёнёг: Сабитё, уё бинонтё уё 
уарзынц?

Сабитё: О! Бирё нё уарзынц  (иууыл-
дёр иумё).

Хъомылгёнёг: Куыд ёй бамбёрстат, уё 
бинонтё уё кёй уарзынц, уый?

Сабитё радыгай: Хъёбыстё нын фёкё-
нынц, фёлмён ныхасёй нём дзурынц.

Чызг: Уёдё уын зёгъын: бинонтёй 
зынаргъдёр нёй. Сабитё, ёз мё бинонты 
бирё уарзын. Фёлмён дзырдтё сын фё-
дзурын. Цёмёй мё фёлмён дзырдтё ма 
фесёфой, уый тыххёй сё чырыны сёвё-
рын. Ам цы бирё фёлмён ёмё рёсугъд  
дзырдтё ис!

Хъомылгёнёг: Хорз чызг, мах дёр фён-
ды базонын фёлмён ёмё рёсугъд дзырд-
тё.

Чызг: Хорз.
Хъомылгёнёг: Уё мадёлтё уын куы 

фёхъёбыстё кёнынц, уёд цы равдисынц?
Сабитё: Сё фёлмён зёрдётё.
Хъомылгёнёг: Уё мад уыл рёсугъ да-

рёстё куы скёны, уёд ын куыд фёзёгъут?
Сабитё: Бузныг, мамё! 
Чызг: Мёнё цы дзёбёх сабитё стут!
Хъомылгёнёг: Сабитё, уё фёлмён ны-

хёстё рахёссут нанайы чырынмё (алчи 
дёр зёгъы йё ныхас).

3. Кёронбёттён. 
Чызгён бузныг зёгъын, фёлмён дзырд-

тё ма иу хатт радзурын. 
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Айрапетян Леана, 
Цыколайы 4-æм рæвдауæндоны 
хъомылгæнæг 

ТЕМÆ  «АРГЪÆУТТИ БÆСТИ» 

Зали рёсугъд хузтё; киунугутё ивёрд 
(библиотекё);

Рагон хёдзарё; зёнхи дидингутё, …
(Игъусуй сабур фёндури цагъд)

Гъомбёлгёнёг: Уё бон хуарз, мё мин-
къи бёдёлттё. Байгъосайтё ци дессаг ёмд-
зёвгё уин бакёндзён. Лёмбунёг игъосетё, 
ёма уой фёсте ба алке ё зёрди ци ёнкъа-
рёнтё исёвзура, уони зёгъдзёй.

(Бакёнун мобилон ёфтауёнёй Гетъо-
ти Виктори финст ёмдзёвгё «Зонун ёз» 
[Ирон чиныг, «Цёргёсти кафт»], кёсуй ёй 
Секъинати Элитё). Сувёллёнттё лёмбу-
нёг игъосунцё аудиозаписьмё, уой фёсте 
ба цубур беседё исаразунцё. Алке ё гъу-
дитё дзоруй, гъомбёлгёнёги фарститён 
дзуёппитё дёттунцё.

Фарст: Зёгъайтё, кёци анзи афонё ёв-
дист цёуй аци рёсугъд ёмдзёвги? (сувёл-
лёнтти дзуёппитё) 

– Цёмёй бёрёг ёй? Дёнцёгтё ёрхёс-
сайтё. (дзуёппитё).

– Байгъосетё ма йеу хатт ёмдзёвги рё-
сугъд рёнгъитёмё. (бакёнун запись). Уё 
зёрдёмё си хъёбёрдёр кёци рёнгъитё 
цёунцё? (мёргъти зарун игъусуй; гъёдё 
фтауй цъёх сифтёр.; сувёллёнттё цъёх 
зёлдёбёл не фсёдунцё сё гъастёй)… 

– Куд уёмё кёсуй, цёмё хуннуй ём-
дзёвгё «Зонун ёз»? (дзуёппитё) Хуцау уи 
исарази уёд, мё минкъи зондабитё.

Гъомбёлгёнёг: Зонетёй, аци бон дес-
саги бёрёгбон ёй. Ёгас дуйней адём дёр 
бёрёг кёнунцё киунуги бёрёгбон. Фёууй 
уалдзёги. Дуйне ку ёригъал уй, бёстё дзё-
гёрёг ку ракалуй. Бёлёстё нёуёг киндзи-
тау ку скёнунцё сё рёсугъд уёледарё 

Сывёллёттё: Цъеутё сё зартёй бёстё 
ку байгъёлдзёг кёнунцё. Хор ба ё тунтёй 

ку фёгъгъазуй, уёд.
– Фёндуй мё радзорун сумахён, мё бё-

дёлттё, киунуги туххёй. (Сувёллёнтти 
ёргом ёздахун библиотекёмё)

Рёсог ёма сатёг сауёдонё куд райгу-
руй хуёнхти реуёй, уотё киунугё дёр рай-
гуруй царди арф гулфёнтёй. Сауёдонау 
пайда ёма ёхцёуёндзийнадё хёссуй адё-
мён киунугё. Уой фёрци базонён ес ёгас 
дуйнети царди хабёрттё.

Зёнхёбёл ес ёртё ахургёнёги, уо-
нёй сё еу ёй киунугё (иннетё – цард ёма 
адёймаг). Киунугё зундамонёг ёй. Адёй-
маги зёрди ёвзурун кёнуй уарзондзийна-
дё райгурён бёстёмё, ци адёми ёхсён 
исгъомбёл ёй, уонёмё, се ‘взаг, ёгъдёут-
тё, ахур ёма фёллойнёмё.

Фарст: Сувёнллёнттё, зёгъайтё, ци 
финст фёууй киунуги?

Дзуапп: Ёмдзёвгитё, базон-базонтё, 
таурёгътё, ёмбесондтё, удта аргъёуттё 
дёр.

Гъомбёлгёнёг: Раст зёгъетё. Аргъёут-
тё ба уарзетё? Ка уин сё фёккёсуй? (дзу-
ёппитё). Фёндуй уё байгъосун аргъаут-
тёмё?.. Мадта цёуён иуазёгуати нанамё. 
Фал цёмёй нанай аргъёутти бёстёмё ба-
хауён, уой туххёй ба нё гъёуй нё цёсти-
тё ёрёнцъолун ма зёгъун:

Еууё, дууё, ёртё, цуппар!
Аргъёутти бёстёмё байгон кёнё дуар! 

(2 хатти)
(Занавес байгон ёй, нана бадуй ма ёхе-

цён заруй. Игъусуй фёндури цагъд)
Гъомбёлгёнёг: Дё бонтё хуарз, нана!
Нана: Мёнё мёмё ци дзёбёх иуазгу-

тё ёрбацудёй! Ёгас цотё! Кизгё, дё хёц-
цё ци берё дзёбёх бёдёлттё ёрбахудтай 
(цийнё сёбёл кёнуй, уотемёй ба ё хизё 
ёхебёл ёрбагёлдзуй).
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Гъомбёлгёнёг: Нана, кёд ёнгъезуй, 
уёд нин бёрёгбони аргъёуттё ку радзори-
сё. Минкъи ку адтён, уёд мин ке фёдздзо-
рисё, уонёй (ёхе ибёл ниттохуй).

Нана: Радзордзён, мё къонатё! Мё-
натё ёрбабадайтё. Мё комтё ку ниссор 
ёнцё. Айсонггёй ке хёццё радзорон, уё-
хён ку агорун.

(кадёр дуар ёрбахуаста)
Гъомбёлгёнёг: Нана, еу минкъи сё дёу 

бёраги фёууадзон. Ёндёмё ракёсон.
Нана: Уо, уо! Кизгё, ма тухсё! Хъёбёр 

исёрхум дён минкъи бёдёлттёбёл.
(Гъомбёлгёнёг рандёй. Нана сувёл-

лёнтти йё алливарс ёрбадун кодта)
Нана: Ратуй бацеу-бацеутё: 
«Ёнё дзоргёй – зунд амонуй?»
«Лёг нёй, фал дзоруй, бёласё нёй, 

ёхуёдёг ба худёй»?
Нана: Сувёллёнттё, киунуги туххёй 

уи йеске зонуй ёмдзёвгитё? Ёз ци берё 
зудтон, фал ми феронх ёнцё. Зёрондён 
берё бёрёггёнёнтё ес!

Сувёллёнттё дзорунцё ёмдзёвгитё:
1) Аргъёуттё дёр си финст ёй, 
Берё ёмдзёвгитё!
Киунугё махён кёсгёй, 
Ес си хуарз финститё!
2) Киунугё гъёуай гёнгёй, 
Устур аргъ ин ес!
Киунугё устур мулк ёй, 
Махён нё ци ес!
(Нана ё кирёй исесуй зёронд, устур киу- 

нугё,  цийнё ибёл кёнуй)
Нана: Аци киунугё мин хъёбёр хъазар 

ёма цитгин ёй. Будайти Мелусяй лёвар 
ёй. Киугугё дзёбёх даргёй, лигъз ёвна-
лун имё гъёуй.

(Бакёнун аудиофинст «Ирон чиныгёй»)
«Аргъау авд дзыхёй дёр дзуры, 
Аргъау авд низы дёр суры.
Аргъау – диссёгтён сё сёр, 
Аргъау райгуыры нё сёнтты 
Ахёссы нё уый бёрзёндты, 
Аргъау – диссёгтён сё диссаг, 
Аргъай – зёрдётён сё риссаг, 
Аргъауён мёлёт дёр нёй.
Аргъау цалынмё ёгас уа, 
Аргъау цалынмё нё фарс уа, 
Уалынмё цёрут фёрнёй!»

(Нана дёр дзоруй йё хёццё, сувёл-
лёнттё игъосунцё ёма киунугёмё кёсун-
цё).

(Байгон кодта киунугё. Игъусуй «Фий-
йауи зарёг». 

Нана кёсуй аргъау «Сайёгой» – театра-
лон равдист)

– Еу фиййау гъёумё хёстёг хизта йё 
фустё. Ёрдзи рёсугъдбёл цийнё код-
та! (Ёрбацёуй фиййау-биццеу, йё фустё 
фёттёруй, расёнимайуй ма ёхецён заруй 
«Ёрра фиййау»)

Фиййау: Фиййау ёрра ку адтайдё, уёд 
фустё нимайун нё зудтайдё. Удта ибёл сё 
ёууёндгё дёр неке бакодтойтё.

– Еууё, дууё, ёртё, цуппар… берё! ух, 
ци дзёбёх ёнцё!

(Разел-базел кёнуй, бёласи буни ёрба-
дуй, ёхсир рантуазуй, рагъёуай кёнуй ма 
дзоруй)

Фиййау: Нур ци кёнон ?! Нур ци косон?! 
Рандё адёми фёссайон!

Фёдес! Фёдес! Берёгъ фус фёддавуй! 
Хуарз адём, байагъаз кёнетё!

Адём рафёдес ёнцё, фал цёй берёгъ 
ёма цёй ёндёр. Фиййау сёмё кёсуй ёма 
ходуй. Адём ин хилё кёнунцё, ма рандё-
унцё сёхемё (сайёгой ба ёхецён кафуй, 
йё фустё ранимайуй).

Еу минкъи рёстёги фёсте бабёй ёр-
мётъёл ёй. Ма бабёй ё зёрди ёрёфтудёй 
адёми басайун.

Фиййау: Нур ци кёнон ?! Нур ци ко-
сон?! Рандё адёми фёссайон! Цидёр дзё-
бёх адтёй! (Гъёр кёнуй)

– Фёдес! Фёдес! Берёгъ фус фёддавуй! 
Хуарз адём, байагъаз кёнетё!

Адём рафёдес ёнцё, фал цёй берёгъ 
ёма цёй ёндёр. Фиййау сёмё кёсуй ёма 
ходуй. Адём ин хилё кёнунцё, ма рандё-
унцё сёхемё.

Мёнё ци дзёбёх ёй! Мёнё мин ци   
хуарз ёй!

(Сайёгой ба ёхецён кафуй, ходуй, йё 
фустё ранимайуй)

Фиййау: Мё цард… Паддзахи цард! 
Гъёуй дё – хъёбунтё! Гъёуй дё – фёткъу!

Уёд дин кёцёйдёр берёгъи уасун иссу-
дёй. Фиййау фёттарстёй, ёхе раримахста, 
гъёр кёнуй! 
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Фиййау: Фёдес! Фёдес! Берёгъ фус 
фёддавуй! Хуарз адём, байагъаз кёнетё! 
Ёцёгёйдёр берёгъ! Уау! Фёдес! Кёми 
айтё! 

Адём нёбал баууёндтёнцё фиййау-
бёл. 

Фёдесмё некебал рацудёй. Берёгъ фус 
фёххаста.

Нана: Сабийтё, сайун ёнгъезуй? (дзу-
ёппитё)

Аци аргъауён ёмбесонд дёр ес! Киуну-
гё – зудамонёг ёй!

«Мёнгётти къах цубур ёй!»
Сувёллёнттё: Нана, аргъау ма нин ба-

кёсай. Ци дзёбёх адтёй. 
Нана: Хуарз, мё къонатё! Ёрмёст бал 

мин сумахёйдёр йеске ёмдзёвгё радзо-
рёт, ёз ба рауолёфон йеу минкъи.

Сувёллёнттё: Нана ёз дин радзорд-
зён Хохойти Федари финст ёмдзёвгё 
«Уалдзёг». Мё зёрдёмё хъёбёр фёццу-
дёй. (Испайда кодтан мобилон ёфтуанёй)

Нана: Ци дессаги рёсугъд ёмдзёвгё 
нин радзурдай, мё сугъзёрийни къёртт. 
Игъосетё нур ба сумахдёр идарддёр! 
(Ёкиунугё рахатуй, ма кёсуй).

Нана: «Тумбулёг». Раги-ма раги цар-
дёнцё нана ма баба. Ёруалдзёгёй, хор 
тавун райдёдта, цъеутё гъар бёстёй ёр-
батахтёнцё ёма цъёбар-цъубур кёнун-
цё. Баба игъёлдзёгёй нанамё гъёр кё-
нуй.

Баба: Не фсийнё, рагуалдзёг ралёуд-
тёй ёма гъёйдё ёртё къерей хабар ракё-
нё.

Нана: Ма нёмё уой бёрцё инсад ку нё-
бал ес! 

Баба: Гёр тумбулёги фагё инсаддёр 
нёбал иссердзиан.

Нана: Уой, бёрцё инсад ба ма нёмё ес! 
(Нана ё дустё базилда, ма къинсё ис-

кодта. Уалдзигон хори гъармё й февардта 
ёма йё куститё кёнун райдёдта)

Хор ё тунтёй тумбулёги аригъал кодта. 
(Игъусуй цагъд)

Рауайуй тумбулёг, ёхе ивазуй. (Минкъи 
кизгё)

Тумбулёг. Мёнё ци дессаг ёй! Мёнё 
ци рёсугъд ёй! Рандё дуйнебёл ёрзелон! 
Нё ёрдзёбёл бацийнё кёнон!

(Цёуй ёма ёрзи рёсугъдбёл цийнё кё-
нуй, дидингутё ёмбурд кёнуй)

Къотёри бунёй рабёпп кодта тёрхъос-
хъелгъоСывёллёттё:

Тёрхъос: мёнё ци дзёбёх тумбулёг. 
Рандёй рахуёрон! 

Тумбулёг: Мё хуёрё, уой бёсти дин 
заргё ракёндзён!

Тёрхъос: Ма зарун дёр зонис?
Тумбулёг: Зонун, зонун! (заруй) 
Ёз нанайёй ралигъдтён!
Ёз бабайёй ралигъдтён!
Ёз дёуёй дёр раледздзён!
(Тумбулёг идарддёр фёццёуй, ма ибёл 

рамбалдёй узун. Йё къохи тёскъё, уоте-
мёй. Сум-сум гёнгё, смотуй тумбулёгмё)

Узун: Мёнё ци дзёбёх тумбулёг. Ран-
дёй рахуёрон! 

Тумбулёг: Мё хуёрё, уой бёсти дин 
заргё ракёндзён!

Узун: Ма зарун дёр зонис?
Тумбулёг: Зонун, зонун! (заруй) 
Ёз нанайёй ралигъдтён!
Ёз бабайёй ралигъдтён!
Ёз дёуёй дёр раледздзён!
Ёз тёрхъосёй ралигъдтён!
Ёз дёуёй дёр раледздзён!
(Тумбулёг идарддёр фёццёуй, ма ибёл 

рамбалдёй арс, йё къохи ёнгурё ма къи-
била, заруй ёхецён).

Арс: Кёсалгё, кёсалгё, о-о-о, тумбу-
лёг! Мёнё ци дзёбёх тумбулёг. Рандёй 
рахуёрон! 

Тумбулёг: Мё хуёрё, уой бёсти дин 
заргё ракёндзён!

Арс:  Ма зарун дёр зонис?
Тумбулёг: Зонун, зонун! (заруй) 
Ёз нанайёй ралигъдтён!
Ёз бабайёй ралигъдтён!
Ёз дёуёй дёр раледздзён!
Ёз тёрхъосёй ралигъдтён!
Ёз узунёй ралигъдтён!
Ёз дёуёй дёр раледздзён!
(Тумбулёг идарддёр фёццёуй, кафуй, 

цийнё кёнуй ёрдзи рёсугъдбёл).
(Ё думёг телгё ёрбауайуй налат ро-

бас, ёхе ниррёсугъд кодта, гъёди цёргу-
тён ёхе бавдеса; ё къохи дидингутё)

Робас: Мёнё ци дессаг тумбулёг! Зар-
гё дёр ци рёсугъд кёнуй! (дидингутё 
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ибёл багёлдзуй) хуёрунмё дёр ёвгъауёй!
Тумбулёг ёхемё ниццёй.
Робас:  Еу зар мин ку ракёнисё мёнён 

дёр! (Тумбулёг заруй)
Робас:  Дёгё, дёгё! Ци дзёбёх дё! Ци 

фёлмён дё! Нур ци кёнон! Нур дё бахуё-
рон!

Тумбулёг: Ма мё хуёрё, уой бёсти цё-
уён махмё. Ма нё нана дзёбёх фёххин-
дздзёй ёма ма нин киунуги дёр бакёссёй.

Иннё цёрёгойтё дёр, еумё дзорунцё:
– Мах дёр фёндуй!
(бацудёнцё нанай размё)
Нана: Ёрбабадетё мё бёдёлттё мё 

фарсмё! (Хинцуй сё ёма дзоруй идард-
дёр. Тёрхъоси гъос ёрсёрфуй, уотемёй)

«Хъелгъостё»
Гъёди гъастонцё тёрхъостё!
Ёгасёй дёр дин хъелгъостё!
(Рауайунцё минкъи тёрхъостё цийнё 

гёнгёй. Игъусуй цагъд. Кафунцё, гъазун-
цё).

Сё еу дзоруй: Байгъосайтё, тёрсагё ба 
цёмён айтё! Ёз берёгъи ниммардзён! Ё 
циййес ин иуардзён! (Ё сёр нихъхъел код-
та)

– Мёнён дёр си ратдзёнё? 
– Дёуён дёр си хай уодзёй!
– Дё хёццё лимён цёргёй! (Ма ибёл 

ниххуёстёй).

Нана: Уёдмё рёхги ба фёсрагъёй, 
уартё берёгъ ёхе къахёй ёрбауайуй, ма 
фёрсуй. (берёгъ идардёй гъёуай кёнуй, ё 
губун ёрсёрфуй, ё билтё растъёруй, уо-
темёй. Удта ниууасуй)

Берёгъ: Ё нифс мёмё ка хёссуй?
Тёрхъос:  (зир-зир кёнуй, ёхе раримёх-

суй)  Ёз нё!
Нана:  Фёлледзуй дин и тёрхъос, ци 

тёрхъос ма ци хъелгъос!
(Тёрхъостё нанай фёсте сёхе раримах-

стонцё)
Нана: Аргъёутти бёсти адём ёма цё-

рёгойтё ёгасёй дёр лимёнёй цёрунцё. 
Зарунцё, кафунцё, игъёлдзёг кёнунцё.

(Игъусуй фёндури цагъд. Ёгасёй дёр 
кафунцё)

Кёронбёттёни сувёллёнттё зарунцё 
нанайён зар. Мобилон ёфтауёнёй ист 
«Мё нана» Цёгёрати Гигойи финст ём-
дзёвгё. [Ирон чиныг, «Ирон ёвзаджы чи-
ныг рёвдауёндёттён»].

Нёй мёнён мё бон зёгъын, 
Цас уарзын нанайы:
Фыны дёр йё фёлмён худт
Цёстытыл фёуайы…
Зымёгмё мын бавёры
Чырыны фёткъуытё.
Хъулон хъёдурёй мёнён 
Саразы фёрдгуытё.
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Батяты Ленæ, 
Дзæуджыхъæуы №83-æм 
рæвдауæндоны хъомылгæнæг

ТЕМÆ «АРГЪАУ «ГÆДЫ ÆМÆ ХЪАЗ» 

Нысантё:
– равзарын аргъауы сюжет; ёрдзурын 

персонажты архёйдтытыл, характеристи-
кё сын раттын;

– бакусын ныхасы рёзтыл, рёзын кё-
нын сабиты фантази, сё хъуыдыкёнынад;

– цымыдис кёнын аргъёуттём хъусын-
мё.

Цёстуынгё ёрмёг: ёвдисён фёйнёг; 
проектор; иллюстрацитё аргъаумё. 

Ахуыры цыд:

I. Бацёттёгёнён рёстёг. 
1. Мырты растдзурынадыл бакусын.
– Хъа-хъа-хъа! – нё хъаз ныззары.
– Къо-къо-къо! – фёзёгъы карк.
– Мяу-мяу-мяу! – нё гёды уасы.
– Охх! – фёлыгъд мё хуыссёг дард.

2. Уыци-уыци:
Доны не свёййы хуылыдз, 
Раст уырыдзыйау йё фындз.
Хъарм фёлмён кёрц дары, 
Нё мыстытё нын ахсы... 

II. Аргъауы текстыл куыст. 
1. Беседё:
– Гёды цавёр цёрёгой у? 
– Кём цёры? 
– Цы хёры? 
– Цы пайда у гёды? 
– Хъаз та цавёр маргъ у? 
– Кём цёры? 
– Цы хёры хъаз? 
– Цы пайда у хъаз? 
– Цы уарзы? 
– Хъаз доны ленк кёны? 
– Гёды та уёнды донмё?

Аргъау «Гёды ёмё хъаз»-мё байхъу-
сын. (Ирон чиныг, «Ирон аргъёуттё»)

2. Дзырдуатон куыст:
хёлар – друг, 
сёрвёт – пастбище, 
рёстёг схъызыди – похолодало, 
цады цур – у пруда, 
паддзах – царь, 
джих кёнын – смотреть рассеянно.

3. Аргъауы анализ: 
– Раст бакодта хъаз?
– Сымах та куыд бакодтаиккат?
– Хъаз сурмё куы рахызт, уёд ын гёды 

куыд загъта?
– Сабитё,  куыд хъуыды кёнут, балы-

мён ма уыдзысты хъаз ёмё гёды? Цёу-
ылнё? (Хъаз дон уарзы, гёды та нё уарзы 
дон. Уый тыххёй фёхицён сты).

– Цавёр кёрон уё фёндид аргъауён 
фехъусын?

– Ёрхъуыды-ма кёнут аргъауён ёндёр 
кёрон. 

4. Аргъауёй иу хай цёсгёмттём гёсгё 
ахъазын:

«Фёскъёвда хъаз сурмё рахызти, ёмё 
йём гёды хыл кёны: 

– Хорз ёмбал афтё нё кёны. Дёхи сёр 
бавёр ёмё мён ныууадз!

– Нё, гёды, – загъта хъаз, – ёз дёуён 
дётты паддзахы кёрц агуырдтон ёмё йё 
не ссардтон. Фёлё мё цёстытён ёрцъын-
ды рёстёг нё ратдзынён, цалынмё дын 
ёй ссарон. 

– Хорз, – зёгъы гёды, – ёрмёст мё ма 
фёсай. Ацу донмё, бацагур ёй. Мё буар 
мын ихтё фёриссын кодтой, ёмё афынёй 
кёнон». 
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Дзуццаты Вандæ
Дзæуджыхъæуы 71-æм 
рæвдауæндоны хъомылгæнæг

ТЕМÆ «НÆ УАРЗОН ÆМДЗÆВГÆТÆ»

(АСТÆУККАГ КЪОРДЫ САБИТИМÆ КУЫСТ)

Нысантё: сабитимё ёмдзёвгётё зёр-
дывёрдёй ахуыр кёнын, мнемотаблицёйё 
пайда кёнгёйё.

Хёстё: 
– ёмбарын кёнын ёмдзёвгёты мидис; 
–  бакусын ёмдзёвгётё зёрдывёрдёй 

сахуыр кёныныл;
– бакусын хъуыдыкёнынады ёмё ныха-

сы рёзтыл;
– гуырын кёнын чингуытё кёсынмё 

тырнындзинад;
– ёвзёрын кёнын цымыдисдзинад ём-

дзёвгётём.

Рагацау баххёстгонд куыстытё: 
– сывёллёттён бакёсын Хетёгкаты 

Къостайы сывёллёттён фыст ёмдзёвгё-
тё;

– ёркёсын ёмдзёвгётём цёттёгонд 
иллюстрацитём.

Ёххуысгёнён ёрмёг: ёмдзёвгётём 
цёттёгонд мнемотаблицётё, телефон, 
фёйнёг, Хетёгкаты Къостайы портрет.

Ахуыры цыд:

I. Бацёттёгёнён рёстёг. 
Хъомылгёнёг: Сабитё, абон дзурдзы-

стём Хетёгкаты Къостайы ёмдзёвгётыл 
(ёвдисы Хетёгкаты Къостайы портрет).

Къоста бирё ёмдзёвгётё ныффыста 
сабитён. Мах сё арёх хъусём. Абон сё 
нё зёрдыл ёрлёууын кёндзыстём. Цё-
мёй нын иронау дзурын ёнцондёр уа, 
уый тыххёй уал мырты растдзурынадыл 
бакусём. 

Мырон гимнастикё. «Кёрконёг» 
(Ирон чиныг, «Дзиба-дыгоппон»)

Цъиуджын карчы 
Хъуыд-хъуыд-хъуыд.
Уидзын хойраг,
Къуырт-къуырт-къуырт.
Хорз хъахъхъёны дзибаты, 
Лоло кёнынц иу уаты.
Хъазт «Байхъус ёмё сраст кён» (Ирон 

чиныг, «Ирон фёндыр»)
– «О, саби, саби!
Куыд раджы фестыс!»
(уасёг) / аудиофыст

– «Мё куыдз Мила, гис!
Гыццыл куыдз нём ис!»
(гино) / аудиофыст

– «Басы къус, ма мём хъус
О, хъёдгёс, ма мём кёс»
(тёрхъус, цёргёс) / аудиофыст

Хъомылгёнёг: Тынг хорз, мё хуртё! 
Ёппёт ёмдзёвгётё дёр базыдтат.

(Ёрбацёуы постхёссёг)
Постхёссёг: Уё бон хорз, сабитё!
Сабитё:  Ёгас цу, мидёмё рахиз.
Постхёссёг: Рёвдауёндонмё  ёрба-

цыдтён?
Сабитё: О. Ай рёвдауёндон у.
Постхёссёг: Уёдё мёнё ацы тыхтон 

сымахён ёрвыст у. Айсут ёй.
Сабитё: Бузныг!
Постхёссёг: Хёрзбон, мён дарддёр 

цёуын хъёуы.
Сабитё: Фёндараст!
Хъомылгёнёг: Цымё нём ацы тыхтон 

чи ёрбарвыста? 
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(Ныззёлланг кёны телефон)
Хъомылгёнёг: Чи нём дзуры ахуыры 

рёстёджы? Байхъусём ём?
Сабитё: О, байхъусём!
Сыхаг: Уё бон хорз, сабитё! Ёз уё 

рёвдауёндоны цур цёрын. Уё сыхаг дён. 
Фехъуыстон, сымах тагъд базонут уыци-
уыцитё. Кёд ахём сёрён стут, уёд ма 
мёнё ацы нывты цы ёмдзёвгётё бам-
бёхстысты, уый базонут. Ёмё уын уёд мё 
лёвар арвитдзынён.

Хъомылгёнёг: Сабитё, сарёхсдзыстём 
нывтё равзарынмё? 

Сабитё: О, мах бирё ёмдзёвгётё зо-
нём.

Хъомылгёнёг: Уёдё нывтём лёмбы-
нёг ёркёсём.

(Таблицётё фёйнёгыл бафидар кё-
нынц) 

Хъомылгёнёг: Фыццаг нывмё уал ёр-
кёсём. Цавёр ёмдзёвгё у?

Сабитё: Уый у ёмдзёвгё «Гино».
Хъомылгёнёг: Радзурут-ма йё, нывтё 

амонгёйё.
(Сабитё дзурынц, нывтё амонгёйё)

Хъомылгёнёг: Тынг хорз! Ныр та дык-
каг таблицё.

Сабитё: Уый у ёмдзёвгё «Уасёг».
Хъомылгёнёг: Радзурут ёй, нывтё  

амонгёйё.
(Сабитё дзурынц, нывтё амонгёйё)

Хъомылгёнёг: Ёртыккаг нывмё дёр ёр-
кёсут. Цавёр ёмдзёвгёмё гёсгё арёзт у?

Сабитё: Ёмдзёвгё «Фыдуаг»-мё гёс-
гё.

Хъомылгёнёг: Цы хорз уын уайы, мё 
хуртё. Фёлё, ёнхъёлдён, бафёлладыстут. 
Иучысыл  аулёфём.

Улёфты рёстёг.
«Къёвда»
Хъёргёнгё: «Хёзнатё нём хауы уёлар-

вёй!» 
Сывёллёттё уайынц къёвдайы фё-

дыл… –
Фёлёуут, мё хуртё! Гъе уыцы хёзна-

тёй 
Ёруидздзыстём мах дёр: нё къутутё 

дзагёй
Лёудзысты мёнёуёй, фёлёуут  чысыл!
Хъомылгёнёг: Фёстаг таблицё ма нын 

баззадис базонын, ёмё нё сыхаджы лёвар 
– нёхи. 

(Сабитё кёсынц таблицёмё)
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Сабитё: Ацы ёмдзёвгё мах нё зонём.
Хъомылгёнёг: Нё телефоны ёфтуаны 

ма йё рацагурём.
(Хъусынц цалдёр скъуыддзагмё ёмё 

равзарынц ёмдзёвгё «Фёззёг»)
Хъомылгёнёг: Раст ёй базыдтат! Лём-

бынёг ём байхъусут ёмё йё нывтём гёс-
гё бацамонут.

(Сабитё хъусынц ёмё амонынц)
Хъомылгёнёг: Сабитё, ацы ёмдзёвгё 

ма рёсугъд зарёг дёр у. Ёмдзёвгё сахуыр 
кёнём ёмё йё азарём. Нё сыхагён уый 
уёлдай ёхсызгон уыдзён. Фёнды уё?

Сабитё: О, о, сахуыр ёй кёнём!
Хъомылгёнёг: Иу хатт ма йём лёмбы-

нёг байхъусут.
(Аудиофыст  «Фёззёг». Сабитё,  та-

блицёйё пайдагёнгёйё, ахуыр кёнынц 
ёмдзёвгё. 

Хъомылгёнёг: Хорз уын уайы иумё 
дзурын, мё хуртё. Ныр та алы нывмё гёс-
гё  дёр бафёлварут иугёйттёй дзурын. 

(Сабитё иугёйттёй дзурынц ёмдзёвгё)

Хъомылгёнёг: Тынг хорз уын рауадис! 
Сабитё: Ныр та йё заргё акёнём.
(Сабитё зарынц ёмдзёвгё «Фёззёг» 

таблицайё пайдагёнгёйё)
Хъомылгёнёг: Цы хорз зарут, мё хуртё! 
(Телефоны зёлланг хъуысы)
Сыхаг: Сабитё, сымахёй сёрёндёр сы-

вёллёттё нёй! Ёмдзёвгётё иууылдёр 
базыдтат. Уёлдай тынгдёр та мё зёрдёмё 
зарёг фёцыдис. Ныр уын мё лёвар ёрви-
тын.

Сабитё: Бузныг!

Рефлекси:
Хъомылгёнёг: Мё хуртё, мёнён нё 

фембёлд мё зёрдёмё фёцыдис.  Сыма-
хён та?

Сабитё: Махён дёр фёцыдис! Уёлдай 
тынгдёр та таблицётимё куыст.

(Ёрбахизы постхёссёг лёвёрттимё)
Постхёссёг: Ацы лёвёрттё уын уё 

сыхаг ёрбарвыста. Айсут сё.
Сабитё: Бузныг. Хёрзбон!
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Кцойты Зæлинæ,
Дзæуджыхъæуы 87-æм 
рæвдауæндоны хъомылгæнæг

ТЕМÆ: «НÆ БÆСТÆЙЫ ЦÆРÆГОЙТÆ» 

Нысантё:
– бакусын мырты растдзурынадыл; са-

биты ахуыр кёнын номдарты бирёон ны-
мёц аразын;

– бакусын диалогон ныхасы рёзтыл;
– рёзын кёнын логикон хъуыдыкёны-

над;
– хъомыл кёнын аив ныхас ёмбарыны 

арёхстдзинад, аив дзурынмё тырнындзи-
над. 

Ёххуысгёнён ёрмёг: хъёддаг сырд-
ты ёмё хёдзарон цёрёгойты нывтё,  ар-
гъау «Бирёгъ ёмё зыгъарёг»-ы аудиофыст 
[Ирон чиныг, «Ирон аргъёуттё»].

Ахуыры цыд:

1. Фонетикон зарядкё.
Бирёгътё
Бирёгъ бирёгьмё фёдзуры:
– Мауал давём бёхты, 
Мауал хёрём сёгъты!
Бауарзой нё адём.
Бирёгъ бирёгъы ыссуры:
– Разгъор тагъддёр ардём, 
Дёлё сёгъ фёлидзы!

Цъёх сёныкк
Царди, уыд, иу усмё иунёг цъёх сё-

ныкк. 
Мёнё куыд, мёнё куыд, иунёг цъёх 

сёныкк. 
Зёронд ус сёныччы тынг бирё уарзта. 
Мёнё куыд, мёнё куыд, тынг бирё 

уарзта. (уырыссаг ёвзагёй тёлмацгонд)

2. Рацыд ёрмёгыл куыст.
Хъомылгёнёджы стъолыл – хъёддаг 

сырдты ёмё хёдзарон цёрёгойты нывтё.

Хъомылгёнёг: Чызджытё, рацёут ёмё 
равзарут хёдзарон цёрёгойты нывтё. Ме 
стъолыл ма сты хъёддаг сырдты нывтё 
дёр. Ма фёрёдийут!

Хёдзарон цёрёгойты нёмттё дзу-
рынц иугай ёмё иууылдёр иумё.

Хъомылгёнёг: Лёппутё, рацёут ёмё 
равзарут хъёддаг сырдты нывтё.

Хъёддаг сырдты  нёмттё дзурынц иу-
гай ёмё иууылдёр иумё.

Дзуапп дёттынц фарстён:  «Цы цёры 
хъёды?»

3. «Цёгтёй хъазт».
Сабитём – цёрёгойты нывтё.
Хъомылгёнёг:  Хъазт райдайдзысты 

чызджытё.
Мёнмё ис дзёбидыры ныв. Алинё, цы 

ис дёумё та?
Алинё: Мёнмё ис саджы ныв. Людё, 

цы ис дёумё та?
(Чызджытё кёрёдзи фёстё дзурынц)

4. Улёфты минут  «Мё дзибатё».
Хъомылгёнёг: Лёппутё, рауайут ёмё 

ёрлёуут зылды. Дамир, ды райдай хъазт. 
Уё нывтё ёвдисут сывёллёттём.

Дамир: Мёнмё ис уызыны ныв. Давид, 
цы ис дёумё та?

Давид: Мёнмё ис бирёгъы ныв. Влад, 
цы ис дёумё та? (зыгъарёджы)

(Лёппутё кёрёдзи фёстё дзурынц)
Хъомылгёнёг: Сабитё, зёгъут-ма, 

цавёр хъёддаг сырдтимё базонгё стём 
абон?

(Байхъусын дзуёппытём)
Хъомылгёнёг: Байхъусём аргъаумё 

«Бирёгъ ёмё зыгъарёг».
(Хъусынц аргъаумё «Бирёгъ ёмё зыгъа-

рёг») (Ирон чиныг, «Ирон аргъёуттё»).
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Хъомылгёнёг: Цавёр хъёддаг сырдты 
кой цёуы аргъауы?

(дзуёппытём байхъусын)

5. Дзырдуатон куыст: Бацамонын 
дзырдты нысаниуджытё: 

зыд – жадный, 
кёрёф – жадный, корыстный; 
тугмондаг – кровожадный; 
фыдёлтё – предки; 
хуыггом – нора.

6. Аргъауы текстыл куыст.
«Бирёгъ ёмё зыгъарёг»
– Ёгас цёуай, цъёх бирёгъ!
– Хорз цёрай, зыгъарёг!
– Дысон-бонмё кём уыдтё?
– Дёу агурёг фёзылдтён.
– Ёмё мёнёй цы кёныс?
– Ныртёккё дё хёрдзынён!
– О, бын бауай, цъёх бирёгъ.
Дё фыды хёрд нё зоныс?!
– Ёрбайсёфай, зыгъарёг.

Мё фыд та-иу куыд хордта?
– Уый-иу зыгъарёг куы ’рцахста, – 
Иу ёхст ын-иу – уёлвёндаг, 
Иннё ’хст ын-иу – дёлвёндаг, 
Афтёмёй-иу куы срёгъёд, 
Хордта-иу ёй адджынён!
– О, бын бауай, зыгъарёг, 
Ёмё уый ёз нё зонын?
Ацы ’ппёрст дын – уёлвёндаг, 
Ацы зыввытт та – дёлвёндаг!
Хуынкъмё зыгъарёг ныллыгъдис
Ёмё дзуры уырдыгёй:
– Хёрз ёнёсёр цъёх бирёгъ, 
Мё фыд дёр-иу дё фыдёй
Афтё кодта хынджылёг!

7. Рефлекси. 
Хъомылгёнёг: Хъёды сырдтёй кёцы 

фёцыдис уё зёрдёмё?
(дзуёппытём байхъусын)
Хъомылгёнёг: Цёмён фёцыдис уё 

зёрдёмё уыцы сырд?
(дзуёппытём байхъусын)
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Дзуццаты Вандæ
Дзæуджыхъæуы 71-æм 
рæвдауæндоны хъомылгæнæг

ТЕМÆ: «МÆ РАЙГУЫРÆН БÆСТÆ»

Нысантё:
– бафидар кёнын сабиты зонындзинёд-

тё райгуырён бёстёйы тыххёй;
– бакусын мырты растдзурынадыл; са-

биты ёфтауын номдёртё, миногонтё ёмё 
мивдисджытёй ныхасы пайда кёныныл; 

– базонгё кёнын ног дзырдтимё: къё-
была, къёдзёх, уарди; 

– рёзын кёнын логикон хъуыдыкёны-
над, бакусын ныхасы рёзтыл; 

– сёвзёрын кёнын уарзондзинад райгуы-
рён бёстёмё (телефон).

Ёххуысгёнён ёрмёг: интерактивон 
фёйнёг, лыггонд нывтё, Ирыстоны тыры-
са, хётёл.

Ахуыры цыд:

Хъомылгёнёг: Мидёмё рахизут, мё 
хуртё. Ёгас цёут!

Сывёллёттё: Уё райсом хорз!
Хъомылгёнёг: Тынг ёхсызгон мын у уё 

фенд! Сымахён та?
Сывёллёттё: Махён дёр ёхсызгон у. 
Хъомылгёнёг: Уёдё нёхи иучысыл 

бахъёлдзёг кёнём. Кёрёдзийён нё мид-
былхудт балёвар кёнём. Зылды ма алё-
уут.

«Ёз дёумё куы бахудон,
Ды мёнмё куы бахудай,
Иумё мах куы бахудём,
Уазджытём куы акёсём, 
Къухтё сём куы батилём,
Хъёлдзёг уыдзён бон».

(Ёрбазгъордта гыццыл чызг)

Чызг: Уё райсом хорз!
Сывёллёттё: Ёгас цу!

Хъомылгёнёг: Сабитё, ацы чызг сыма-
хёй искёмё ёрбацыди?

Сывёллёттё: Нё, мах ёй нё зонём. 
Ды чи дё?

Чызг: Мё ном у Аминё. Ёз Мёскуыйё 
ёрцыдтён нанамё, улёфынмё. Скъолайы 
мын загътой: «Кёдём цёуыс, уыцы бёс-
тёйы тыххёй базон ёмё, куы ёрыздёхай, 
уёд сё махён дёр радзурдзынё. Фёлё цы 
радзурдзынён, уый нё зонын.

Сывёллёттё: Мах бирё зонём ёмё 
дын алцыдёр радзурдзыстём нё бёстёйы 
тыххёй.

Чызг: Цы хорз у! Хъусын уём уёдё.
Хъомылгёнёг: Сабитё, бирё дзурын нё 

бахъёудзён ёмё уал не 'взёгтё афёлмён 
кёнём. Аминё, ды дёр махимё дзур.

Мырон гимнастикё (аудио-ёрмёг ём-
дзёвгё «Айрёзём» ёфтауён «Ирон чи-
ныг» ёй):

«Гыкъы-гыкъы-гыкъына,
Уый мын исты куы кёна,
Гыкъы-гыкъы-гыкъына,
Уый мё гыццыл фёкёна.
Гыкъы-гыкъы-гыкъына,
Срёвдз дын кодтон гёбына.
Гыкъы-гыкъы-гыкъына,
Балхёдтон дын къёбыла».

Хъомылгёнёг: Сабитё, хорз уын рауа-
ди, фёлё. «къёбыла» цы у, уый зонут?

Сывёллёттё: Нё зонём
Хъомылгёнёг: Къёбыла у гыццыл       

куыдз. Бахъуыды йё кёнут. Зёгъут-ма йё 
ноджыдёр иу хатт. 

(Сабитё фёлхат кёнынц дзырд «къё-
была»)



РУХСТАУÆГ (2) 2019 105

ИРОН ÆВЗАГ РÆВДАУÆНДОНЫ

Хъомылгёнёг: Тынг хорз, мё хуртё, 
ныр дзурынмё цёттё стём. Фёлё фехъу-
сынёй фенын хуыздёр у, ёмё ма бандёт-
тыл ёрбадут ёмё экранмё бакёсут.

(Видеоролик «Нё бёстё»)

Хъомылгёнёг: Цы уынут экраныл, саби-
тё?

Сывёллёттё: Ёз уынын бёрзонд хёх-
тё, хёхтыл ис мит.

– Ёз та уынын цёугёдон.
– Ёз федтон бирё бёлёстё. Уый у хъёд.
– Ёз та федтон, цёргёс куыд тёхы, уый
– Ды та цы федтай?
Хъомылгёнёг: Ёз федтон айнёг къё-

дзёхтё. Къёдзёх цы у, уый зонут?
Сывёллёттё: Нё зонём.
Хъомылгёнёг: Къёдзёх у бёрзонд хох, 

ёрмёст ёнё бёлас ёмё ёнё кёрдёгёй. 
Бахъуыды йё кёнут, уё хорзёхёй. Зёгъут-
ма йё иу хатт ноджыдёр.

(Сабитё фёлхат кёнынц дзырд «къё-
дзёх»)

Хъомылгёнёг: Ныр та байхъусут чысыл 
ёмдзёвгёмё нё бёстёйы тыххёй.

(Сабитё хъусынц ёмдзёвгё «Райгуы-
рён бёстё»– мё ёфтауён «Ирон чиныг» 
ёй)

Хъомылгёнёг: Фёцыди уё зёрдёмё 
ёмдзёвгё?

Сывёллёттё: О, фёцыди
Хъомылгёнёг: Куыд хоны дзурёг нё 

райгурён бёстё?
Сывёллёттё: Нё хёдзар, нё мад.
Хъомылгёнёг: Лёмбынёг байхъуыс-

тат, мё хуртё. Уёдё дарддёр кёнём нё 
куыст. Ёз уё фёрсдзынён, сымах та мын 
дётдзыстут дзуёппытё. Цёттё чи уа, уый 
айсдзён дидинёг ёмё дзурдзён, иннётё 
та йём хъусгё кёндзысты. 

Дидактикон хъазт «Ма фёрёди»

Хъомылгёнёг: Куыд хуыйны нё райгуы-
рён бёстё?

Сывёллёттё: Республикё Цёгат     
Ирыстон-Алани.

Хъомылгёнёг: Нё республикёйы сёй-
раг горёт куыд хуыйны?

Сывёллёттё: Нё сёйраг горёт хуый-
ны Дзёуджыхъёу.

Хъомылгёнёг: Цы горёттё ма ис нё рес-
публикёйы?

Сывёллёттё: Нё республикёйы ма ис 
ахём горёттё: Алагир, Беслён, Ёрыдон, 
Дигора, Мёздёг.

Хъомылгёнёг: Ранымайут-ма хъёутё 
дёр.

Сывёллёттё: Ногир, Джызёл, Змей-
кё, Дарг-Къох.

Хъомылгёнёг: Нё горёты астёу цавёр 
дон кёлы?

Сывёллёттё: Нё горёты астёу кёлы 
цёугёдон Терк.

Хъомылгёнёг: Цавёр цёугёдёттё ма 
ис Ирыстоны?

Сывёллёттё: Фыййагдон, Урсдон, 
Ёрыдон, Джызёлдон.

Хъомылгёнёг: Сымах, мё хуртё, зон-
дабитё куы стут! Фёлё иу ран ёнёзмёл-
гёйё ёгёр бирё алёууыдыстём. Иугыц-
цыл не уёнгтё базмёлын кёнём.

Улёфты минут (ёфтауён «Ирон 
чиныг»-ёй ёмдзёвгё «Айрёзём»)

Айрёзём, айрёзём
Иумё, сывёллёттё!
Уалдзыгон хур нём кёсы.
Уалдзыгон хурмё 
Ныр айвазём не уёнгтё,
Ног цард нын амонд хёссы.

Хъомылгёнёг: Цы хорз уын рауади, мё 
хуртё. Ис ма мём иу фарст. Цымё мын цы 
дзуапп ратдзыстут. Дзёуджыхъёуы ёппё-
ты рёсугъддёр бынат цы у?

Сывёллёттё: Рёсугъддёр бынат у 
парк.

Хъомылгёнёг: Мёнмё гёсгё дёр афтё 
у, сабитё. Фёлладуадзён парк ёппёты 
рёсугъддёр бынат у. Чи йё зоны, кёй ном 
хёссы парк?

Сывёллёттё: Парк хёссы Хетёгкаты 
Къостайы ном

Хъомылгёнёг: Ёмё Къоста чи у, цы 
фыста?
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Сывёллёттё: Къоста фыста ёмдзёв-
гётё.

Хъомылгёнёг: Цавёр ёмдзёвгётё 
ныффыста Хетёгкаты Къоста?

Сывёллёттё: «Гино», «Уасёг», «Фы-
дуаг», «Ёрра фыййау».

Хъомылгёнёг: Раст, мё хуртё. Кёсут-
ма, экраныл цыдёр фёзынди. Ёрбадут-ма, 
бакёсём ём, цымё цы у?

(Видеоролик «Фёлладуадзён парк»)

Хъомылгёнёг: Базыдтат ёй, цы бынат у, 
уый? 

Сывёллёттё: О, уый нё парк у.
Хъомылгёнёг: Ёмё цёмёй рёсугъд у 

нё парк?
Сывёллёттё: Дидинджытёй, 
Хъомылгёнёг: Куыд уём кёсы, ёппёты 

рёсугъддёр дидинёг цы у?
Сывёллёттё: Розё.
Хъомылгёнёг: Розё иронау «уарди» у. 

Бахъуыды йё кёнут, мё хуртё. Байхъусут 
ма, уё хорзёхёй, ёмдзёвгёмё уардийы 
тыххёй.

(Ёмдзёвгё «Сырх уарди» ёфтауён 
«Ирон чиныг» ёй)

Хъомылгёнёг: Фёцыди уё зёрдёмё 
ёмдзёвгё?

Сывёллёттё: О, фёцыди.
Хъомылгёнёг: Ёмдзёвгёйы уардийён 

йё хуыз цавёр у?
Сывёллёттё: Уарди у сырх. 
Хъомылгёнёг: Цы ратёх-батёх кодта 

уардийы сёрмё?
Сывёллёттё: Мыдыбындз.
Хъомылгёнёг: Тынг хорз, сабитё. Не 

'взёгтёй акуыстам, нё сёртёй дёр. Ныр та 
нё къухтёй акусём. Фёнды уё?

Сывёллёттё: О, фёнды.
Хъомылгёнёг: Уёдё ма стъолы алыварс 

алёуут. Уё разы лыггонд нывты хёйттё. 

Ссарут сё, баныхасут хёйттё ёмё зёгъут, 
цы уын дзы рауадис, уый. 

(Дидактикон хъазт «Лыггонд нывтё»)

Хъомылгёнёг: Цы хорз уын рауади, мё 
хуртё. Ныр цёмёй Аминёйы ма ферох уа, 
цы йё хъёудзён радзурын, уый тыххёй 
йын ацы нывтёй саразём зёрдылдарён. 
Аминё, дёхёдёг дёр бацархай, дё хорзё-
хёй.

(Сабитё аразынц зёрдылдарён)

Хъомылгёнёг: Тынг хорз бакуыстат, мё 
хуртё! Аминё, базондзынё радзурын ацы 
нывтём гёсгё нё райгуырён бёстёйы 
тыххёй?

Чызг: О, базондзынён. Хъусут-ма 
мём: нё райгуырён бёстё хуыйны Цёгат    
Ирыстон-Алани. Йё сёйраг горёт у Дзёу-
джыхъёу. Республикёйы ма ис бирё го-
рёттё ёмё хъёутё. Дзёуджыхъёуы астёу 
кёлы цёугёдон Терк. Горёты ёппёты рё-
сугъддёр бынат у фёлладуадзён парк. Ёз 
уарзын Ирыстон.

Хъомылгёнёг: Иттёг хорз рауадис дё 
радзырд, Аминё. 

Чызг: Стыр бузныг уын! Ныр мён цё-
уын хъёуы. Нана мём ёнхъёлмё кёсы. 
Хёрзбон!

Сывёллёттё: Фёндараст, Аминё!

Кёронбёттён:
Хъомылгёнёг: Сабитё, нё абоны фем-

бёлд тынг фёцыдис мё зёрдёмё. Уёл-
дайдёр та уё нывтё. Ёз сём алы бон дёр 
кёсин. Фёлё куыдёй? Аминё сё ахаста 
йемё.

Сывёллёттё: Мах дын сё сныв кён-
дзыстём.

Хъомылгёнёг: Уый тынг хорз хъуыды у. 
Сымах сныв кёнут, ёмё уёд сараздзыстём 
диссаджы равдыст. Ныр та уал хёрзбон! 
Нё ног фембёлдмё!



РУХСТАУÆГ (2) 2019 107

ИРОН ÆВЗАГ РÆВДАУÆНДОНЫ

Будайты (Астемыраты) Изетæ,
Дзæуджыхъæуы 105-æм  
рæвдауæндоны хъомылгæнæг

ДЗЫГЪУЫР КАРЧЫ АРГЪАУ

(УЫРЫССАГ АДÆМОН АРГЪАУМÆ ГÆСГÆ)

Архайджытæ: 
1-аг амонæг
2-аг амонæг
Баба
Нана
Карк
Мыст

1 амонæг:
Сæдæ фæндзæм рæвдауæндон
Диссæгтæ æвдисдзæн абон.

2 амонæг:
Диссæгтæ-тæмæссæгтæ,
Иронау уырыссæгтæ.

Иумæ:
Байхъусут, бакæсут,
Раст тæрхон рахæссут.

1 амонæг:
Ахæм диссаг дæр æрцыди:

Нана уыди, баба уыди,
Карк сæм уыди,
Дзыгъуыр уыди.
Иухатт дын карк
Æрæфтыдта айк.

Карк (кафгæйæ): 
Хъуытт-хъуыдатт,
Хъуытт-хъуыдатт,
Ардæм тагъд.
Ардæм тагъд!
Рауай, баба,
Рауай, нана,
Фенут уæхæдæг –
Айк нæу хуымæтæг –
Айк у сыгъзæрин!

Баба: Уый дын диссаг!
Нана: Уый дын тæмæссаг!
Баба: Айк у сыгъзæрин!
Нана: Айк у сыгъзæрин!
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Иумæ: 
Æрцыди ыстыр цин – 
Айк у сыгъзæрин.
Æрцыди, æрцыди,
Ыстыр цин æваст.
Цæйут-ма уый фæдыл
Саразæм хъазт.

(Кафынц иууылдæр. Баба лæдзæгимæ 
гуыбырæй кафы.)

Уæздан кафт: 
Како – мæ роны,
Мугæ – мæ дзыппы.
Како – мæ роны,
Мугæ – мæ дзыппы.

Зилгæ кафт: 
Бындз – быдыры,
Къогъо – хъæды.
Бындз – быдыры,
Къогъо – хъæды.

(Хъазт фæвæййы)

Баба: Æркæсæм-ма ацы диссаджы 
айкмæ  (Айк сæтты. Айк нæ сæтты)

Амонæг:  
Баба айк саста, саста,
Нæ йæ асаста.

Нана: Æз дæр афæлварон (Айк сæтты. 
Айк нæ сæтты)

Амонæг: Нана айк саста, саста, нæ йæ 
асаста.

(Паузæ)
Амонæг: Уалынмæ мыст кæцæйдæр ра-

уади:
Мыст:
Цъи-цъи-цъи,
Хæринаг цы и?
Ам дæр ницы,
Ам  дæр ницы.
Амонæг: Мыст йæ къæдзил батылдта.  

Айк бакъуырдта. Айк зæхмæ æрхауди æмæ 
асасти. (Архайд цæуы æвдыст)

Иууылдæр: Ай, ай!
Баба (кæуы): Гъы-гъы!
Нана (кæуы): И-и-и!
Карк (хъуыдатт кæны):
Куыд, куыд, куыд,
Уый та куыд?
Ма ку, нана,
Ма ку, баба,
Æз уын ног айк æрæфтаудзынæн, 

сыгъзæрин нæ, фæлæ хуымæтæг.
Архайджытæ иумæ рацæуынц, сæрæй 

акувынц.
Мыст:  Цъи-цъи-цъи,
Аргъау фæци.

 

Архайджытæ 
иууылдæр

Зарынц
иууылдæр
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ДИДАКТИКОН ÆРМÆГ УРОКМÆ

ÆМБИСÆНДТÆ ÆВЗАДЖЫ ТЫХХÆЙ

***
– Зондджын уый у, йё зондджын хъуы-

дытё йё арёхстджын ёвзаг кёмён кёрды.
***
Кёрёдзийы хъуыдытё ёнёдзургёйё 

кёй нё зонём, уый ёрдзы рёдыд нёу, 
фёлё ёрдзы лёвар ёмё цардыл дисгёнён 
нысан.

***
Йё мадёлон ёвзагыл чи нё дзуры, уый 

у, тар хъёды мёргъты ‘хсён йёхи ахстон 
кёмён нёй, ахём дзёгъёл цъиуы хуызён.

***
Ныхас царды хъёздыгдзинёдтёй иу у, 

ёмё дыл ёй кёд баууёндыдысты, уёд ёй 
хъахъхъёнын дёр фёраз.

***
Ёнёзонд ма хон дёхи, ‘взаг дё хъуыды-

тёй уромын куы фёразай, уёд.
***
Арёхстджын ёвзаг арф хъуыды кёрды 

цыбырёй.
***
Фёзёгъынц, «дзых зёрдёйы дуар у», 

фёлё бирё зёрдётё чи бамынёг кёны, 
уыцы дзыхён та цы схонён ис?

***
Зондджын ныхас йё зёгъёгёй фылдёр 

цёры.
***
Ёлгъыст ныхас дёр аххосджынмё нё-

мыг раздахы.
***
Зондджын ныхасён йё иу дамгъё дёр 

фылдёр уёз ласы.

***
Ныхас ёдзух лёууы хъуыддаджы аууон. 

Ныхас рох кёны, хъуыддаг баззайы.
***
Ёнёууылд ныхас йё фехсёгён ёнцон 

у, фёлё мёгуыр уый, кёуыл сёмбёла.
***
Зонды разёй цы ёвзаг фёвёййы, уый 

хъёддаг сырд у. Куы раирвёза, уёд йе 
'рцахсын – бёллёх.

***
Ёнёууылд ныхас ёнёдёндагыл дёр нё 

фидауы.
***
Ёвзагён зондджын сёр куы уа, уёд ны-

хас ёууилдзён комдзагёй бёстондёр.
***
Де ‘взаг дё хъама куы уа, дё мёсыг – дё 

сёр, дё бёркад – дё къухтё, уёд ма цё-
мёй мёгуыр дё?

***
Ёнёууылд комдзагёй ахсён риссы ёр-

мёст, ёнёууылд ныхасёй та хох нырриз-
дзён.

***
Ёвзаг йё ныхасён бёрц куы нё зона, 

уёд йё буар хус кёны.
***
Рох дё-иу макуы уёд: нё дзыхы ныхас 

нё зонды тёлмац кёй у.
***
Ирон ёвзаг зонын дёхи ирон схонынён 

чысыл у.
***
Мадёлон ёвзаг мады ад кёны.
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***
Адёймаг цал ёвзаджы зоны, уал лёджы 

у.
***
Цёвиттоны ныхас – цёмёйдёриддё-

рён ёххуыс.
***
Дзырд хъазинаг нёу.
***
Алы ныхасён дёр фётк ёмё уавёр ис.
***
Ныхас бёхыл бады.
***
Дзырд халёг дёр у ёмё аразёг дёр.
***
Ныхас мёрдтёй ыздахы.
***
Мадёлон ёвзаг мады  ‘хсыр у.
***
Ёвзаджы хъысмёт ёппёт дзыллёты 

хъысмёт у.
***
Ныхас уадёй тагъддёр у, топпёй – тых-

джындёр.
***
Ёргом ныхасы къём нёй.
***
Адёймагён йе сёфт дёр ёмё й’ амонд 

дёр йе ‘взагыл баст сты.
***
Лёджы йе ‘взаг сафгё дёр кёны ёмё 

аразгё дёр.
***
Нёртон лёджы дзырд Хуыцаумё хъуы-

сы.
***
Зондджын ныхас фат у, йё фехсын та – 

‘рдын.
***
Ёвзагджын лёг фёринк у.
***
Йё ныхас – кардёй кёрдагдёр, топпы 

фатёй – растдёр.
***
Джиппы уагъдау йё ныхас.
***
Дон ёмё ныхас аразгё сты.
***
Алы хъуыддаг ёмё алы ныхасён дёр 

хъуамё сёр уа.

***
Ныхас йё сёрёй чындёуы.
***
Ныхас ныхасён – ёмпъузён.
***
Дзырдарёхст йёхиуыл къём абадын нё 

уадзы.
***
Булёмёргъ фестад.
***
Мёлгъау – йе ‘взаг.
***
Зонды дуар дзых у.
***
Дзыхы дуар – чиныг.
***
Зёрдёйы дуар дзых у.
***
Зёрдё гуыдыр у, ёвзаг – дёгъёл.
***
Дзырд дзырды къахы.
***
Дзырд кёддёриддёр дзырд сайы. (Къо-

ста)
***
Ныхас хъуырмё куы ссёуа, уёд йё 

аныхъуырын тёригъёд у.
***
Цы  ‘взаг тулы, уый ёмбулы.
***
Ёвзаг куынё змёла, уёд къуымых кёны
***
Дзыхджын – бёхджын, ёнёдзых – фис-

тёг.
***
Иу хатты ныхас алы бон ма мыс.
***
Дёс хатты цы ныхас зёгъай, уым кад 

нал и.
***
Ёдзёлгъёд ныхас ёмё куыдзы рёйдёй 

хъауджыдёр нёй.
***
Дзурёг йёхимё хъусын куы нё арёхса, 

уёд цёуыл дзуры, уый йёхёдёг дёр нё 
фембары.

***
Ёнёмбаргё дзырд хъёлау у.
***
Сёртёг ныхас зёрдёйён рёхуыст у.
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***
Схёц-ёрхёц дзурын куы байдайы!
***
Иу ныхас цалынмё скёны, уёдмё 

афёдз рацёуы.
***
Ёнёдзых лёг – ёнёдуар мёсыг.
***
Хаттёй-хатт цыргъёвзагёй ёгомыг фё-

хуыздёр вёййы.
***
Тагъд ныхасёй уёзбын ныхас кадджын-

дёр у.
***
Дзураг лёгыл хуыз нё хёцы.
***
Мёнён мё зёгъинёгтё нырма ёвёрё-

ны сты.
***
Мё дзых донёй йедзаг у.
***
Нё дзыхёй куыд дзурём, афтё нё зёр-

дё куы уаид.
***
Цымё дзыхёй куыд дзуры, лёгёй дёр 

ахём лёг у?
***
Ныхёстёй цард н’ арёзы.
***
Ныхас хъуыддагёй аразгё у.
***
Зёгъын ёнцон у, кёнын – зындёр.
***
Дё комы фарн бадёд!
***
Уымён й’ амонд йё дзыхы ис.
***
Нартён сё дзырды курдиат уыди.
***
Дзыхы хорзёх – Хуыцауы хорзёх.
***
Дзырд нёмыгау у – куы аирвёза, уёд ын 

ёрцахсён нал и.
***
Дзурын мё бауадз – уёд та мё дзыхёй 

сыгъзёринтё хауы!
***
Ёвзаг алцыдёр лёхуры.
***
Чи хом зёгъы, чи – фых.

***
Дзых ма дзы куы нё уаид!
***
Ды та алы дзырдмё дёр гёппёввонгёй 

бадыс.
***
Лёгён йе ‘взаг цы ракёна, уый – ничи.
***
Ме ‘взаг – ме знаг.
***
Сёр дзыхмё курёг цёуы, ма мё фёнё-

мын кё, зёгъгё.
***
Дзёгъёлдзых –хёрёджы къахёй над.
***
Цёст цы уына, хъус цы хъуса, уыдон се 

‘ппёт дзуринаг не сты.
***
Дзых ёмё гуыбыны йеддёмё лёджы 

ничи фегад кёндзён.
***
Дё ныхас баууил, ёмё йё афтёмёй 

зёгъ.
***
Ёнё дё рады ма дзур.
***
Цёмёй дё нё фарстёуа, уый ма дзур.
***
Бирёдзураджы кад нёй.
***
Бирё дзурынёй бирё кусын – хуыздёр.
***
Дзургё – къаддёр, фылдёр – хъусгё.
***
Дзыхыл хёцынёй хуыздёр ницы ис.
***
Ёвзаг ёрмёст дзурынён нёу, ёвзаг 

ёгъдау у.
***
Къухёй чи аирвёзы, ёмё фёстёмё раз-

дахён кёмён нёй, ахём ёртё хъуыдда-
джы сты:

• ёвиппайды дзыхёй чи схауд, уыцы ны-
хас;
• кёй фехстай, уыцы фат;
• дзёгъёлы кёй арвыстай, уыцы цёрён-
бон.
***
Ныхас ног цармы хуызён у, кёцырдём 

ыл ахёцай, уыцырдём аивёздзён.
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***
Цыргъзонд ныхасён йё къуымых кёрон 

ёдзухдёр арёзт у йё зёгъёджы 'рдём.
***
Ныхас йё зёгъёджы уындёй рёсугъд 

нёу, фёлё йё хъуыдыйё.
***
Ныхасы уёз уёд, уый йеддёмё йё ём-

барёг уыдзён.
***
Хъуыды у дзырды ныййарёг.
***
Уёз кём нёй, уыцы дзырд азёлд у.
***
Ёрдзёй нын дыууё къухы ёмё иу дзых 

уымён ис, цёмёй кусгё фылдёр кёнём, 
дзургё та – къаддёр.

***
Йёхи ‘взаг чи нё зоны, уымён йёхи 

адёмы ‘хсён зын у цёрын.
***
Йёхи ‘взаг чи нё зоны, уый ёххёст лёг 

схонён нёй.
***
Йёхи ‘взаг чи нё зоны, уымёй цавёр 

ёгъдау агурыс?
***
Йёхи ‘взаг чи нё зоны, уый йё адёмыл 

дёр ёмё йе ‘гъдёуттыл дёр былысчъил 
кёны.

***
Фидисёй йё мёстытё уадзы. 

***
Хаттёй-хатт цыргъёвзагёй ёгомыг фё-

хуыздёр вёййы.
***
Нё дзыхёй куыд дзурём, афтё нё зёр-

дё куы уаид.
***
Хъёмп хорз цёгъды, фёлё дзы нёмыг 

нё хауы.
***
Мёрдты мё дзых къёбутёй баст фё-

уёд (Уайсадёг чындз, ёнёдзургё нал ис, 
зёгъгё, уёд ацы ныхёсты фёстё сдзуры).

***
Быцентё уыдысты кёрзмаст: фидисёй 

рынчын кёнынц, уайдзёфёй мёлгё кё-
нынц.

***
Зёрдё фёсёттынён дёс цёфёй иу 

лёгъз ныхас хуыздёр у.
***
Гёдыбыд ныхёстёй зёрдё ма 'вёр.
***
Нёртон лёгён гёды зёгъён нё уыд – 

йё болат сау ёфсёйнаг кодта.
***
Дзырддзёугё лёгмё дугъёттё дёр 

тагъд фёкёнынц.
***
Ныхасмё галдзарм куы рахёссай, уёд 

дзы дыууё ‘рчъихоры дёр нал рацёуы.
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НОМДЗЫД ЛÆГТÆ ÆВЗАДЖЫ ТЫХХÆЙ

Искёцы адёмы цардыуаг ёмё ёгъ-
дёуттё базонын дё куы фёнда, уёд ын йе 
'взаг сахуыр кён.

Пифагор
***
Ёндёр ёвзёгтё чи нё зоны, уый йёхи 

ёвзагён дёр ницы ёмбары.
И. Гете

***
Хъёуа-нёхъуайё ёцёгёлон дзырдтё 

ис – уымёй ёвзаг хъёздыг нё кёны, фёлё 
сёфгё.

А. Сумароков
***
Адёмы ‘взагмё чи ныхилы, уый йын 

ныхилы йё зёрдёмё.
Г. Лаубе

***
Адёмы гений, зонд ёмё миддуне рабё-

рёг вёййынц йе 'мбисёндты.
Ф. Бэкон

***
Гуырысхотыл куы свёййын, мё фыды-

бёстёйы хъысмётыл удхайраг хъуыдыты 
ахёсты куы бахауын, уёд мё иунёг ныфс 
ёмё зёрдёнцой ды дё, о разагъды стыр, 
цардёмдых, рёстдзёвин ёмё сёрибар 
уырыссаг ёвзаг! Ёвёдза, ды нё дё – уёд 
зёрдё куыннё амёлид, цытё нём цёуы, 
уыдон уынгё? Фёлё баууёндён нёй, стыр 
адёмён ахём ёвзаг ма рардёуыуыдаид, 
ууыл.

И. Тургенев
***
Ёдёмы зонд ёмё зёрдёмё фёндаг сса-

рыны тёккё хуыздёр ёмё растдёр мадзал 
у уыдонён се ‘взаг базонын. Адёмён се 
‘взаг цас тынгдёр базонай, уыйбёрц сын 
тынгдёр базондзынё сё зонд ёмё сё зёр-
дё.

К. Ушинский
***
Цалынмё адёмон ёвзагыл адём дзу-

рынхъом уой, уёдмё цёрдзысты адём. 
Ёмё адёмён сё фыдёлтёй, ёнёкёрон 
бирё фёлтёртёй чи баззад, уыцы бынтё, 
уыцы исбон (ома ёвзаг) айсынёй ёвирхъа-
удёр тыхми нёй. Адёммё цыдёриддёр 

ис, уый сын байс – уёддёр та сё ногёй раз-
дахдзысты, фёлё сын байс се ‘взаг ёмё йё 
ногёй нал сараздзысты.

К. Ушинский
***
Адёмён се 'взаг куы фесёфа, уёд сёхё-

дёг дёр нал уыдзысты.
К. Ушинский

***
Ёвзаг куынё уа, уёд нёдёр хицён 

адёймагён, нёдёр адёмён ёнёхъёнёй 
нё бантысдзён йё хъуыдытё, йе ‘нкъа-
рёнтё иннётён, уёлдайдёр та фёстёдё-
ры фёлтёртён бамбарын кёнын.

Х. Абовян
***
Хорзау нал вёййын, тас мын ёнцой нал 

фёдётты, мыййаг мын мё цот ме 'взаг куы 
нал ёмбарой, зёгъгё, ууыл куы ахъуыды 
кёнын, уёд.

В. Короленко
***
Ёвзаг у, алы адём дёр цёй руаджы цё-

рынц ёмё сты, ахём ахсджиагдёр уидаг, сё 
хёдбындуры ёмё генийы ирддёр бёрёг-
гёнён, истори ёмё дард кёддёры замантё 
байгом кёнынён ёмбисонды дёгъёл, уды 
хъёздыгдзинёдтён, исбонтён сё тёккё 
ахадгёдёр, фёрнджындёр, цёвиттон, адё-
мён сё уд ёмё сё психологи.

О. Туманян
***
Цёмёй наци цёра, цёмёй адём уой, 

уымён йё сёйрагдёр рахёцён у ёвзаг, 
цёмёй адём хёдбар уой ёмё сё гени рав-
дисой, уымён дарддёр йё сёйрагдёр кри-
тери у ёвзаг. Ёвзаг у ёмбисонды дёгъёл 
историмё, дард ивгъуыд замантём, уый у 
уды хёзнатён сё тёккё стырдёр хёзна, 
уый у адёмы уд ёмё психологи…

О. Туманян
***
Ёвзаг рёзы культурёимё иумё. Ёвзаг 

у, милуангай фёлтёрты ёххуысёй кёй са-
рёзтёуыд, ахём цардёгас буар. Ёвзаг у 
нацийы уд. Ёвзаг у идейёйы, ёнкъарёны, 
хъуыдыйы царддых буар.

А.Н. Толстой
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***
Ёцёгёлон ёвзагёй дё хъуыды куы 

зёгъай, уёддёр дын нё аивдзёни, фёлё 
дё сагъёстё, де 'нкъарёнтё, ёцёгёлон 
ёвзагёй ёвдисгёйё, фендёрхуызон уы-
дзысты… Иу дзырдёй, ёнкъарён ёмё 
сагъёсён ёппётёй хуыздёр равдисён ис 
хи ёвзагёй.

Тынг чи райрёзт, ахём ёвзагён феса-
фён нёй, адёмён сёхи куынё фесафай, 
уёд.

Т.С. Элиот
***
Ёвзаг у ёппёт нацийы сфёлдыстад 

кёнё та йё иумёйаг миддуне ёвдисёг 
хуызтёй иу. Сфёлдыстады тых куы ёрлё-
мёгъ вёййы, уёд ёвзаг дёр йё рёзынёй 
ёрлёууы. Ёрлёууынёй ёрхауынёй та 
уёлдай нёй. Ёрхауыны фёстё – амёлём, 
ёмбийын райдайём.

Дж. Х. Джебран
***
Фольклоры ис нё нацийы уды фарн.
Ёнё райгуырён бёстё национ культу-

рё, ёвзаг, фыссынад сты тутт ныхёстё.
А. Исаакян

***
Ёцёгёлон ёвзагай дзургёймё ёмё 

фысгёйё, мах фесафём, цы стём, уымён 
йё цыппарыссёдз проценты.

С. Довлатов
***
Литературё у ёвзаджы цёрёнхос, стёй 

нёхи цёрёнхос дёр.
И. Бродский

Бонрёфты цы хъёумё бахёццё стём, 
уым иу хёдзары тыхтё-фыдтёй иронау 
дзурыныл куы афёлвёрдтон, уёд бинон-
тём уый ахём диссаг фёкаст, ёмё ма        
суанг хёдзары 'фсин дёр йёхи нал баурёд-
та, мё фарсмё ёрбадт ёмё мемё, ёцёгё-
лон адёймагимё, ныхёстыл схёцыд.

А. Шегрен
***
Ирёттё тынг цымыдисаг сты лингвист 

ёмё этнографён: фыццаг сын се 'взаджы 
ссардзён индоевропёйаг ёвзёгты ирай-
наг къорды ёнёгуырысхойаг миниуджытё; 
дыккагмё диссаг фёкёсдзёнис, ирёттё, 

нёхи индоевропёйаг адём уёвгёйё, кав-
казы хохы цъассыты, ёвзагёй ёмё сё рав-
зёрдёй сын ёцёгёлон чи у, уыцы адёмты 
'хсён цёргёйё, сё рагон хёдхуыз ёууёлтё 
ёмё цардыуаг кёй бахъахъхъёдтой, уый.

В. Миллер
***
Ирон ёвзаг рагёй фёстёмё нымад у 

ирайнаг ёвзёгтёй иуыл. Ныртёккё йём 
сё хъус уёлдай тынгдёр кёй дарынц, уы-
мён бирё ёфсёнттё ис. Уый у скифты 
ёвзаджы ахъаззагдёр хуызтёй иу. Согдаг, 
хотайнаг ёмё хорезмаг фыстытё райхалы-
ныл куыст куы рапарахат, уёд ирон ёвзаг 
дёр рохуаты ёбёрёг фёлмёй разынд. Иу-
мёйаг ирайнаг дуне иртасгёйё, ирон ёвзаг 
ахуыргёндтён стыр хёрзты бацыд: йемё 
‘рбахаста цардёгас комулёфт – йё лекси-
кё у хъёздыг, иуцасдёр консервативон, йё 
фонетикё та, иуёй-иу ёвзёгтёй уёлдай, 
баззад ёнёхъыгдардёй.

Э. Бенвенист
***
Ирёттён бантысти дыууё хъуыддаджы 

саразын: уыдон бахъахъхъёдтой, цавёр-
дёр культурон апп кём и, канд уыцы ‘взаг 
нё, фёлё аппён йёхи дёр. Аппы та бёрё-
гёй зыны, скифты цивилизаци йё рёзты 
фёстагдёр заманты цы уавёры уыд, уый. 
Фёлё ёппётёй ахсджиагдёр уый у, ёмё 
цардёгас сты, рагзаманты уддзёфёй йе-
мыдзаг чи у, уыцы эпикон кадджытё, ёмё 
сём кёд иуёй-иу универсалон фолькло-
рон темётё баирвёзтысты, уёддёр эпосы 
хъёбатырты фёлгонцтё раздёрау сты цар-
дёгас ёмё хёдхуыз. Хъуыддаг ууыл нё 
ахицён: уыцы дзургё кадджытё кём фыл-
дёрёй, кём та къаддёрёй райстой ирётты 
сыхёгтё.

Уыимё дзы ныгалиучындёуыд, ёцёг 
ирон, ёцёг скифаг ёууёлтё кём уыд, 
уыцы бынёттё.

Ж. Дюмезиль
***
Ирон интеллигенцийы иу хай былысчъи-

лёй кёсын райдыдта йё мадёлон ёвзагмё, 
ёмё бирётё суанг сё бинонты 'хсён дёр 
нал дзурынц сёхи 'взагыл. Уый адёймаджы 
ёфтауы катайыл. Хицён цёрёгойтё ёмё 
зайёгойтё дёр ма Сырх чиныгмё хаст куы 
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цёуынц ёмё сё бахъахъхъёныныл зёрдиа-
гёй куы куыстёуы, уёд ёвзаг – алы адёй-
магён дёр йё зынаргъ культурон хёзна – 
цёуылнё цёуы хъахъхъёд цёсты гагуыйау? 
Пушкины рёстёг чи цард, уыцы поэт П.А. 
Вяземский кёд ёмё кёд ныффыста:

«Язык есть исповедь народа,
В нем слышится природа,
Его душа и быт родной».
Адёмы дих кёнён ис стыртыл ёмё чы-

сылтыл. Ёвзёгтён афтё дих кёнён нёй. 
Алы ‘взаг дёр йё адёмён стыр у. «Махёй 
алкёуыл дёр ис хъёбулы хёс, цы адём нё 
ныййардтой, тёккё стырдёр исбон – ёв-
заг – нын чи ныууагъта, уый цур: хъуамё 
йё сыгъдёг дарём, хъуамё йё хъёздыг-
дёр кёнём. Ахсджиаг хъуыддаг у гёнён 
ёмё амалёй алыхуызон ёвзёгтё фылдёр   
бахъахъхъёнын». (Чингиз Айтматов. «Ли-
тературная газета», 13 08.86).

Национ химбарынадён национ ёвза-
гёй хицёнгёнён нёй. Искёцы ёвзаг куы 
амёла, уёд амёлдзысты адём дёр (куыд 
хицён этнос). Бынтон хёдхуыз чи у, хёд-
бындур культурё кёмён ис, ахём адёмтё 
мёлой, уый та кёй бафёнддзёни? Никёй, 
йё сёрёй йё къёхтём расист чи у, ёрмёст 
ахёмты.

Абайты Васо
***
Сау денджызы цёгатварс эллинаг сахар-

ты цы фыстытё ссардтой, уыдонён линг-
вистон анализ куы скодтой, уёд сбёрёг: 
уыцы фыстыты канд грекъаг нёмттё нё 
нымадёуы, фёлё ирайнаг нёмттё дёр. 
Биноныгёй сё раиртёстой В.В. Латышев 
ёмё иннё ахуыргёндтё. Ацы хъуыддаджы 
уёлдай бирё бантыст уырыссаг ахуыргонд 
В.Ф. Миллерён (1848-1913). Уымён йё 
къухы бафтыди, скифаг-сарматаг адёмы-
хёттыты ёвзаг ирон ёвзагмё уёлдай хё-
стёгдёр кёй у, уый сбёрёг кёнын.

Г. Бонгард-Левин, Э. Грантовский
***
… Ахсджиаг хъуыддаг у ёппёт ма-

дзёлттёй дёр ирон (ног алайнаг кёнё 
алайнаг) ёвзагёй парахатёй пайда кёнын, 
йё кад ын уёлёмё исын… Хъуамё арф 
бамбарём, ныхас кёй цёуы, скёсёнирай-
наг культурон хёзнатё чи бахъахъхъёдта, 

уыцы иунёг ёмё фёстаг цардёгас индои-
райнаг ёвзагыл. Бирё ёнусты дёргъы нё 
уыцы 'взаг бётты, азиаг сакты ёмё масса-
гетты, стёй, аппынфёстаг, нё комкоммё 
фыдёлты – астёуккаг ёнусты цёрёг алан-
ты уидёгтимё.

Фёстаг азты хус ныхёстё дзёвгар фё-
фылдёр сты, хъуыддаг та нё рёзы. Уый 
нё, фёлё ма арёхёй-арёхдёр хъусём,  
Къоста дёр, Васо дёр, нёхёдёг дёр ды-
ууё 'взагёй пайда кодтам ёмё кёнём, 
зёгъгё. Уыцы радзур-бадзуртёй нёхицён 
къёппёг аразём: психологон хуызы ёнё-
рыст-ёнёхъистёй ёмё тагъддёр иу ёвзаг-
мё, ома алы нацитён иумёйаг чи у, уыцы 
‘взагмё рахиздзыстём. Уымён ёмё ёв-
заг… культурёйы ёмё ёхсёны хёзнатёй 
иппёрд куы вёййы, фёсдуёртты куы фё-
рахау-бахау кёны, уёд никёйуал   фёхъ-
ёуы. Баивынц ёй, йёхицёй тыхджындёр 
ёмё парахатдёр чи вёййы, ахём ёвзагёй.

Уарзиаты Вилен
***
Ахуыргонд лёг ёппёты фыццаджыдёр 

йё мадёлон ёвзаг базоны, стёй уый фёстё 
та иннё адёмты ёвзёгтё. Ирон фёсивёд 
та иннёрдём: адёмты ёвзёгтё базоны, 
фёлё йёхи ёвзаг – нё.

Нигер
***
Мё дуар мин ёхсёвигон ёрбахуастёй, 

ёма мёмё ёрбацудёй… Малиты Геуёрги. 
Загъта мин: «Биццеу, дё адёмбёл дё зёр-
дё ма ‘хгёнё. Мён дёр мёхе адём фесаф-
тонцё. Фалё уёддёр нура мён фёрци ёй 
адёми ёхсён сё ёвзаг. Ду дёр адёмбёл ма 
устурзёрдё кёнё. Кёд дин се ‘хсён кадё 
нёййес, уёддёр дё надбёл размё цо!»

Гибизти Оскар
***
«Ирон ёвзаджы ис ахём дзырдтё «фёс-

мон» ёмё «ёфсарм», кёцытё уыйбёрц 
рёстёг фёцардысты, ёмё дур ёмё брон-
зёйё конд дзаумёттё дёр уыйбёрц нё фё-
лёудзысты».

Абайты Васо
***
«Ирон ёвзаг у, хъуыдыйы ёмё ёнкъа-

рёнты тёккё лыстёгдёр ёмё уёздандёр 
фёзилёнтё равдисынмё чи арёхсы, ахём 
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ёнаипп, рёвдз ёмё коммёгёс хотых. Ирон 
ёвзаг у тынг тасаг ёмё рёсугъд, хъёздыг 
ёмё цардхъом».

Абайты Васо
***
«Мё царды фылдёр рёстёг Мёскуыйы 

арвыстон. Фёлё абоны онг мё мадёлон 
ёвзагыл стырзёрдё нё кёнын. Истёуыл 
куы фёкусын, уёд ыл фыццаг фёхъуыды 
кёнын иронау, уый фёстё йё ныффыссын 
уырыссагау».

Абайты Васо
***
Мадёлон ёвзагджы культурё райдайы 

бинонты ‘хсён. Ёмё хъёуы аудын, цёмёй 
дзы уый ёлдариуёг кёна.

Абайты Васо
***
«Мадёлон ёвзаг хорз зоныны фёрёз-

тёй иу у бинонты ёхсён иронау дзурын».
Абайты Васо

***
«Цёмёй мадёлон ёвзаг иудадзыгдёр 

рёза, уый тыххёй ёвзагыл хъёуы рёстмё 
ауыдын».

Анахарсис
***
«Ёвзаг у зонд ёмё зёрдёйы гуырдз 

бёлвырддёр фёлхатёг».
Анахарсис

***
«Иугъёдон орфографи стыр хъуыддау, 

стыр социалон аргъ ын ис. Адёмён иу ёв-
заг куы вёййы, уёд кёрёдзи хуыздёр ёмё 
ёнцондёрёй ёмбарынц. Адём иухуызон 
куы фыссой, уёддёр афтё: дзёбёхдёр 
ёмбардзысты кёрёдзи, кёрёдзимё хуыз-
дёр балёудзысты ёнгом. Алыхуызон ёмё 
ёнёхъола фыстытё равзарын ёмё бамба-
рын зындёр вёййы».

Тыбылты Алыксандр
***
«Ёвзаг у зиллакк, кёцыйы мидёг лёу-

уынц, чи йыл дзуры, уыдон: иу ёвзагёй 
иннё ёвзагмё ахизын у иу зиллаккёй 
иннё зиллаккмё гёпгёнёгау. Ам ныхас 
цёуы адёмы культурёйы, психологийы, 
зонды, ёнкъарынады, дунеуынынады зил-
лаккыл».

Хъарадзауты Юри

***
«Размё нё ацёудзыстём, нё зонд не 

стыхджын уыдзён, йё фисынтё йын нёхи 
ёвзагыл куынё самайём, йё уидёгтё йын 
нёхи ёвзагыл куынё сфидар кёнём».

Тыбылты Алыксандр
***
«Зынгё уырыссаг ахуыргонд Потебня 

куыд зёгъы, афтёмёй зонд ёмё ёвзаг иу 
сты, ном цы хъуыдыйён нёй, уый йёхё-
дёг дёр нёй, ёнёдзургёйё хъуыдыгёнён 
нёй. Уымё гёсгё нё зонды фёрёзтё, нё 
зонды ахастытё баст сты, сывёллонёй 
цы 'взагыл байдыдтам дзурын, нё мадёл-
тё нын авдёны зарджытё кёуыл кодтой, 
уыцы ёвзагимё».

Тыбылты Алыксандр
***
«Цёмён, цёмён? Ирон уёвгёйё чи-

ныг (писмо) уырыссагау цёмён фыссын? 
Ёви мё уарзондзинады фаг ирон ёвзаджы 
дзырдтё нёй? Ёви ме 'взаг зёгъинёгты нё 
кёрды? Цёмёй хъуаг дён? Ёххёст алцё-
мёй дёр. …Уырыссагау дёлёмё-уёлёмё 
дёр «милый», уёлёмё дёр «дорогой». 
Уый ёмё иронау: мё уды гага, мё зёрдё-
дарён, мё хур, мё цёсты гагуы. Чи у мё 
дуне? Мё уд кёуыл лёууы? Дуне мын та-
лынг ёнё кёй у? Дзаг кёмёй дён, урс уё-
рыкк дын уон!»

Брытъиаты Елбыздыхъо
***
«… Скъолатё дёр, чингуытё дёр хи 

ёвзагыл фидар уёд вёййынц, ёмё кусён-
дётты хъуыддёгтё уыцы ёвзагыл арёзт 
куы цёуынц».

Коцойты Арсен
***
«Рагёй нырмё нё хуыздёр бёллиц уый 

уыди, ёмё, нё мёгуыр адёмы хъуыддёгтё 
аразгёйё, тёлмацтё ёмё писыртё куынёу-
ал хъёуид, ёмё хи ёвзаджы руаджы адём-
ты культурёйё хайджын куы бауаиккой».

Коцойты Арсен
***
«Абоны онг ирон ёвзагён царды бы-

нат кёй нёй, уый тыххёй адём дёр дис 
кёнынц, цёмён сын ахуыр кёнынц сё 
сывёллётты иронау. Цёгат Ирыстоны хъа-
захъхъы станицёты фендзыстут ирон сы-
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вёллётты – уыдон ныккодтой уырдём сё 
ныййарджытё уырыссаг ёвзаг зонынмё. 
Уырыссаг чиныджы ахуыр кёнынмё. Цё-
мён афтё у, зёгъгё, сё куы фёрсай, уёд 
зёгъынц, нё сывёллон, дам, фёндаджы 
фаг исты базона…»

Коцойты Арсен
***
«Рагон сомихаг фыссёг Егише (цардис 

5 ёнусы) йё заманы тёккё нымаддёр фа-
раст ёвзагён, сё миниуджытыл дзургёйё, 
алайнагён скодта уёлдай егъаудёр аргъ, 
схуыдта йё «хёрзаив». Алайнаг хёрзаив 
ёвзаг уёдёй нырмё кёд егъау ивддзинёд-
тё баййёфта уёддёр йё сёйраг миниуд-
жытё баззадысты, дзёвгар фёхъёздыгдёр, 
райста ног хуыз».

Гуыриаты Тамерлан
***
«Ныхасы культурё ахём уагыл сёвё-

рын хъёуы, цёмёй уый хорзырдём зына 
ёхсёнадон цардыл, расайа аив ёмё уёздан 
ныхасмё тырнындзинад, рёсугъд хъуы-
дытё. Адёймагён йё уды сыгъдёгдзинад 
зыны йё ныхасы уагёй дёр».

Гуыриаты Тамерлан
***
«Ирон ныхасы бирё гёнёнтёй нывыл 

пайдагонд нё цёуы. Ацы хъуыды фысгёйё, 
нё зёрдыл ёрлёууы, нё мадёлон ёвзагмё 
цы ‘мбисёндты тых ис, уый. Кёддёр зын-
гё францаг ахуыргонд ёмё бирё ‘взёгтё 
зонёг Жорж Дюмезиль (уый сахуыр кодта 
ёмё стыр аргъ кодта ирон ёвзагён) фыста, 
зёгъгё, уыдон европёйы дзурынц «Курёг 
дё дён», «курын дё», «бахатыр кён», ёмё 
ёндёр ахёмтё, фёлё, фыста уый, Сослан 
ёмё Сырдон та афтё дзырдтой «Дё рын-
тё (низтё) бахёрон»! Ацы ирон ныхас ём 
ёвёджиау рёсугъд каст. Цёвиттон, мах 
хъуамё нё рагон ёмё хъёздыг ёвзагён 
аргъ кёнын зонём».

Гуыриаты Тамерлан
***
«…Ёндёр ёвзаджы дзырдтён ёнё-

хъуаджы ёмхиц уёвын адёймагён йё 
культурондзинады бёрёггёнён нё, фёлё 
йё аипп у… ёнёбары, ёнёрхъуыдыйё чи 
ёмтъеры кёны йё ныхасы дыууё ёвза-
джы, уый дёр йё зёрдыл куы дарид, хицён 

ёвзёгтёй арвистон аразын ныхас зынём-
барёи ёмё фыдуынд кёй кёны, дзурёгён 
йёхи та ёмбаргё хъусёджы цёсты дёл-
дёр кёй ёвёры, уёд ёнёмёнг йёхицён 
зын кёнид, цы дзуры, канд ууыл хъуыды 
кёныныл нё, фёлё ма, куыд дзуры, уымё 
хъус дарыныл дёр».

Тахъазты Харум
***
«Ныхасы культурё иугай адёймёгтё 

нё халынц ёмё йё уёлёмё дёр иугай 
адёймёгтё нё сисдзысты. Уый у ёрмёст 
уёрёх дзыллёты бон. Фёлё иугай ёдёй-
мёгтён сё бон у, стёй сё хёс у, ныхасы 
культурёйы тохмё уыцы уёрёх дзыллё-
тём фёсидын, уыдоны ёвзаджы закъон-
тёй, ныхасы культурёйы домёнтёй гёр-
зифтонг скёнын».

Тахъазты Харум
***
«Ёвзаг иу адёймаджы нёу. Ёвзаг иу 

адёймаджы хъёугё дёр ницёмён кёнид. 
Ёвзаг адёмы, ёхсёнады у, ёмё йын хъу-
амё уынаффёгёнёг дёр, йё хъахъхъёнёг 
дёр адём уой».

Тахъазты Харум
***
«Цёмёй нё къахыл слёууём, уымён та 

йё сёйраг амёлттёй сё иу у не ‘взаг. Ёр-
мёст ёвзаджы руаджы райхъал уыдзён нё 
зонд, ёрмёст уый фёрцы ёнё фёрисгёйё 
бауыдзыстём хайджын сёрибары ёрхёсгё 
хёзнатёй».

Тыбылты Алыксандр
***
«Ирон адёмы разагъды фыдёлтё, ёнус-

ты дёргъы тыхгёнджытимё хёцгёйё, кёд 
истёй фёрцы ирвёзтысты, уёд, ёппёты 
фыццаг, мадёлон ёвзаджы сидён хъёлёс, 
фёрнджын ёгъдёутты уёздан хъомыс 
ёмё дзыллон намысы ёууёнкёй».

Айларты Измаил
***
«Мадёлон ёвзаджы рёвдауён хъёлёс, 

дзыллон цёсгомы сыгъдёг намыс, фёрн-
джын ёгъдёутты уёздан хъомыс ёмё ёп-
пёт куыстёгты фёлтёрдад – дёсныйад 
уыдысты ёмё абон дёр сты нё разагъды 
фыдёлты стырдёр, зынаргъдёр хёзнатё…»

Айларты Измаил



Н а у ч н о - м е т о д и ч е с к и й  ж у р н а л

ПРОСВЕТИТЕЛЬ
2(2019)

 


